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EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES. MESSIEURS,

La pension des Travailleurs Indépendants pose un en-
semble de problèmes complexes qui préoccupent depuis
longtemps déjà tous ceux qui s'intéressent aux Classes
Moyennes.

Les voix autorisées des représentants les plus qualifiés
des Travailleurs Indépendants ont à maintes reprises insisté
pour que soient établis sur des bases certaines les fondements
d'un régime équitable de retraite pour tous ceux qui vivent
de leur travail sans être engagés dans des llens de subordi-
nation.

Toutefois. la réalisation d'un tel projet s'est toujours
heurtée jusqu'ici à des difficultés considérables, provenant
des caractéristiques économiques et psychologiques des
Classes Moyennes.

CARACfERISTIQUES
DES TRAVAILLEURS INDEPENDANTS.

Ceux-ci forment un groupe social fort disparate. dont
les revenus varient beaucoup plus de l'un à l'autre que ceux
des travailleurs salariés étant donné la diversité de leurs
activités professionnelles.

IJ ne faudrait pas que les Travailleurs Indépendants dont
la situation est modeste et pour lesquels la constitution
d'une pension de vieillesse est surtout souhaitable éprou-
vent des difficultés à en assurer le financement; on serait
dans ce cas amené à consentir de trop nombreux dégrève-
ments et, vu le niveau élevé des cotisations de solidarité qui
seraient alors indispensables. ceux qui ont les moyens de
contribuer pécuniairement à l'instauration d'un tel régime
s'en désintéresseraient parce qu'ils auraient la possibilité
de se garantir eux-mêmes et à de meilleures conditions
contre les aléas de la vieillesse et du décès prématuré.

Le nombre des «économiquement forts» ne représente
d'ailleurs qu'une minorité par rapport à la qrande masse
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betreffende het ouderdomspensioen
der zelfstandiqe arbeiders,

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN.

Het pensloen der Zelfstandige Arbeiders doet een aan-
tal inqewikkelde problemen oprijzen, die sedert lang al
degenen verontrusten die in de Middenstand belang stellen.

De meest bevoegde vertegenwoordigers der Zelfstandige
Arbelders hebben terecht en herhaaldelijk aangedrongen
opdat men op vaste basis de grondslagen van een recht-
matiq pensioenstelsel zou leggen voor al degenen die van
hun arbeid leven zonder in dienstverband te staan.

De verwezenlijkinq van een dergelijk ontwerp stuitte
echter steeds op aanzienlijke moeilijkheden. waarvan de
oorsprong te vinden is in de economische en psycholoqïsche
kenmerken van de Middenstand.

KENMERKEN
VAN DE ZELFSTANDIGE ARBEIDERS,

Zij vorrnen een zeer uiteenlopende sociale qroep, waar-
van de inkomsten van de ene tot de andere veel meer ver-
schillen dan bij de loontrekkende arbeiders en dit omwille
van de grote verscheidenheid in beroepsbedrijvigheid.

Hel zou niet passen dat de Zelfstandige Arbeiders met
bescherden inkomen en voor wie de vestiging van een ouder-
domspensioen bijzonder wenselijk is, moeilijkheden zouden
ondervinden om er de financiering van te verzekeren: dit
zou leiden tot het toestaan van te veel ontheffingen en.
wegens het hoog niveau van de in dit gevalonontbeerlijke
solidariteitstoelagen, zouden degenen die bi] machte zijn
hun geldelijke steun te verlenen aan de instelling van zulk
een stelsel, er alle belangstelling vocr verliezen: ze zouden
irnmers de mogelijkheid hebben, :zichzelf onder betere voor-
waerden tegen de gevolgen van ouderdom en vroegtijdige
dood te vrijwaren,

Het aantal « economlsche draagkrachtigen» verteqen-
woordigt trouwens slechts een minderherd in verhouding
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des « petites professions »: les possibilitès contributives du
groupe sont dès lors limitées.

L'intérêt économique du pays commande au surplus de
s'abstenir de demander aux T ravailleurs Indépendants,
au profit de l'avenir, des cotisations correspondant à une

. trop grande partie de leurs revenus professionnels actuels,
étant donné que, dans l'Immédiat, ils ont généralement
besoin de toutes leurs disponibilités pour l'amélioration et
l'extension de leur entreprise.

Epris d'indépendance et animés d'un esprit d' éparg ne
resté vivace, ils consacrent leurs efforts constants à la
formation d'un patrimoine qu'ils ont l'habitude de gérer;
ils estiment normal qu'on leur accorde, .en matière de
pension, une liberté correspondant aux responsabilités qu'ils
assument envers eux-mêmes, et ce d'autant plus qu'ils
doivent verser de leurs deniers personnels la totalité des
cotisations exigées pour un régime légal de retraite puisqu'ils
sont leur propre employeur.

PRINCIPE DE LA PENSION.

Pour ces différentes -raisons. la pension obligatoire et
généralisée doit revêtir, en ce qui concerne les Travailleurs
Indépendants, le caractère d'un dernier recours seulement,
qui n'acquiert son entière valeur que dans le cas où ils
n'auront pas réussi à se constituer le patrimoine escompté.
Elle les libérera des soucis inhérents à l'indigence qui peut
être la conséquence d'un manque de prévoyance.

Le Gouvernement, soucieux exclusivement du bien com-
mun, a dû tenir compte de toutes ces difficultés. et s'est
efforcé de concilier des intérêts parfois divergents pour
établir le projet de loi 'qu'Il a l'honneur de vous présenter
aujourd'hui. Il n'a pas manqué, à cet effet, de s'inspirer très
largement des avis exprimés par les organisations les plus
représentatives de Travailleurs Indépendants.

Son désir est avant tout de sauvegarder dans la mesure
du possible la liberté de l'assujetti; il ne lui impose pas de
pratiquer telle épargne pour ses vieux jours plutôt que telle
autre. Mais cette liberté ne peut être totale, car, si on auto-
rise l'intéressé à choisir entre différents procédés pour ga-
rantir sa vieillesse, il ne peut pas se permettre de ne rien
choisir, ni d'opter pour une formule ne présentant pas les
garanties de sécurité indispensables .

MODES DE CONSTITUTION
DU FONDS DE PENSION.

Le projet laisse ainsi le choix entre les trois modes décrits.
ci-après, dont les deux derniers font appel à des lois socia-
les approuvées par les trois partis traditionnels et qui visent
l'encouragement par l'Etat de la prévoyance individuelle.
Le cas échéant, pourrait encore être admis tout autre mode
ayant le même but et instauré par une loi, comme, par exem-
ple, la constitution du « Fonds de Commerce :», à la condi-
tion bien entendu qu'il procure des avantages au moins
équivalents à ceux prévus par le présent texte.

Assurance légale.

Le premier mode de constitution du fonds de pension,
qui sert de référence aux deux autres, est celui de l'assurance
légale, reposant sur le régime financier de la capitalisation
individuelle, avec tous les avantages qu'il comporte, notam-
ment en ce qui concerne l'équilibre rigoureusement exact
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tot de grote menlqte « kleine beroepen ~; de aanslagmoge-
gelijkheden van de groep zi]n bigevolg zeer beperkt.

Daar ze meestal hun beschikbare Iondsen onmiddellijk
nodig hebben om hun onderneming te verbeteren of uit te
brelden. vergt het economisch belang van het land boven-
dien dat men er ·zich van onthoude aan de Zelfstandige
Arbeiders, voor een Iatere benuttiging, bijdragen ten laste
te leggen die een te groot deel uitmaken van hun huidig
beroepsinkomen.

Daar ze bezield zijn met een dtepe zin voor zelfstandiq-
heid evenals met een levendige spaarqeest, besteden zit al
hun krachten aan de samenstelling van een patrlmonium, dat
ze gewoon zijn zelf te beheren: ze vinden het normaal dat
men hun in zake pensioen, een vrijheid verleent in verhou-
ding tot de verantwoordeltjkheden die ze teqenover zich-
zelf draqen en dit des te meer daar .ze, als hun eigen werk-
gever, met hun eigen penningen, de volledige bijdrage
door het wettelijk pensioenstelsel . vereist, moeren storten.

BEGINSEL VAN :tiET PB'NSIOEN.

Om al deze verschillende redenen, moet het verplicht en
veralgemeend pensioen, voor wat de Zelfstandige Arbei-
ders betreft. slechts een laatste toevlucht zijn, die eerst
dan haar volle waarde krijgt. wanneer zij er niet in geslaagd
zijn het verhoopte patrimonium te vergaren. Het bevrijdt
hen van de zorgen voortspruitend uit behoeftigheid. die
het gevolg kan zijn van een qebrek aan voorzorq.
. De Regering, die slechts het algemeen welzijn nastreeft.

heeft met al deze moeilîjkheden rekeninq moeren houden
en bi] het opmaken van het wetsontwerp, dat zij de eer
heeft U heden voor te leggen, tracht zij de soms ulteenlo-
pende belangen te verzoenen. Zij heeft, te dien einde, niet
nagelaten. zich ruimschoots te laten lèiden door de adviezen
welke verstrekt werden door de meest representatieve orqa-
nisatles van Zelfstandige Arbeïders,

Haar wens is eerst en vooral, in de matè van het moqe-
lijke, de vrijheid van de betrokkene te vrijwaren: zij ver-
plicht er hem niet toe voor zijn oude dag deze of gene spaar-
methode eerder dan een andere te bezigen. Maar deze
vrijheid kan niet onbeperkt zijn, want allaat men de belanq-
hebbende de keuze tussen verschillende middelen om zich
tegen de ouderdom te verzekeren, toch is het hem niet geoor-
loofd nlets te kiezen of de voorkeur te geven aan een for-
mule, die de onontbeerlijke veiligheidswaarborgen niet biedt.

WlJZBN VAN VESTIGING
VAN HET PENSIOENFONDS.

Aldus laat het ontwerp de keuze tussen de drie hierna
beschreven wijzen, waarvan de twee laatste beroep doen
op sociale wetten, welke door de drie traditionele partijen
zijn goedgekeurd en de aanmoediging door de Staat van
de individuele voorzorg beogen. Gebeurlijk zou ook nog
om 't even welke andere wijze kunnen aanvaard worden,
die hetzelfde doel nastreeft en door een wet ingevoerd .is,
zoals bijvoorbeeld, de oprichting van het « Handelsfonds :»,
op voorwaarde natuurlijk dat haar voordelen minstens gelijk
zijn aan deze, voorzien in de hudige tekst.

Wettelijke verzekerinq,

De eerste wijze van vestiging van het pensioenfonds. die
als verwijzing dienst doet voor beide andere, is die van de.
wettelijke verzekering welke op het Imancieel stelsel cler
individuele kapitallsatie berust met al de voordelen die daar-
aan verbonden zijn, onder meer wat betreft het volmaakt



existant à. tout moment entre les recettes et les dépenses, et
la sauvegarde du caractère individuel de l'épargne. .

Ce système laisse le libre choix de l'organisme assureur
au gré de l'assujetti: soit une institution paraétatique, la
Caisse Générale d'Epargne et de Retraite, soit une entre-
prise privée d'assurances spécialement agréée à cette fin.
soit encore une Caisse professionnelle ou interprofessïon-
nelle de pensions pour Travailleurs Indépendants, soumise
aux mêmes conditions strictes d'agréation et de gestion que
les organismes spécialisés.

Assurance sur la vie.

Par le deuxième mode de constitution, les nombreuses
personnes qui ont fait œuvre prévoyance sans rien demander
à la collectivité en souscrivant des assurances sur la vie
notamment par application des lois du 8 mars 1951 et 10
novembre 1953, ne seront pas lésées, car elles sont consi-
dérées comme ayant rempli les obligations découlant du
présent projet, pour autant bien entendu que leurs contrats
comportent les garanties de base requises.

De même, à l'avenir, celles qui préféreront bénéficier de
la souplesse caractérisant les lois rappelées ci-dessus, qui
laissent le libre choix non seulement de l'organisme d'assu-
rances, mais encore de la combinaison parmi une gamme
très variée, répondront aux exigences légales; elles pour-
ront de la sorte: adapter leurs contrats à leur situation par-
ticulière plutôt que d'être forcées de se conformer à une
formule rigide et uniforme.

Immeubles.

Enfin. le projet prend en considération le désir le plus
cher de: tous les chefs de famille, la possession d'une maison
qui, pour le Travaille:ur Indépendant, représente bien sou-
vent une nécessité e:n vue: de ]'exercice de sa profession.
II exempte de l'assurance toutes les personnes propriétaires
d'un immeuble d'une importance suffisante e:t notamment
celles qui chercheront à acquérir leur maison grâce aux dis-
positions de la loi du 8 mars 1954 tendant à encourager
l'acquisition, la construction et la transformation d'habita-
tians moyennes. A cet égard, on se rappellera que la loi
du 8 mars 1951 favorise: l'accession à la propriété; en effet,
les nornhr euses personnes qui achètent leur maison au
moyen d'un prêt hypothécaire avec assurance sur la vie
peuvent, dans une certaine mesure, déduire de leurs reve-
nus imposables non seulement leurs primes. mais encore
l'annuité entière de reconstitution.

Si le présent projet ne prévoyait pas ces possibilités, les
assujettis désireux de profiter des avantages que procurent
les lois précitées devraient mener de front deux opérations,
ce qui dépasserait peut-être leurs moyens financiers.

De telles conceptions sant de nature à raller tous les
opposants au principe d'Une obligation. car il s'agit d'une
épargne personnelle, qui répond parfaitement à toutes les
exigences diverses des Classes Moyennes.

De plus, elles favorisent l'économie nationale du fait que
la formation de réserves mathématiques accroît fortement
la capacité d'investissement du pays, à une époque où le
besoin de capitaux se fait sentir tous les jours davantage.
Enfin, elles constituent un stimulant précieux pour le marché
immobilier; la prospérité dont bénéficiera la construction
entraînera une expansion de l'activité industrielle et une
résorption du chôrnaqe pour le plus qrand profit général.

[ 3 ] 281 (1951-1955) N. 1

evenwicht dat op Ieder ogenblik bestaat tussen de ontvang-
sten en de uitqaven, zomede de vrijwaring van het indivi-
dueel karakter van het sparen.

Dit stelsel laat aan de betrokkene de vrije keuze van het
verzekeringsorganisme; hetzij een parastatale instelling, de
Algemene Spaar- en Lïjfrentekas, hetzij een pnvê-verzeke-
rinqsondememmg, speciaal tot dit doel gemachtigd, hetzi]
nog een professionele of Interprofessionele pensioenkas voor
Zelfstandige Arbeiders, onderworpen aan dezelfde strenge
voorwaarden van toelating en beheer als de gespecialiseerde
organismen.

Verzekerinq op het leven.

Dank zij de tweede vestigingswijze, zullen de talrijke
personen die zieh vooruitziend hebben getoond zonder iets
aan de gemeenschap te vragen en dit door het onderschrij-
ven van verzekeringen op het Ieven, namelijk door toepas-
sing van dewetten van 8 Maart 1951 en 10 November 1953.
niet benadeeld worden als hebbende voldaan aan de ver-
plichtingen, die voortspruiten uit het huidige ontwerp voor
zover natuurlijk hun contracten de vereisre baslswaarbor-
gen bevatten.

Zo zullen, in de toekomst, aan de wettelijke voorschrtften
voldoen, degenen die van de soepelheid wensen te genieten
welke bovenvermelde wetten kenschetst en waarbij de vrije
keuze gelaten wordt, niet alleen van het verzekeringsorqa-
nisrne, maar ook van de combtnatie in een zeer verscheiden
reeks: op die wijze zullen zlj hun contracten aan hun eigen
toestand kunnen aanpassen, veeleer dan zieh aan een een-
vormige formule te moeten onderwerpen ..

Gebouwen.

Ten slotte neemt het ontwerp de vurigste wens van ieder
gezinshoofd in overweging, namelijk het bezit van een huis,
iets wat voor een Zelfstandige Arbeider dikwijls noodza-
kelijk blijkt voor de uitoefening van zijn beroep. Het stelt
alle personen, eigenaars van een gebouw van voldoende
waarde, van de verzekerinq vrij en namelijk deqenen die
hun huis trachten te kopen dank zij de beschikkingen van
de wet van 8 Maart 1954, tot bevordering van de bouw,
de aankoop of verbouwing van middelqrote woningen.
Dienaangaande weze er aan herinnerd, dat de wet van 8
Maart 1951 het eiqenaar worden aanmoedigd; inderdaad,
de talrijke personen die hun huis kopen door middel van
een hypotheeklening met verzekering op het leven, mogen
in zekere mate, van hun belastbare inkomsten niet alleen
hun premiën, maar ook de vollediqe wedersarnenstellinqs-
annuîteit aftrekken.

Indien het huidige ontwerp deze mogelijkheden niet voor-
zag, zouden de betrokkenen die de voordelen, door de voor-
noernde wetten yerschaft, willen qenieten, tegelijkertijd
twee operaties moeten uitvoeren, wat wellicht hun Iinan-
ciële rniddelen te boven zou gaan.

Dergelijke opvattingen zijn bij machte alle teqenstan-
ders voor het principe van een verplichtmq te winnen: het
gaat hier immers over een persoonlijk spaarmiddel, dat
zich volkornen aanpast aan de bijzondere toestanden die
zich in de Middenstand voordoen.

Daarenboven dienen zi] de nationale economie, vermits
het vormen van wiskundige reserves de investeringsmoge-
lijkheden van het land ten zeerste verhogen op een ogenblik
dat de behcefte aan kapitalen zich van dag tot dag meer
doet gevoelen. Ten slotte, is zij een waardevolle prikkel
voor de markt der onroerende goederen; de bloei in de
bouwsector zal een uitbreiding van de nijverheidsactiviteit
en een opslorping van de werkloosheid tot gevolg hebben,
dit tot ieders voordeel.
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MONTANT DE LA PENSION,

Le texte soumis à vos délibérations ne rend obligatoire
pour les Travailleurs Indépendants qu'une pension sociale,
c'est-à-dire un strict minimum vital d'appoint, qui a été Iixé
à 18.000 francs pour une carrière complète (12.000 francs
pour les femmes) . D'a près les renseignements fournis par les
actuaires, une cotisation supportable et n'absorbant pas la
totalité de l'épargne suffira à constituer une telle rente,
Quiconque désire s'assurer une pension plus élevée petit
utiliser à cette fin, librement et de sa propre initiative, tous
les moyens nécessaires.

La pension est déterminée sans qu'il soit tenu compte
des revenus des intéressés; elles est fonction de l'âge à'
l'affiliation et de la durée de la carrière professionnelle. De
la sorte, le projet rend possibles les changements de mode
de constitution du fonds de pension en cours d'assujettis-
sement. De plus, il réalise l'incorporation logique du nou-
veau régime dans le complexe existant pour les autres
groupes sociaux, ce qui facilite les calculs en cas de car-
rières mixtes.

Toutefois. certain es catégories d' assu jettis pourront ob-
tenir des diminutions de versements; la pension étant alors
réduite en conséquence. des compléments de rentes pour-
ront être accordés sous certaines conditions par le Fonds
de Solidarité et de Garantie. Ces compléments ne seront
dus en principe que pendant la période transitoire, car, à
à l'avenir, on peut espérer que, grâce au développement de
la productivité, les Travailleurs Indépendants faisant car-
rière complète jouiront tous de revenus leur permettant de
payer au moins le versement prévu pour l'âge de 25 ans;
quant à ceux qui s'affilieront plus tardivement, ils auront
déjà versé dans une autre législation de pension et ne
seront donc plus de ce fait en état de besoin à l'âge de la
retraite.

ASSUJETTIS.

La loi s'applique à tous ceux qui exercent en Belgique
une carrière indépendante, sans exception, et notamment
sans tenir compte de la nationalité. Elle ne fait aucune
distinction entre ceux qui se consacrent à leur profession à
titre exclusif ou principal et ceux qui n'en font qu'une
activité accessoire.

D'autre part, les chefs d'entreprise, hommes et femmes,
sont également mis sur le même pied au point de vue de leur
assujettissement.

En effet, un système obligatoire de pension, quel qu'il
soit. suppose une charqe, qrande ou petite; il est évident
que celle-ci doit peser sur tous dans la même proportion,
sous peine de créer des injustices sur le plan économique
et concurrentiel.

Bien entendu, nul ne peut tomber sous l'application de
deux régimes de pension différents en raison d'une même
activité professionnelle. Mais, si quelqu'un exerce deux
professions, l'une en qualité de salarié, l'autre comme
Travailleur Indépendant. il est logique qu'il soit assujetti
des deux côtés.

Il n'en subira d'ailleurs aucun préjudice, puisque les ver-
sements qu'il effectuera en exécution de la présente loi
constitueront tine épargne personnelle dont il disposera de
manière certaine à sa retraite, même s'il touche une rente
provenant d'un autre régime et même s'Il ne cesse pas de
travailler. Et, dans le cas où JI a affecté un immeuble à la
constitution de son fonds de pension, il n'aura même pas
de versements à effectuer, hormis, évidemment, la cotisa-

[ 4 ]

BEDRAG VAN HET PENSIOEN.

De tekst aan uw besprekingen onderworpen, maakt voor
de Zelfstandtqe Arbèiders alleen een sociaal pensioen ver-
pli ch tend, dat wilzeggen, een strikt bijkomstig levensml-
nimum, dat vastgesteld is op 18.000 frank voor een velle-
dige loopbaan (12.000 frank voor de vrouwen). Volgens
de Inlichtlnqen door de actuarissen verstrekt, zal een bïj-
drage, die de meerderheid kan bekostigen en de spaargelden
niet volledig opslorpt, volstaan om zulk een rente te vestigen.
Wie zich een hoger pensioen wenst te verzekeren, kan te
dien einde, vrij en op eigen initiatief, al de nodiqe midde-
len aanwenden.

Het pensioen wordt bepaald zonder rekening te houden
met de inkomsten van de belanghebbenden; het is afhanke-
lijk van de ouderdom bij de aansluitinq en van de duur der
beroepsloopbaan. Zoodoende, biedt het ontwerp mogelijk-
held om de vestingswijzen van het pensioenfonds tijdens
de aansluitingsperiode te wijzigen. Bovendlen. verwezenlijkt
het de loqische opnerninq van het nieuwe stelsel in het
complex, datreeds voor de andere sociale groepen bestaat,
wat de berekeninqen in qeval van qemenqde loopbanen
vergemakkeli [kt.

Sommige categoriën van betrokkenen zullen evenwel
verminderingen van stortingen kunnen bekomen: daar het
pensioen dan naar evenrediqheid herleid wordt, zullen door
het Solidariteits- en Waarborg fonds onder zekere voor-
,waarden renteaanvullinqen kunnen toeqestaan worden.
Deze aanvullinqen zijn dus in principe alleen verschuldigd
gedurende het overqanqsstelsel, want men mag hopen dat,
dank zi] de uitbreiding der productlvltelt, al de Zelfstan-
dige Arbeiders die een vollediqe loopbaan doorrnaken in
de toekomst over inkomens zullen beschikken, die hun
zullen toelaten ten minste de stortinq, voorzien voor de
leeftijd van 25 jaar, te betalen: degenen, die zieh later
aansluiten, zullen reeds onder een andere pensioenwet-
qevinq qestort hebben en bijqevolq niet meer in staat van
behoefte verkeren wanneer zij de pensioenleeftijd bereiken.

TOEPASSINGSGEBIED.

De wet is van toepassinq op al de personen zonder uit-
zondering, die in België een zelfstandiq beroep uitoefenen
en dit o.rn, zondcr rekening te houden met de nationaliteit.
Zij maakt geen onderscheid tussen degenen die het beroep
als uitsluitend of als hoofdbedrijvigheid uitoefenen en deqe-
nen die er slechts een bijkomstige bedrijvigheid van maken.

Anderdeels worden de ondernemingshoofden, mannen
en vrouwen, wat 'hun onderwerping aan de wet betreft,
eveneens op dezelfde voet geplaatst.

Inderdaad, een verplicht pensioenstelsel, welk het ook
weze, veronderstelt een grote of kleine last, Het spreekt
vanzelf dat deze last op allen in dezelfde verhoudinq moet
drukken, wil men niet het gevaar lopen dat op het econo-
misch en concurrentieel vlak onrechtvaardiqe toestanden
in het leven worden qeroepen.

Natuurlijk kan niernand, omwille van éénzel£de beroeps-
bedrijviqheid,' onder toepassing van twee verschillende pen-.
sioenstelsels vallen. Maar indien iemand twee beroepen
uitoefent, het ene als loontrekkende, het andere als Zelf-
standiqe Arbeider, dan is het logisch dat hij voor beide
activiteiten onderworpen zlj,

Ht] zal er trouwens geen enkel nadeel onder lijden, aan-
gezien de stortingen die hij in uitvoering van onderhavige
wet doet, een persoonljke spaarinspannlnq zijn, waarvan
hij, op het ogenblik van zljn oppensloenstellinq, met volle
zekerheid zal genieten, zelfs indien hij ook een rente trekt
die van een ander stelsel afkomstig is en zelfs wanneer hij
niet ophoudt te werken. En indien hij een gebouw aange-
wend heeft tot de vestiging van zijn pensioenfonds, zal



tion de solidarité dêftnie ci-après, qu'il est normal d'exiger
de la masse entière des Travailleurs Indépendants.

REGIME TRANSITOIRE,

Ce qui précède se rapporte évidemment au « régime per-
manent », celui des pensions proprement dites, auquel parti-
ciperont les Travailleurs Indépendants qui, au moment de
rentrée en vigueur de la loi, auront encore à poursuivre une
carrière plus ou moins longue. sinon complète.

Mais le Gouvernement ne s'est pas contenté de créer pour
ravenir un régime satisfaisant de pension; il s'est aussi
penché avec sollicitude sur le problème des « vieux» actuels
et de demain qui, en raison de circonstances diverses, se
trouvent à un certain degré en état de besoin. Or, pour les
premiers, aucune ressource n'existe et, pour les seconds, il
ne leur sera pas possible, car le temps disponible est trop
court, de constituer entièrement celles qui sont nécessaires.

Il est donc prévu, à titre provisoire et absolument gra-
tuit, d'une part, des allocations complètes pour ceux qui
ont déjà atteint l'âge de la retraite et, d'autre part, des allo-
cations partielles au bénéfice de ceux qui sont déjà avancés
dans la carrière ft un point tel qu'ils ne pourront plus se
constituer une pension suffisante au moyen d'un effort sup-
portable. Les mesures prises profiteront aux Travailleurs
Indépendants nés avant le 1er janvier 1921, ainsi qu'aux
veuves de ces personnes.

Il existera ainsi, lors de l'instauration du régime de pen-
sion, un dèhctt considérable, atteignant. de l'avis des actu-
aires. plusieurs dizaines de milliards de francs et qu'il faut
résorber.

Le Gouvernement a nettement voulu dissocier ce problè-
me, appelé « charge du passé» ou « back-service », de celui
posé par le régime permanent.

ECHELLE D'ALLOCATIONS.

Les allocations sont calculées uniquement en fonction de
la durée de la carrière professionnelle avant rentrée en
vigueur de la loi. Dans tout système de pension, les avan-
tages gratuits ne sont jamais accordés qu'à la condition
d'administrer soit la preuve de versements antérieurs, soit
celle d'une activité déterminée; c'est ce dernier principe qui
a été adopté, étant donné que, pour les Travailleurs Indé-
pendants. n'existait jusqu'ici aucune obligation légale de
cotiser.

IJ faut bien se dire qu'il s'agit de l'attribution d'allocations
pour lesquelles aucun versement n'a jamais été effectué. Le
candidat ne doit fournir que des preuves, en échange des-
quelles il jouira d'avantages viagers qui, tout en semblant
relativement modestes, représentent néanmoins un capital
important, digne d'efforts. La suppression de ces preuves
aurait pour effet de charger Je régime abusivement et in-
justement, car il serait inadmissible que le geste de solidarité
accompli par les membres des Classes Moyennes serve à
des catégories sociales n'ayant aucun lien avec eux.

Compte tenu du fait que le back-service ne concerne que
les personnes nées avant le Ie' janvier 1921, il a été fixé
une période de référence de 30 ans au maximum (25 ans
pour les femmes) prenant cours au plus tôt au 35m

• anni-
versaire de l'intéressé ou du mari défunt, ce qui revient
à faire remonter cette période jusqu'au 1'· janvier 1926
(1931 pour les femmes) pour les assujettis n'ayant pas en-
core atteint l'[lge de la retraite au moment de la mise en
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hij zelfs geen stortingen moeren doen, behalve natuurlijk de
hierna bepaalde solidariteitsbijdrage, welke redelljkerwijze
van de gezamenlîjke massa Zelfstandiqe Arbeiders gevor-
derd wordt.

OVERGANGSSTELSEL.

Wat voorafgaat heeft natuurlljk betrekking op het
« bestendig stelsel », dit van de eigenlijke pensloenen, waar-
aan de Zelfstandige Arbeiders zullen deelnemen die. op het
ogenblik van de inwerkinqtredtnq van de wet, nog een
min of meer lange, zonier volledige loopbaan vóör zich
hebben.

De Regering heeft er zich echter niet mede tevreden
gesteld om voor de toekomst ' een bevredigend pensioen-
stelsel tot stand te brengen; zij heeft eveneens met bezorqd-
heid het probleern onderzocht van de huidige en toekomstige
« ouden van dagen », die, omwille van allerlei ornstandiqhe-
den, in zekere mate in staat van behoefte verkeren.
Voor de eersten bestaat niet de minste geldbron, en de
tweeden zullen niet bij machte zijn, al de nodige sornmen
te verzamelen, daar de beschikbare tijd te kort is.

Derhalve voorziet men, als overgangsmaatregel en volko-
men kosteloos, enerzijds volledige toelagen voor degenen
die reeds de penstoenleeftijd bereikt hebben en anderzijds,
gedeeltelijke toelagen ten bate van degenen die reeds zover
in hun loopbaan gevorderd zijn dat ze, door middel van een
draaglijke inspanning, geentoereikend pensioen meer kun-
nen vestiqen. De getroffen maatregelen zullen ten goede
komen aan de Zelfstandige Arbeiders die vóór 1 [anuari
1921 geboren zijn, evenals aan hun weduwen.

Aldus zal er, bij het invceren van het pensioenstelsel, een
aanzienlijk tekort bestaan, dat, naar het advies van de actu-
arissen. verscheiderie tientallen milliarden frank zal bedra-
gen en dat dient opgeslorpt.

De Regering heeft een duidelijk onderscheld willen maken
tussen dit probleem, « last van het verleden » of « back-
service » genaamd, en het andere, dit van het bestendig
stelsel. .

SCHAAL DbR TOELAGEN.

De toelagen worden uitsluitend berekend naar raro van
de duur van de professionele loopbaan vóór de inwerkinq-
tredinq der wet. In ieder pensioenstelsel worden de koste-
loze voordelen slechts toeqekend, voor zover het bewijs
geleverd wordt, hetzij van voriqe stortinqen, hetzij van een
bepaalde bedrijvigheid; het is dit laatste beginsel dat werd
aangenomen, aangezien er voor de Zelfstandige Arbeiders
tot hiertoe geen enkele wettelijke verplichting tot het stor-
ten van bijdragen bestond.

Men moet zich goed in het hoofd prenten dat het hier
gaat om het toekennen van toelaqen, waarvoor nooit enige
stortinq gedaan werd. De candidaat rnoet slechts bewijzen
aanbrengen in ruil waarvoor hi] levenslange voordelen
zal genieten die, alhoewel ze betrckkelijk bescheiden lijken,
niettemin een belangkrijk kapitaal vertegenwoordigen, dat
toch wel de rnoeite waard Is. De afschaffing van deze bewij-
zen zou tot gevolg hebben dat het stelsel ten onrechte en
ongegrond zou bezwaard worden: het zou immers onaan-
vaardbaar zijn dat de solidariteitsinspanning van de leden
van de Middenstand een voordeel zou vcrschaffén aan maat-
chappelijke categoriën, die met hen geen uitstaans' hebben.

Rekening houdend met het feit dat de beek-service slechts
betrekking heeft op personen geboren vóór 1 Januari 1921,
werd ten vrocqste vanaf de 35" verjaardag van de belanq-
hebbende of de overleden echtgenoot een verwijzingsperiode
van maximum 30 [aar (25 [aar voor de vrouwen) vastqe-
steld, hetgeen er op neerkomt dat dit tijdperk tot 1 Januari
1926 (1931 voor de vrouwen) terugloopt voor de betrok-
kenen die, op het oqenblik van de inwerkingtreding der wet,
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application de la loi. A chaque année complète pour laquelle
le candidat peut établir sa qualité de Travailleur Indépen-
dant, correspond li15" (l1"ur pour les femmes) de la pen-
sion de base.

Ainsi, la personne qui prouve avoir exercé une activité
indépendante pendant 30 ans (25 ans pour les femmes) est
mise sur le même pied que celle qui a encore le même nom-
bre d'années à parcourir avant l'âge de la retraite: elles
recevront la même pension de 12.000 francs (7.500 francs
pour les femmes) à cette différence près que la deuxième
J'aura constituée par ses versements personnels et que la
première, si elle est en état de besoin, en jouit sans avoir
jamais payé la moindre cotisation. Toutefois, dans le cas
d'un homme isolé, l'allocation est réduite d'un tiers.

Les anciens Travailleurs Indépendants de plus de 65 ou 60
ans, suivant le sexe. à rentrée en vigueur du nouveau
régime bénéficieront en outre de 1/45" (1/40" pour les
femmes) de la pension de base par année d'âge supérieure
à celui fixé pour la prise de la retraite. ce qui permettra aux
plus âgés de jouir de J'allocation complète de 18.000 francs
(12.000 francs pour les femmes) s'ils parviennent à prouver
leur qualité de Travailleur Indépendant depuis leur 35"
anniversaire, c'est-à-dire en partie pour des exercices antê-
rieurs à 1926. Cette faveur se justifie par Je fait qu'il
s'agit de vieillards éprouvés le plus souvent par la guerre
et trop âgés. après les hostilités. pour reconstituer leurs
faibles économies.

Un avantage supplémentaire est également accordé aux
anciens Assurés Libres; chacun de leurs versements annuels
complets effectué au cours de leur carrière professionnelle
de Travailleur Indépendant. après le 20· anniversaire et
avant l'entrée en vigueur de la loi. est pris en considération
pour augmenter le montant de la pension à raison de 1/45"
ou 1/40" des chiffres de base avec maximum de 15 verse-
ments, compte tenu des cotisations versées en exécution de
la loi du Il mars 1954. Le Gouvernement a voulu récom-
penser ainsi ceux qui. sans y être contraints, ont fait autre-
fois œuvre personnelle de prévoyance, en y comprenant
même, pour ne léser personne, les plus jeunes des assujettis.
Tous pourront donc obtenir la pension maximum de 18.000
francs (12.000 francs pour les femmes). comme s'ils avaient
parcouru une carrière complète.

FINANCEMENT.

Le financement du beek-service ne peut être résolu que
par un effort de solidarité de tous les Travailleurs Indé-
pendants. auquel ceux-ci s'astreindront volontiers au pro-
fit des moins favorisés de leurs semblables. Le projet fixe
la cotisation maximum à lOO francs par mois, chiffre qui
avait déjà recueilli raccord des trois partis traditionnels lors
de la discussion du précédent projet gouvernemental. rejeté
sous l'ancienne législature.

Puisqu'il s' agit de solidarité. les uns en bénéficieront plus
que Je autres; c'est ainsi que notamment les personnes de
situation modeste obtiendront des réductions ou même des
exemptions de cotisations, avec l'espoir de bénéficier plus
tard des allocations, tandis que les plus aisées verseront
peut-être à Fonds perdu.

De plus pour rendre supportable le poids de cette charge
du passé, l'oct roi des avantages gratuits est subordonné à
certaines conditions evidem ment non requises en régime
permanent et qui consistent principalement à exiger, outre
l'état de besoin, la nationalité belge, une résidence en terri-
toire national et, pour les veuves, l'absence de remariage;
toutefois, la cessation d'activité professionnelle n'est pas
requise.

[ 6 J

de pensioenleefttjd nog niet bereikt hebben. Elk volledig
[aar waarvoor de candidaat zljn hoedanigheid van Zelf-
standige Arbeider kan bewijzen, stemt overeen met 1/45"
(1/10" voor de vrouwen) van het basîspensloen.

Zo zal hi], die bewijst gedurende 30 [aar (25 [aar voor
de vrouwen) een zelfstandig beroep uitgeofend te hebben,
op gelijke voet gesteld worden met degene die nog zulk
een aantal jaren voor zlch heeft alvorens de pensioenleeftïjd
te bereiken : ze zullen hetzelfde pensioen van 12.000 frank
(7.500 frank voor de vrouwen) ontvangen met dit verschil
dat de tweede het samengesteld heeft met eigen stortingen,
terwi]] de eerste, zo hij in staat van behoefte verkeert, het
krijgt zonder ooit de rninste bijdrage betaald te hebben.
Nochtans wordt de toelage voor een alleenstaande man
met IJ 3 verrninderd.

De gewezen Zelfstandige Arbeiders die. bi] de Inwerkinq-
treding van het nieuwe stelsel, volqens het geslacht, ouder
dan 65 of 60 jaar zijn, zullen bovendien 1/45" (1/40c voor
de vrouwen) genieten van het basispenstoen per ouder-
domsjaar boven dit, vastqesteld voor de ingenottreding van
het pensioen: ditzal aan de oudsten toelaten de volledige
rente van 18.000 frank te ontvanqen (12.000 frank voor de
vrouwen] zo ze hun hoedanigheid van Zelfstandiqe Ärbei-
der kunnen bewijzen van hun 35" verjaardaq af, dat wil
zeggen. gedeeltelijk voor dienstjaren van vóór 1926. Deze
gunst ls billijk daar het gaat om ouden van daqen die
meestal zwaar beproefd werden door de oorloq en na de
vijandelijkheden te oud waren om hun maqere spaarpen-
ningen weer aan te vullen.

Een bijkomstig voordeel wordt insgelijks verleend aan
de vroegere vri] verzekerden: leder van hun volledige jaar-
lijkse stortinqen, na hun 20"'" verjaardaq en vöór het
inwerkinqtreden van de wet, uitqevoerd gedurende de loop-
baan als Zelfstandige Arbeider. komt in aanmerking om het
bedrag van het pensioen met 1/45" of 1/40" der busis-
cijfers te verhoqen, met een maximum van 15 stortinqen.
gestort in uitvoering van de wet van Il Maart 1954. De
Regedng wenst op deze wijze al deqenen te belonen die,
zonder ertoe verplicht te zijn, vroeqer een persoonlijke
voorzorginspanning gedaan hebben en, om niemand te be~
nadelen, beqrijpt zij daarbij zelfs de jonqsten der betrokke-
nen. Allen kunnen dus het maximum pensioen van 1B.000
frank (12.000 frank voor de vrouwen ) ontvangen, j uist
alsof ze een vollediqe loopbaan achter zich hadden.

FINANCIERING.

De Iinanciennq van de bacle-service kan alleen opgelost
worden door een solidartteitslnspanninq van alle Zelfstan-
dige Arbeiders. iets wat deze gaarne zullen doen in het
voordeel van hun minder beqoede gelijken.

Het ontwerp bepaalt de maximum bijdraqe op 100 frank
per maand, cijfer dat reeds de qoedkeurinq der drie tradi-
tionele partijen meedroeq tijdens de bespreking yan voriq
Regeringsontwerp. dat onder de voorgaande zittijd ver-
worpen werd.

Vermits er hier sprake is van solidariteit. zullen de enen
er meer dan de anderen van genieten; zo zullen namelijk
de personen met bescheiden inkomen verminderingen of
zelfs ontheffingen van de bijdragen bekomen, met de hoop
later toelagen te ontvangen, terwijl de meer begoeden
misschien hun stortinq orn niet zullen doen.

Om de last van het verleden draaglijk te maken, wordt
bovendien het toekennen van kosteloze voordelcn onder-
worpen aan het vervullen van zekere voorwaarden. die na~
tuurlijk niet vereist zijn in het bestendiq stelsel en er hijzon-
der in bestaan, butten de staat van behoefte, de Belgische
natlonaliteit, een verbli] Iplaa ts op nationaal grondgebied
en voor de weduwe, het niet bestaan van een nieuw huwelijk
te eisen; de stopzettinq van de beroepsbedrijvigheid wordt
evenwel nlet vereist.



Enfin, il est indispensable qu'à l'instar des autres régimes
légaux de pension, le back-service bénéficie d'une inter-
vention de la collectivité sous forme d'une Contribution de
l'Etat, Comme l'effectif des Travailleurs Indépendants
représente approximativement les 5/S" de celui des ouvriers,
la stricte équité commande de fixer cette Contribution à
62,5 % de celle dont jouissent ces derniers: on arrive ainsi
ft une somme annuelle de 750 millions de francs, augmentant
tous les ans de 25 millions pour atteindre 1.250 millions dans
20 ans.

PEREQUATION.

Dans les circonstances actuelles, tous ceux qui vivent du
produit cie leur activité professionnelle' attachent une impor-
tance particulière au maintien du pouvoir d'achat des rentes
qu'ils se sont constituées en vue de leurs vieux jours; il est
essentiel de donner cette garantie aux Classes Moyennes eu
égard au caractère social "et à la modicité de leur pension,
et ce clans la mesure où les autres catégories de travailleurs
jouissent de cet avantage. Le Gouvernement reconnaît qu'il
s'agit d'un des aspects les plus délicats du problème qu'il
a dû résoudre.

La loi prévoit tout d'abord l'adaptation intégrale des
versements de pension ä l'indice des prix de détail; en cas
de hausse, cette disposition absorbera déjà dans une mesure
appréciable les effets d'une diminution du pouvoir d'achat
de la monnaie, surtout si celle-ci est lente et continue.

Ensuite, quel que soit le régime financier adopté pour un
système de pension. répartition ou capitalisation, une déva-
luation de la monnaie exige toujours en plus une interven-
tion spéciale de l'Etat, dont le montant est le même dans
tous les cas, à cotisations et prestations égales, bien enten-
du; le régime des Travailleurs Indépendants devra donc en
toute équité bénéficier de Contributions égales, comme dit
ci-avant, à 62,5 % de ce que les salariés devront recevoir,
mesure qui permettra d'accorder, sous certaines conditions,
des majorations gratuites de rentes.

Enfin. il faut adapter les cotisations de solidarité et la
contribution de l'Etat. La péréquation de cette dernière.
en cas de hausse de l'indice, est indispensable parce que la
revalorisation des dépenses du Fonds de Solidarité: et de
Garantie ne peut s' effectuer que si toutes les recettes, sans
aucune exception, sont multipliées par un même coefficient;
sinon, l'adaptation provoquera évidemment un déficit.

FONDS DE SOLIDARITE ET DE GARANTIE.

Les divers avantages gratuits accordés par le projet (com-
pléments de rentes, majorations de rentes et allocations)
sont payées à la charge du Fonds de Solidarité et de Ga-
rantie. Le fonctionnement de celui-ci nécessite une surveil-
lance attentive, car, contrairement à ce qui se passe pour
la pension proprement dite, il repose sur la répartition, dont
l'équilibre financier exige, pour être maintenu, la réalisa-
tion de toutes les hypothèses faites au départ en ce qui
concerne l'évolution tant démographique qu'économique et
sociale du groupe des Travailleurs Indépendants.

C'est pourq uoi la loi prévoit une évaluation actuarielle
quinquennale, qui permettra de prendre à temps, en cas de
changement éventuel des données de base, les mesures
d'a justernents indispensables.

CONCLUSION.

Le système instauré par le présent projet, sauvegardant
les principes de liberté, de souplesse et d'épargne individuelle
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Zoals voor de andere wettelijke penstoenstelsels, is het
ten slotte onontbeerlijk clat de back-service de tussenkomst
van de collectlvlteît onder vorm van Rijkstoelage geniete.
Daar het aantal Zelfstandige Arbetders onqeveer 5/8 van
dit der werklieden bedraaqt. is het niet meer dan billijk,
deze toelage vast te stellen op 62,5 % van deze, die laatst-
genoemden genieten; zo komt men tot een jaarlijks bedraq
van 750 millioen frank, dat ieder jaar met 25 millioen ver-
hoogt om binnen 20 jaar 1.250 millioen te bereiken.

PEREKWATIE,

In de huidige omstandiqheden, hechten al degenen, die
van de vrucht van hun beroepsbedrijvigheid leven. bijzonder
belang aan het behoud van de koopkracht van de renten,
die ze met het oog op hun oude dag hebben gevestigcl;
gelet op het soctaal karakter en de beschetdenheid van het
pensioen, Is het van essentieel belang deze waarborg aan pc
Middenstand te geven en dit in de mate dat de andere
categoriën werknemers dit voordeel genieten. De Regering
erkent, dat dit een der meest kiese aspecten ultmaakte van
het probleem dat ze moest oplossen.

De wet voorziet vooreerst de volledige aanpassing van
de pensioenstortlnqen aan het indexcijfer der kleinhandels-
prijzen: indien het indexcijfer stijgt, zal deze bepaling reeds
in aanzienlijke mate de gevolgen van de vermindering van
de koopkracht van de munt opslorpen, vooral indien deze
geleidelijk plaats vindt.

Vervolqens, welk ook het Iinancieel regime van een pen-
sioenstelsel weze. omslag of kapitalisatle, een devaluatie
vereist altijd een speciale tussenkomst van de Staat, waar-
van het bedraq, voor gelijke bijdraqen en prestaties natuur-
lijk, in alle gevallen hetzelfde is: het regime der Zelfstan-
dige Arbeiders zal dus naar billijkheid van Toelagen moe-
ten qenieten, die, zoals hlerboven geZegd, gelijk zullen zijn
aan 62,5 % van hetgeen de Ioontrekkenden zullen moeten
ontvangen, maatregel waardoor het, onder zekere voor-
waarden, rnoqelijk zal zijn kosteloze renteverhogingen toe
te kermen.

Tenslotte moet men de Solidariteitsbijdragen en de Rüks-
toelagen aanpassen. De perekwatie van deze laatste in geval
van stijging van het indexcijfer is onontbeerlijk omdat de
herwaardering der uitqaven van het Solidartteits- en Waar-
borgfonds slechts geschieden kan indien al de ontvanqsten,
zonder uitzondering, met eenzelfde coëfftcient vermeniqvul-
digd worden: zoniet zal de aanpassing natuurlijk een
tekort veroorzaken.

SOLIDARITEITS- EN WAARBORGFONDS.

De verscheidene kosteloze voordelen, door het ontwerp
toeqekend, [renteaanvulllnqen, renteverhogingen en tee-
lagen) worden betaald ten bezware van het Solidariteits- en
Waarborgfonds. De werking van het Fonds vergt een aan-
dachtiq toezicht want, in tegenstelling met wat voor het
eiqenlijk pensioen geschiedt, berust het op de omslag; op-
dat het ftnancieel evenwicht ervan behouden blijve, is het
noodzakelijk clat al de aanvankelijk gemaakte onderstellin-
gen verwezenlijkt worden. wat zowel de demografische als
de economische en sociale ontwikkeling van de groep der
Zelfstandige Arbeiders betreft.

Daarom voorziet de wet een vijfjaarlîjkse actuariële
schattinq, die zal toelaten, bij een gebeurlijke wijziging der
grondslaggegevens, hijtijds oc onontbeerlljke aanpassinqs-
maatregelen te treHen.

BESLUIT,

Het stelsel ingevoerd door onderhaviqe wet vrljwaart de
beginselen van vrijheid, soepelheid en individueel sparen,
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qui sont chers aux Travailleurs Indépendants, ne peut donc
en rien heurter leur psychologie particulière, d'autant plus
que leurs droits sont respectés par le recours aux seules [uri-
dictions ordinaires. D'autre part, le coût de l'obligation a
été réduit au strict minimum indispensable.

Le Gouvernement est heureux de constater qu'il a répon-
du ainsi aux desirata de la masse des Classes Moyennes.

• • •
Le Gouvernement s'est entièrement rallié aux remarques

et suggestions du Conseil d'Etat, notamment en ce qui con-
cerne la constitution du fonds de pension au moyen d'un
immeuble; les observations formulées dans l'Avis ne s'appli-
quent donc plus à la nouvelle rédaction de l'article 9 telle
qu'elle figure dans le projet de loi.

Le Ministre des Classes Moyennes.

8

clic de Zelfstandige Arbeiders zo dierbaar zijn; het kan dus
geenszins hun speciale psychologie kwetsen, te meer daar
hun rechten geëerbiedigd worden door het uitsluitend be-
roep op de gewone rechtspraken, Anderzijds werd het
bedrag van de verplichting tot het volstrekt onontbeerhjk
minimum herleid. ,

De Regering is gelukkig te kunnen vaststellen dat zij
aldus beantwoord heeft aan de wensen van de grote meer-
derheid van de Middenstand.

* • *

De Regering heeft de opmerkmqen en suggesties van de
Raad van State volkornen aanvaard, namelijk voor wat
betreft de vestiging van het pensioenfonds bij middel van
een gebouw; de aanmerkingen in het Advies geuit zijn dus
niet van toepassing op de nieuwe opstelling van artikel 9
zoals zij in het wetsontwerp voorkomt.

De Minister van Middenstend,

O. BOSSAERT.

AVIS DU CONSEIL D'ETAT,

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation. première chambre,
saisie par le Ministre des Classes moyennes. le 9 février 1955, d'une
demande d'avis sur un avant-projet de loi «relatif à la pension de
vieillesse des travailleurs indépendants », ainsi qu'il a été amendé par
le Ministre les l6 et 23 février, 23 ct 30 mars 1955, a -donné le 4- avril
1955 ravis suivant:

Le projet soumis au Conseil d'Etat tend à instituer un régime de
pensions en faveur des travailleurs indépendants, Ce projet, qui ne
contient que les principes fondamentaux de la législation, prévoit
d'importantes mesures complémentaires dont la détermination est attri-
buée au Roi.

L' exposé des motifs souligne les grandes difficultés inhérentes à
l'élaboration du projet: la difficulté des problèmes juridiques soulevés
par le projet était tout aussi considérable.

La plupart de ces difficultés ont donné lieu à des amendements
déposés par le Gouvernement. il la suite de conférences avec les fonc
tionnaires délégués: le présent avis se borne, dès lors, aux obser-
vations suivantes.

* • *

L'article l " détermine le champ d'application de la loi. Il répute
travailleur indépendant toute personne qui exerce en Belgique une
activité susceptible de produire des revenus atteints par la taxe pro-
fessionnelle en vertu de l'nrttclc 25, ~ I'", 1", 2", b. c; 3", des lois coor-
données relatives au" impôts sur les' revenus.

Il est certes regrettable que le champ d'application de la loi dépende
d'une notion fiscale en manière telle que toute modification dans le
domaine des revenus soumis à la taxe professionnelle pourra avoir
d'importantes répercussions sur le champ d'application de la loi relative
il la pension de vieillesse des travailleurs indépendants. Seule Ja diffi-
culté cie définir le travailleur indépendant, en ayant recours a lin autre
critère. a amené le Gouvernement il se rdérer il une notion de droit
fiscal.

Le texte proposé répute travailleurs Indépendants les personnes qui
exercent en Bclqique une activité susceptible de produire des revenus
atteints par la taxe professionnelle en vertu de la législation déjà citée.
Il impor'e, dès lors. peu que ces revenus donnent effectivement lieu au
paiement de la taxe professionnelle, Ainsi. par exemple, lorsque les
revenus d'un travailleur indépendant n'attclqncnt pas le minimum prévu
par l'article 25, § 2, des lois coordonnées et échappent donc il la taxe
professionnelle. et même dans l'hypothèse où J'activité d'un travailleur
independant Ile produit réellement aucun revenu, cette activité est
néanmoins prise en 'considération pour soumettre le travailleur indé-
pendant aux obligations de la loi.

L'article 4 du projet prévoit cependant pour les personnes ayant
fait choix de J'assurance légale ct justifiant de revenus nets imposables
en vertu de l'arrtclc 25. ~ l ", l'', 2", b, ct 3", des lois coordonnées, lnfé-
rieurs au minimum fixé il l'article 4, la faculté de limiter leurs verse-
ments,

• • *

ADVlES VAN DE RAAD VAN STATE.

De RAAD VAN STATE, afdeling wetqevinq, cerste kamer. de
9" Februan 1955 door de ,Minister van Middenstand verzocht hem
van advies te diencn over een voorontwerp van wet « betreffendc he.
oudcrdomspensioen der zelfstandlqe arbeiders », zoals hct door de
Minister op 16 en 23 Februari, 23 en 30 'Maart 1955 qearnendeerd
werd, heeft de ol" April 1955 het volgend advles gegeven :

Het ontwerp dat aan de Raad van State werd voorgelegd, strckt
er toc cen pcustoenstclscl in te richten rcn behoeve van de zclfstandiqr
arbeiders, Hct ontwerp dat enkel de qrondbeqlnselen van de wet-
qevinq inhoudt, voorziet belanqrijke aanvullende maatrcqelcn waarvau
de vaststellinq aan de Koning wordt toevertrouwd.

De memoric van toelichtinq wijst op de aanzienhjke moellijkbeden
waarrnede het oprnakcn van het ontwerp van wet gepaard ging; ook
op juridisch gebied heeft het inqewikkelde vraagstukken doen rijzen.

De meeste dezer rnoeiltjkheden hebben, na overleq met de afgevaar-
diqde arnbtcnaren, tot arnendcmenten van de Regering aanleiding
gegeven. zodat dit advies zich rot de volgende opmerkinqen kan
beperken.

Artikel 1 bepaalt het tocpassinqsqcbicd van de wet. Ais zelfstandlqc
arbcidcr wordt aanqcmerkt eenlcder die in België cen werkzaaraheid
uitoefcnt wclke inkomsten kan oplevercn die op grond van artikel 25.
§ l , l", 2", b. en 3", van de sarncnqeordendcn wetcn bctrcffcndc de
lnkcmstenbelastinqen aan de bedrijfsbelasting onderworpen zijn.

Het valt te bctreurcn dat hct toepasstnqsqebtcd van de wet afhan-
kelijk wordt qesteld van ecn fiscaal begrip zodat elke veranderinq op
het qcblcd van de aan de bedrijfsbelastlnq onderworpen inkomstcn
mogelijk ecn belanqrijke wcerslaq zal kunnen uitoefenen op het toe-
passingsgebied van de wet betreffende het ouderdomspenstocn van de
zelfstandige arbciders. Alleen de mocilijkheid de zelfstandige arbclders
volqcns ecn ander criterium te bepalen, heeft de Regering cr toc
bewogen beroep te docn op cen begrip van fiscaal recht.

De voorqestclde tckst mcrkt als zclfstandiqc arbeiders aan diegenen
die in België een werkzaarnheld uitoefcncn welke inkomsten kan ople-
vcrcn die op grond van de aanqcdutde wcrqcvinq aan de bedrijls-
bclastinq onderworpcn ziln, Het is dan ook onverschillig of die
inkomsten al dan ruet werkelijk tot betaling van bedrijfsbclastinq aan-
leiding zullen geven. Zo bljvoorbccld wanncer de inkomsten van een
:,dkiJl\:Iige arbcidcr hct minimum bcpaald in artikcl 25, 5 2, van
de sarnenqcordcnde, wetten niet bereiken en zodoendo aan de' bcdrijfs-
belastinq ontsnappcn. en zelfs inqcval de wcrkzaamhctd van de zelf-
standlqc arbeidcr wcrkelljk tot geen lnkomstcn aanleiding heeft gegeven.
dan roch komt die werkzaamheld in aanmerking om de zelfstandiqe
arbcider aan de vcrplichtinqen van de wet te onderwerpen.

Artikel 4 van hct ontwerp voorziet cchter voor diegenen die de
wettelijke verzckcrtnq aanqcqaan hebben en die het bewijs levcren
dat hun nctto-lnkomstcn, belastbaar op grond van artikel 25, § I, 1",
2", b, en 3", van de samenqeordcnde wctten, het in artikel 4 vast-
gesteld minimum niet ovcrschrijden, de moqeltjkheld hun stortinqen te
bepcrken, ...



Il ressort de l'artlcle 2 qu' un choix doit être opéré entre les trois
modes proposés de constitution d'un fonds de pension, dans un délai
de trois mois.

Ce délai prend cours le jour ou le travailleurs indépendant exerce
une activité susceptible de produire des revenus atteints par Ja taxe
professionnelle en vertu de la legislation visée,

La combinaison des dispositions des articles l " et 2 implique ainsi
que I"obligation de faire choix dans le délai fixé incombe a l'assujetti
quel 'lue soit le montant des revenus auxquels I'acttvité donnera lieu. 'ce
montant ne pouvant d'ailleurs être fixé au moment où cette activite com-
mence, ni au cours des trois mois suivants,

Aux termes de l'article 3. l'assurance légale est celle par laquelle les
assujettis se constituent al, moyen des versements effectués confor-
mément au tarif établi par le Roi, une rente annuelle, dont le montant
est ensuite précisé, Dans le texte français, celte rente annuelle s'appelle
0: une rente annuelle de retraite »: le texte néerlandais parle d'une «jaar-
lijkse pensioenrente »,

Le Conseil d'Etat propose une appellation uniforme ; «rente annuelle
de vieillesse ~ 0: jaarlijkse oudcrdornsrente ".,

Aux termes de l'article 6, alinéa l '", les versements sont augmentés ou
diminués proportionnellement il la hausse ou à Ja baisse de l'indice
des prix de détail par rapport il son niveau au moment de l'entrée en
vigueur de la loi. il la condition que cette hausse ou cette baisse atteigne
au moins 5 %; il en sera de même en cas de hausse ou de baisse ulté-
rieure de J'indice d'au moins 5 % par rapport au niveau qui a entraîné
la modification précédente.

L'alinéa 2 de cet article dispose que le Ministre des Classes moyennes
détermine, dans le courant du mois de janvier, le coefficient il appliquer
aux versements afférents il l' année en cours, A cette fin, le Ministre
tiendra compte de l'indice moyen de l'année précédente.

Il résulte de la combinaison de ces dispositions que l'indice des prix
de détail, au moment de l'entrée en vigueur de la loi et dont il est
question il t'alinéa l " de l'article 6, sera J'indice moyen de l'année au
cours de laquelle la loi est entrée en vigueur.

Pour éviter toute confusion sur ce point, il serait souhaitable d'expli-
citer l'alinéa I"' de l'article 6 :

"Les versements sont augmentés ou diminués proportionnellement il
la hausse ou il la baisse de J'indice moyen annuel des prix de détail
par rapport il son niveau au moment de l'entrée en vigueur de la loi.,; ».. . .

L'article 9 règle .la manière dont j'assujetti qui préfère Ile pas con-
tracter l'assurance légale ni souscrire un contrat d'assurance sur la
vie conformément à l'article 8, peut néanmoins se constituer un fonds
de pension et satisfaire il l'obligation qui lui est imposée par l'article 2.

Le systeme qu'il prévoit semble procéder de l'idée que le but pour-
suivi par l'avant-projet, notamment d'assurer il l'assujetti, et le cas
échéant il sa veuve, un revenu minimum à partir d'un âge déterminé
et ce jusqu'à leur décès, est également atteint, dès lors qu'on a la

. certitude que pendant la même période l'assujetti ou sa veuve seront
propriétaires d'un immeuble qui leur procurera un revenu pour le moins
équivalent.

L'opération appelée a aonner cette certituue et, ues lors, exigée de
J'assujetti, peut, il la maniere des dispositions de l'article 9, s'analyser
dans ses grandes lignes 'comme suit : '

I" l'assujetti désigne un immeuble qui lui appartient en priorité et qui,
n'pondant aux conditions à déterminer par le Roi. est censé pouvoir
lui procurer le revenu requis:

2" de cc filit, il est réputé débiteur envers le Fonds de solidarité et de
garantie d'un montant qui est à tout moment égal au capital constitu-
tifs des rentes qu'il se serait constituées ou qu'il aurait constituées eri
faveur de sa vell 'le, s'il avait effectué, à partir de la date de l'affec-
tation de l'immeuble. les versements auxquels il aurait été tenu s'il
avait contracté J'assurance légale,

Tant que cet immeuble ou un immeuble de même valeur, désigné
ultérieurement. de melire Ja propriété de s'<lsslijetti ou, le cas échéant, de
sa veuve, la deHe n'est pas exigible,

Elle s'éteint:

I" par le changement rétroactif du mode de Constitution du fonds de
pension;

2" par le déces de l'assujetti ou de sa veuve, selon le cas.
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Uit artikel 2 blijkç dat keuze moet worden qedaan tussen de drie
voorgestelde wijzen van vestiging van een pensloenlonds binnen een
tërrnijn van drie maanden.

Deze termijn gaat in de dag waarop de zelistandiqe arbeider een
werkzaamheid uitoefent welke inkomsten kan opleveren die aan de
bedrijfsbelasting inqevolqe de' bedoelde wetgeving onderworpen zijn.

Uit de, samenvoeqtnq Van het bepaalde in de artlkelen 1 en 2 volgt
dus dat de verplichting binnen de vastqestelde termijn keuze te doen
op de betrokkene rust, welk ook het bedrag zij van de inkomsten
waaraan dewerkzaamheid aanleiding zal geven. bedrag dat trouwens
op het ogenblik dat die werkzaamheid aanvangt en binnen de drie
daaropvolgende maanden nog niet kan vastqesteld worden.

Luidens artlkel 3 is de wettelijke verzekerinq deze waardoor de
betrokkenen te hunnen behoeve, door middel van stortingen volqens
de door de Koning bepaalde tarlcvcn. een [aarrente vestlqen waarvan
het bedraq dan nader bepaald wordt. Die [aarrente wordr in' de
Franse tekst « une rente annuelle de' retraite » betlteld. In de Neder-
landse tekst is er sprake van « een jaarlijkse pensioenrente ».

De Raad van, State stelt ecn overeensternrnende benaminq voor :
« rente annuelle de vieillesse - jaarlijkse ouderdomsrente ».

* • *

Volgens artlkel 6, eerste lid, worden de stortinqen vermeerderd of
verrninderd naargelang het Indexctjfer der kleinhandelsprljzen in ver-
houding totzijn peil bij de inwerkingtreding van de wet, stijgt of
daalt, op voorwaarde dat deze stijging of daling tenmlnste 5 % bedraagt;
hetzelfde geldt ingeval het indexcijfer latcr met ten minste 5 % stijgt
of daalt ten opzichte van het peil, dat de vorige wijziging heeft mede-
qebracht. .

Het tweede lld van bedoeld artikel bepaalt dat de Minister van
Middenstand, in de loop van de maand [anuari, het coëfficiënt vast-
stelt dat op de stortingen voor het lopende [aar zal moeren worden
toeqepast. Daartoe moet de Mintster rekeninq houdon met het gemiddeld
lndexcijler van het vorige 'jaar.

Lllt de samenvoeging van deze bepalingen volqt dat het indexcijfer
bl] de inwerkingtreding van de wet, waarvan sprake in het eerste lid
van artikel 6, het gemiddeld lndexcijfer is van het [aar gedurende het-
welk de wet in werkinq is qetreden.

Om daaromtrent alle misverstand te verrnljden, ware het aan te
raden het eerste lld van artikel 6 te verduldelljken ; « De stortingen
worden vermeerderd of verminderd naargelang het [aarlijks gemiddeld
indexcij rel' der kleinhandelsprtjzen in verhouding tot zijn peil bi] de
inwerkingtreding van de wet stijgt of daalt .., "....

Artikel 9 bepaalt op welke wljze de betrokkene die liever niet de
wettelijke verzekering aangaat noch een levensverzekerinqscontract als
bedoeld in artikel 8 wenst te sluiten, toch een pensioenfonds te zijnen
behoeve kan vestiqen en zodoende de hem bij artikel 2 opqeleqde
verplichting kan naleven.

De qedachte welke aan deze reqelinq ten grondslag bhjkt te liggen.
is dat het door het voorontwerp naqestreefde doel. narnelijk aan de
betrokkene en. in voorkornend qeval, aan zijn weduwe, van een

, bepaalde leeftijd af tot hun overlijden een minimum Inkomen te verze-
keren. ook dan bereikt is wanneer men de zekerheidheeft dat de
betrokkene of zijn weduwe gedurende hetzelfde tijdsbestek een gebouw,
dat hun ten minste een gelijkwaardig inkomen verschalr, in eigendom
zullen hebben,

De verrichting welke die zekerheld moet brengen en derhalve van
de berrokkene gevergd wordt, kan. aan de hand van het bepaalde in
artlkel 9, in grote trekken worden ontleed als volgt:

I" de betrokkene wijst 'een gebouwaan dat hij in eiqendom heeft
en dat voldoet aan door de Koning te bepalen voorwaarden en hlerdoor
geac~t wordt het vcreiste inkornen te zullen verschaflen:

2° zodoende wordt hij geacht schuldcnaar te zijn tegenover het
Solidaritclts- en Waarborgfonds van een bedrag dat te allen tljde
g~lijk ts ,~an hct vestiglngskapitaal van de renten die hi] op dit oqen-
bltk te zunen behoeve of ten behoeve van zl]n weduwe zou gevestigd
hebben indien hi] van de datum af der aanwending van het gebouw de
stortinqcn had verrlcht waartoe hij verplicht ware geweest Ingeval hij
de wettelijke verzekerlnq had aangegaan.

Zolang bedoeld geb.ouw of een naderhand aangeWezen gelijkwaardig
gebouweIgendom blijft van cie betrokkene of, in voorkomend geval
van zijn weduwe. is de schuld !liet opeisbaar.

Zij houdt op ,te bestaan ;

I" bij wijziging mel terugwerkmde kracht van de wijze van vestiging
van het penSioenfonds;

2° bij overlijden. naar gelang van het geval. van de betrokkene of
van zijn weduwe,
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Si le Fonds de solidarité ct de gmantie exige le paiement de sa
créance, il doit prendre les dispositions nécessaires pour que les rentes
correspondantes soient liquidées en temps voulu à l'assujetti ou fi sa
veuve, sauf lorsque l'assujetti, n'ayant pas encore atteint "âge de la
penston, cesse de remplir son obligation de se constituer un fonds de
pension,

La créance du Fonds de solidarité el de garantie est garantie par une
hypothèque légale sur l'immeuble affecté fi la constitution du Fonds de
pension,

L' article 9. HI" et 2. comporte en outre une disposition relative
au renouvellement d'offtce de l'inscription hypothécaire. de même que
des dispositions qui autorisent l'assujetti ainSi que sa veu ve fi mettre
fin il l'affectation de nmmeuble après avoir atteint l'age de la pension
en versant le montant de la dett e ;1 un organisme d'assurance, et qui'
prescrivent la consignation du montant de la dette. sous la responsabilité
du notaire tnsrrumenrant. en cas d'aliénation de l'immeuble,

La façon dont ces régies sont [ormulées dans l'article 9, H l'' et 2,
appelle les remarques ci-après:

,. le reproche principal qu' encourt le texte de ravant-projet est que
des dtsposltlons concernant I'exnncuon de la dette envers le Fonds. les
droits el les devoirs tant de l' assujetti ct de sa veuve que- du Fonds,
la responsabilité du notaire et. partiellement même, la détermination
du montant de la dette. font l'objet d'un paragraphe qui, à en juger par
la phrase introductive. n' a d'autre- objet que de régler la mainlevée
totale ou partielle de l'inscription hvpothëcaire, et qu'ainsi le principal
semble être subordonné fi l'accessoire.

La logique commanderait de traiter en premier lieu de la naissance
et du montant de la dette de rassujetti envers le Fonds; puis des cas
d'exigibilité de la dettc et des opérations que l'assujetti, sa veuve, le
Fonds ct le notaire doivent ou peuvent effectuer dans celte éventualité:
puis de l'exttnctton de l'obligation: ensuite seulement dl.' l'hypothèque
qui est accessoire par rapport il l'obligation, et enfin de l'Iuscrtptlon
hypothécaire qui ne constitue qu'une formalité rendant l'hypothèque op-
posable aux liers.

2· L'on ne voit guère pour quels motifs ravant-projet attache une telle
importance à la mainlevée de l'inscription hypothécaire.

En effet, la radiation et la réduction des inscriptions hypothécaires
sont réglél.'s par les articles 92 ft 95 de la loi du 16 décembre 185 I.

Il est superflu de prescrire il nouveau que l'inscription hypothécaire.
doit être radiée ou réduite en cas d'extinction totale ou partielle de
l'obligation garantie,

En ne mentionnant que la mainlevée de l'inscription hypothécaire,
J'on crée d'ailleurs ft tort l'impresston que- I", radlatlon ct 1<1 réduction
ne pourront avoir lieu qu'à la requête du Fonds et ne sauraient être
ordonnées par le tribunal s'tl y avait contestation à leur sujet.

Dès lors que l'avant-projet détermine de manière précise quand ct
dans quelle mesure l'obligation s'éteint, toutes les dispositions relatives
ft I;, mainlevée. la radiation et la réduction de l'inscription hypothécaire
peuvent être omises,

3" Le § (" contient notamment la disposition suivante:

'" Le montant de la dette est égal il tout moment au capital consti-
tuti] des rentes que l'assujetti aurait dû sc constituer depuis le jour
dl' laffecration en vertu de l'article 3. avec application éventuelle de
l'article 6: dans ce cas. le capital est il multiplier par un coefficient
résultant de la différence entre les indices moyens déterminés par le
Ministre des Classes Moyennes pour les années précédant celle de
l'application et celle de J'affecranon. »

D'une part, il est dit sans autre précision que le montant de la
dette est égal au capital constitutif des rentes que l'assujetti aurait dû
se constituer, avec application éventuelle de J'article 6. D'autre part.
la phrase finale de cc texte implique que chaque fois que l'indice
11l0YCil"CCuse une hausse ou une balssc d'au moins 5 %' le capital
.constitutif auquel corrcspond la dette s·établit. par rapport au capital
constitulif des rentes qui corrl.'spondent aUle versements à effectIlel'
au 1Il0111~ntde l'affectation. il un pourcentage identiqlle IJ. CCllli que
représcntc l'indice moyen de r"nnèe précédl.'nte par rapporl il nndice
moyen dc l'année précéd,lllt l'affect3tion,

II y a contr<ldiction e"tre ces dC\IX modes de calcul du montant
de la dcttc.

En effct. la seconde acl;.ptation diffère du système des augmenta-
tion~ cl diminutions de verSl.'ments prévu il l'article 6.

4" Ei,Hlt donm: 'lUl' l'as~ujctti qui affl'ctl' un immeubll.' à la consti-
lution de son fonds de pension ne tombe pas sous J'application de
l'mtidl' 3, c'est il tort 'lUl.' le texte reproduit ci-dessus parle de «rentes
«IlC rassujdti ,lUrait dû Sl.' consfitner ... en v~rtu dl' l'mllclc 3 ».
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Inqeval het Waarborq- en Sohderttettsfonds zijn schuldvorderlnq
opetst, moet het 'doen al wat nodtq Is opdat de daarrnede overeenstem-
mende renten aan de betrokkene of zijn weduwe te gepasten tijde
worden uitgekeerd, behoudens wanneer de betrokkene die de pensioen-
leeftijd nog niet bereikt heelt de verpllchtlnq een pensioenfonds te
vestiqen verder niet naleeft.

De schuldvordering van het Waarborg- en Solidariteitsfonds is
gewaarborgd door een wettelijke hypotheek op het tot vestlqinq van
het pensioenfonds aanqewend gebouw,

Voorts komen er in artlkel 9. H I en 2. bepalinqen voor die betrek-
ki.ng hebben op de hernteuwlnq van ambtsweqe van de hypotheek-,
inschrijving. die de betrokkene alsook zijn weduwe er toe machtigen
nadat zij de pensloenleefttjd berelkt hebben de aanwcndlnq van het
gebouw te doen ophouden door 'het bedrag van de schuld bij een
verzekertnqsinstelllnq te storren, die hèt in bewaring geven van het
bedraq der schuld vocrschrijven wanneer het gebouw vervreemd wordt
en de instrumenterende notaris hiervoor verantwoordelijk stellen.

Over de wijze waarop de hierboven verrnelde reqelen in artikel 9,
§§ 1 en 2. uitgedrukt worden, zijn de hiernavolqende opmerkinqen te
maken.

I" Het voornaamste verwijt dat de tekst van het voorontwerp treft,
is dat bepahnqen berreffcnde het te nid gaan van de schuld 'tegenover
het Fonds, de rechten en verpllchtlnqen zöwel van de betrokkene en
zijn wcduwe als van het Fonds, de verantwoordelijkheld van de
notarts en. qedeeltelljk zelfs de bepalinq van het bedrag der schuld,
voorkomen in een paraqraaf die. naar zijn aanhef te oordelen, geen
ander voorwerp heeft dan de reqellnq van de gehele of gedeeltelijke
opheffing van de hypotheekinschrijving, en dat hierdoor de hoofd-
zaak wordt voorqesteld alsol zi] aan de bijzaak onderqeschikt was,

Loqtsch zou men eerst moeren spreken over het ontstaan en het
bedraq der schuld van de bctrokkene tegenover het Fonds, vervolqens
over de Ql.'vallen waartn de schuld opetsbaar wordt en over hetqeen
de betrokkene •. zljn weduwe, het Fonds en de notaris alsdan kunnen
of moeren doen, verder over het tenietqaan van de verbintenis. daarna
eerst over de hypotheek. die ten aanzien van dl.' verblntenis bijkomstig
ls, en ten slotte over de hypotheekinschrijving die slechts een formalltelt
is waardcor de hypotheek aan derden kan tegengeworpen worden.

2" Het valt moeilijk in te zten waarom in het voorontwerp zulk
gewicht wordt gelegd op de opheffinç van de hypotheektnschrüvtnq.

De doorhaling en de verminderinq van de hypctheektnschrijvlnqen
zijn immers geregeld bij de artlkelen 92 tot 95 van de wet van
16 Decernber 1851.

Het is volstrekt onnodig opuieuw te bepalen dat de hypotheek-
inschrijving rnoet doorgehaald of verminderd worden wanneer de
gewaarborgde verbintems qeheel ol gedeeltelijk is tenietgegaan.

Door alleen gewag te maken van de opheffing van de hypotheek-
Inschrijvinq, verwekt men trouwens ten onrechte de indruk als zou
de doorhaling of verminderinq slechts kunnen qeschieden op verzoek
van het Fonds en niet, in qeval van geschil, door de rechtbank zou
kunnen worden bevolen.

Mtts het voorontwerp nauwkeurlng aanqeeft in welke gevallen en
in hoever de verblntenls tenietqaat, kan ledere bepaling met betrekkinq
tot de opheHing, het doorhalen en de vermindering van de hypotheek-
inschrijving achterweqe blijven,

3" In § 'I komt onder meer de volqende bepallnq voor :

« Het bedraq van de schuld is te allen tijde gelijk aan het vestiqinqs-
kapitaal der rcnten, die de betrokkene zich krachtens artikel 3. met even-
tuele toepassinq van artikel 6 van af de daq der bestedinq zou moeren
gevestigd hebben: in dit geval moet het kapitaal vermeniqvuldiqd
worden met een coëfftciënt voortspruitend uit het verschil tussen de
gemiddelde indexcijfers door de Minlster van Middenstand vastqesteld
voor de [aren die dit der toepassinq en dit der. bestedinq vooraigaan ».

Aan de ene kant, wordt zonder meer qezeqd dat hel bedrag der
schuld gelijk is aan het vestigingskapitaal der renten die de betrokkene
te zijnen bchoeve, met eventuele toepassing van artikel 6, zou moeten
gevestigd hebben. Aan de andere kant, betekent de slotztn van boven-
vermelde tekst dat telkens wanneer bet gemiddelde indexcijier een
verhoging of een vermindering van ten minste 5 % ondergaat, het
vestigingskapitaal waaraan de schuld gdijk is meteen in dezelfde
verhouding tot het vestigingskapltaal van de renten die overeenstemmen
met de op het tijdstlp der aanwending te verrichten stortingen wordt
gebracht als die waarin hel gemiddelde indexcijfer voor het voorgaand
jaar staat 'tothet gemiddelde indexcijfer voor het jaar dat de aan-
wending voorafging.

Er is tegenstrijdigheid tussen deze twee berekeningen van het bedrag
der schuld.

De twel.'de aanpassing verschilt immers van de in artikc1 6 bepaalde'
verhogingen en vwninderingen der stortingen.

4" Aangezien de betl'Okkene die een gebouw tot de vestiging van
zijn pensioenfonds aanwendt niet onder de toepassing valt van artikel::>,
is het verkeerd In de zoëven aangehaalde tekst te gewagen van de
« renten die de betrokkene zich krachtens artikel 3... zou moeten
gevestigd hebben >.



Il s'agit en réalité de rentes que r,lssujetti se serait constituées en
effectuant les versements qu'il aurait été tenu de faire en vertu de
l'article 3, s'Il avait contracté l'assurance légale.

5" C'est dans cette même disposition et non ailleurs qu'il importe de
préciser qu'aussi longtemps que l'épouse ou la. veuve n'a pas aueint
l'âqe fixé pour rentrée en jouissance de la rente, sauf le cas de
cessatton de l'activité professionnelle. la dette n'est ti aucun moment
inférieure au capital requis il ce moment pour consrituer la renee de
veuve fixée en application de l'article 3 et éventuellement en propor-
tion de l'indlcc.

6" D'après le même § l'', "la créance du Fonds est garantie par
une hypothèque légale, et ct pour le montant tot a 1 du c;,pital constitutif
il l'âge de la retraite des rentes dérermlnées comme cr-dessus "'.

Dès lors que le montant de la cré a nee est déterminé avec exactitude,
l'on peut sc borner il prévoir que la cré a nee est garantie par une
hypothèque légale sur l'Immeuble affecté,

Il serait utile cependant de préciser que le Fonds prend une inscrip-
tion hypothécaire il concurrence de cc montant.

Il convient de remarquer à cc propos que le montant ft concurrence
duquel l'mscriptlon pourra être prtse ne pourra être supérieur fi celut
'lui correspond il l'Indice applicable à ct moment, il moins qu'une
disposition expresse n'autorise It relèvement forf<1itairl1' de ce montant
en prévision de hausses éventuelles dl.' l'mdtce.

in Aux termes du § 2, 2". la mainlevée dt l'inscription hypothécaire
est accordée « cn cas de report de Finscription sur un autre Immeuble
ou de changement du mode de constitution du fonds de pension avec
effet rétroactif au jour de l'affectation, Ct qui éteint la dette exlstant
à ce moment >.

Telle qu'elle est rédiqée. cette disposition ne fait pas ressortir que
la dette existante ne s'éteint que clans le second cas seulement. Dans
le premier cas, en effet. la dette subsiste; la situation ne sc trouve
modifiée qu'en cc. qui concerne l'Immeuble grevê par l'hypothêque.

8" l',llinéa 2 du § 2. 2", est conçu comme suit :

" Par déroqatlon à l'article 2, dernier alinéa, l'assujetti ayant atteint
l'[\gt de la retrnite tt la veuve peuvent cbanqer dt mode de constitution
de leur fonds de pension: dans cc cas. le montant cie la dette. compte
tenu de l'application éventuelle de rarticle J. il. alinéa 3, doit être
versé auprès d'un des organismes d'assurances mentionnés à l'article 8,
au choix du bénéficiaire. c&

Dès que lassujctti atteint Lig!' de la pension, son fonds de pension
est constitué: il en est de même, dès le décès dt l'assujetti. du fonds
de pension de la veuve. On ne peut donc qualifier un chanqement
ulterieur du londs dt pension de changement <Ill mode de constitution
dt celui-ci.

I! s'ensuit qUII n'y a pas lita de représenter l'article 2, § 2. dernier
alinéa, comme une disposition fi laquelle on déroge. car cette dispo-
sition ne concerne rnanilestcmen: que la modification du choix tlu
mo<1e de constitution du fonds de pension ct demeure. dés lors, étran-
gére ml chanqcment du fonds de pension déjà constitué, dont il est
question ici.

La "ègle qui doil être énoncée ici est que l'assujetti ayant atteint
l'âge de Ia pension. de mème que la veuve. peuvent mettre fin il
l'aflcctatlon de I'irnrncublc. en versant le montant de la dette il un
des organismes d'assurances visés ci-dessus.

Il convient cependant de ne pas donlIer l'impression, commt le fait
le textt néerlandais du projel. que l'assuîetti ou la vcu'-e peuvent effec·
tuer ie versemenl à leur choix. alors qu'on n'enlend leur abandonner que
le choix de l'organismt assureur.

9" Il esl malaisé de dégager le sens précis de l'expression "compte
t<:nu de r"pplicatien éventuelle de l'arlide], .7. alinéa 3". qui sc trollve
employée dans la même disposition.

En vertu de edte disposition. le Roi détermine la destination du
capital représenlant le prix de ln renie de survie, lorsque l'assujellî
est célibataire, venf ail divorcé au moment de l'entrée en jouissance
de son fonds de pI'nsion Oll à son décès.

.D'autre part. il ressort de l'arlicle 19, § 2, c. que le Roi pellt altri·
buer un capital. en toul ou en partie. au Fonds de solidarité ct de ga·
rantie.

Le Roi aura·t·il. à l'égard des nssujettis qui sc seront constitué Il.'ur
fonds dt pension conformément il rartide 9. Ics mèmes pouvoirs qu'à
l'égard des personnes qui auront contracté l'assurance légale. ou bit-n
les réllies édictét-s en wrtu de l'••rticle 3, .1. alinéa 3, seront·elles de
plein droit applicable au cas visé?

Quoi qu'il en soit. cc texte donne l'impression qu'en a pt-rdu de Vue
la différence Eoncièrèe entre (es deux siluations, celle de l'assuré légal
ct celle dans laquelle sc trOllVl" l'assujetti qui a affecté un immeuble
en vue de la constitution d'un fonds de pen.~ion.

Dans le premier ens, le capital ayant été constitué par des verscmehls
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Het gaat hler inderdaad om de renten die de betrokkene te ztjnen
behoeve zou gevestigd hebben indien hi] de stortlnqen had verrlcht
waartoe hij overeenkomsttq artikel J verplicht ware geweest Inqeval
hi] de wettelilke verzekertng had aangeqaan.

5" Het is in dezelfde bepaling eu nlet elders dat zou moeren worden
verduidelijkt dat zolaog de vrouw of de weduwe de voor de inqenot-
tredinq van de rente gestelde leeftijd ntet berelkt heeft, behoudens het
geval van staking van de beroepsbedrljvlqheld, de schuld op geen
enkcl ogenblik lager is dan het op dil ogtnblik vereiste kapttaal om de
bij 'tol'paSsing van artikel J en cventucel naar verhoudinq van het
indexciifer bepaalde weduwerente te vestiqen.

6" Luidens § I is verder 0: de schuldvorderlnq van het Fonds
gewaarborgd door een wettelijke hypotheek voor het volledig bedraq
van het \·tstigingskapitaal op de penstoenleeftrjd van de renten vast-
gesttld zoals hierboven bepaald l'.

Van zodra het bedraq van de schuldvordermq nauwkeuriq bepaald
is, kan men volstaan met te zeqqen dat de schuldvorderinq door een
wettelijke hypotheek op het aanqewend gebouw is qewaarborqd.

Wel ts het nllllig te preciseren dat het 'Fonds een hvpotheeklnschrij-
Ving neernr tot het zoëven vermeld bedraq.

Hier zif terloops opgemerkt, dat het bedraq tot hetwelk de inschr i]-
ving kan wordcn genomtn slechts datqene zal zijn dat overeenstemt
met het op dlt ogenblik van toepassinq zijnde lndexctjfer, ten ware
een uitdrukkelljke bepalinq de forfaitaire verhoqinq van bedoeld bedrag
in het vcoruttztcht van mog elijke stijgingen van het indexctjfer
mocht toelaten.

7' Naar luid van § 2. 2', wordr opheffinq van de hvpotheeklnschri]-
ving toeqestaan « in gtval van overdracht van de lnschrijvlnq op een
ander gebollw of van verandering van vestiqlnqswljze van het pensioen-
fonds met teruqwerkende kracht lot de. dag van de bestedinq, wat Je
schuld delqt die op dat ogenblik bestaat ",

Zoals deze bepalinq gesteld is, doet zi] niet uilkomen dat hel alleen
in hel tweede geval ts dat de bestaande schuld tenietqaat. In het eerste
geval blijft de schuld Imrners bestaan: de enige wijziging in de toestand
is. dal de hypotheek voortaan een andcr gtbouw bezwaart.

8' Volgens het tweedc Ild van § 2, 2·, ~ moqen, bij afwijking van
artikel 2. laatste lid, de betrokkene die de pensloenleeftijd bereikt heeft
en de weduwe de wijzt van vestiging van hun pensioenfonds veran-
deren. in welk gtval het bedrag van de schuld, rekcnlnq houdcnd met
dt eventuele toepassinq van artikel 3, a, derde lld, naar kens van de
rechthebbende bij een der verzekerinqslnstelllnqen in artikel 8 verrneld,
moct geslort worden n.

Van zodra de betrokkene de pensloenleefttjd bercikt heeft, is zijn
pensioenfonds gevestigd: hctzelfde geldt voor hct pensiocnfonds van
de weduwe van zodra de bctrokkcne overleden is, Men kan derhalve
een latere wijziging van het penslocnfonds nict een verandertnq van
de wlize uan uestiging van het pensioenfonds hctcn.

Hierult volgt dat er qeen reden is om artlkel :2, § 2. laatste lld, te
vermeldcn als zijnde een bepalinq waarvan hier wordt afqeweken.
Deze bepallnq hecft uiteraard slechts betrekking op de wijziging van
de keuzc der urijze "an vestiging van hct pcnsioenlonds en houdt dus
geen verband met de hier bcdoetde wijziqinq van het rceds qevestiqde
pensioenfonds,

Hetqce •• hier dicnt te wordcn qczeqd, is dat de betrokkene die de
pensioenleeftljd bercikt hèeft en de wcduwe ccn elude kunnen maken
aan de aanwending van het gebouw door het bedrag van de schuld
te storten aan een verzekeringsinstelling zoals hierboven bedoeld.

Men lette tr evenwel op niet de schijn tt verwekken, zoals de Neder-
landse tekst van het ontwerp het thans doet. alsof de betrokkene oE
de weduwt de storting doen na~r verkiezing, wanneer hun alleen de
keus van de vcrzckeringsinstdling wordt gelaten.

9" Het is niet duidelijk wat men in dezelfde tekst bedoeldt met de
wOOrdtIl « rekening hOlldend met de eVentL\l~le toepassing van artikel 3.
il, derde lid »,

Krachtens deze bepaling « regelt de Koning de bestemming van het
kapitaal dat de prijs van de overlevingsrentt vertegtnwoordigt, indiell
de betrokkene ongehuwd, weduwnaar of uit de echt gescheiden is op
helogenblik van de ingtnottreding vnn :zijn pensioenfonds of bij zijn
ovtrlijden "".

Uit artikel 19, § 2. c, hlilkt voerts dat de Koning dit kapitaal of een
gedeelte cr van aan het Solidariteits- en Waarborgfonds kan toewijzen,

Zal de Koning ten aanzien van de betrokkenen die hun pensioen-
fonds gevesligd hebben overe('nkomstig artikel 9 dezelfde bevoegdheid
hebben a15 ten <lanzien van degenen dil' de wettelijke verzekering
hebben aangegaan, of zal de krachtens artikel 3. a, derde lid, getroffen
rellcling van rechtswtge toepassdijk zijn op het onderhavige geval ?

Hoe dan ook, mcn kan niet aan de jndruk ontkomen dat hier uit
htl oog wordt verloren dat cr een grondig verschil bestaat tussen de
beide toestanden. dil' waarin de wettelijk verzckerde en die waarin
de betrokkene die een gebouwaangewend heelt tot de vestiging van
zijn pensioenfonds verkeert,

In het ecrsIe gtval is cr een kapitaal gevormd geworden door werke-
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effectifs, il n'y a aucune raison d'abandonner à l'organisme d'assurances
la partie du capital qui représente le prix de la rente de survie.

Dans le second cas. la dette envers le Fonds de solidarité et de garan-
tie, qui correspond au capital de la rente de vieillesse et de survie.
n'est, tout bien considéré, qu'une fiction légale dont la seule raison
d'être est d'empêcher que l'existence du fonds de pension puisse ëtre
compromise au cas où l'immeuble affecté sortirait du patrimoine de
l'assujetti ou de sa veuve.

L'on ne voit. dès lors. pas pourquoi l'assujetti. célibataire, veuf ou
divorcé. qui ayant atteint n'Ige de la pension. veut mettre fin il
l'affectation de son immeuble. se verrait imposer une autre obligation
que celle de verser le capital qui doit lui assurer. il ce moment la renie
de vieillesse fixée conformément il l'art ide 3,

10" Les remarques formulées sub 9". s'appliquent également à la
disposition finale du § 2. 3", qui prévoit que, dans le cas où l'assujetti
ayant atteint l'âge de la pension aliène l'immeuble, il y a lieu de
«tenir compte de l'application éventuelle de l'article 3. a, alinéa 3 ».

Le § 3 de l'article 9 dispose que «Sur demande justifiée de la Veuve.
le Fonds de solidarité et de garanlle peut moyennant mainlevée de
l'inscription. requérir des ayants droit de J'assujetti décédé. proprié-
taires ou co-proprietaires de l'immeuble, Je versement du montant de
la dette, auprès d'un des orqanismes visés il l'art ide B. au choix de
la bénéficiaire. ou. à défaut de ce choix, auprès de la Caisse générale
d' épargne et de retraite s.

Cette disposition entend établir des regIes pour le cas où la veuve
ne recueille pas en son entier l'immeuble affecté dans la corllmunauté
ou dans la succession de son mari, elle semble également impliquer
que le fonds de pension de la veuve doit toujours être considéré comme
une dette de la succession envers la veuve,

Quant au premier point. il y a lieu de considérer que le but poursuivi
par le projet est atteint lorsque la veuve obtient. seule ou en indivis.
la propriété ou j'usufruit de l'immeuble affecté, il condition qUOen cas
d'indivision, sa part soit suffisante. Lorsque l'immeuble affecté n'est
pas recueilli par la veuve. ou qu'elle n'en obtient qu'une part indivise
insuffisante, ce but n'est pas réalisé, bien que l'immeuble continue à être
grevé d'une hypothèque en garantie d'une .créance du Fonds de soli.
daritè et de garantie. Dans ce cas. la veuve ne jouira du revenu qu'on
a voulu lui assurer, que lorsque le Fonds aura exigé le paiement de
sa créance et aura versé le montant de celle-ci pour le compte de la
veuve il l'organisme d'assurances, sous cette seule réserve que. si
l'immeuble est resté Cil indivision. ce versement ne doit pas être effec-
tué avant que la veuve ait atteint l'âg~ de la pension.

Il en résulte que dans ces cas. sous la réserve exprimé ci-dessus. la
situation ne sera pas essentiellement différente de ce qu'elle serait si
la veuve aliénait l'immeuble affecté, de sorte qu'on n'aperçoit pas
pourquoi dans ces cas également la créance du Fonds de solidarité et
de garantie ne serait pas exigible de plein droit.

Quant au second point. le Conseil d'Etat estime que la rèqle, d'après
laquelle la succession de l' époux décédé est toujours réputée débitrice
envers la veuve de la valeur du fonds de pension de celle-ci, est trop
importante et s'écarté trop du droit commun pour qu'on puisse s'abste-
nir de la formuler de manière expresse.

Il convient, en effet. de ne pas perdre de vue, d'une part. que hormis
le cas où la créance du Fonds de solidarité et de garantie est devenue
exigible, le fonds de pension de la veuve constitué conformément il
j'article 9 se trouve nécessairement en nature dans la communauté ou
dans la succesion du mari. d'autre part. que lorsqu'un époux a conclu
une assurance sur la vie au profit du survivant, les primes payées sont.
d'après le droit commun, considérées comme une donation indirecte
soumise a l'application dcs règles relatives il la réduction des donations,

L'article 14 dispose que le Conseil supérieur des pensions pour tra-
vailleurs indépendants est composé notamment de quaIre membres nom-
més parmi les "candidats présentés par les organisations de travail-
leurs indép~ndants ... ». Le Roi se trouvera dans l'Impossibilité de faIre
son choix si les organisations de travailleurs indépendants ne présen-
tent que quatre candidats.

Il St'rait, dès lors. souhaitable de prévoir la présentation d'une liste
double de candidats.

L'article 15, 9 2, ,3". qui détermine la mission du Fonds de solidarité
en rapport avec J'article 9 du projet. devra éventuellement être remanié
il Ja suite des modifications que le Gouvernement estimerait devoir
apporter il cet article,
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IEjk gedane stortinqen en is er geen enkele reden cm het gedeelte van
het kapitaal dar de prijs van de overlevinqsrente verteqenwoordtqt
aan de verzekeringsinstelling over te Iaten.

In 'het tweede geval is de schuld tegenover het Sohdaritetts- en
Waarborgfonds. welke met hel kapilaal van de ouderdoms- en de
overlevmqsrenre overeenstemt. alles wel beschouwd, slechts een wet-
telijke fictie die geen andere bestaansreden heeft dan te beletten dat,
ingeval het aanqewende gebouw uit handen van de betrokkene of
van zijn weduwe gaat. het bestaan van het pensioenfonds in gevaar
gebracht wordt. .

Men ztet niet in waarom op de betrokkene die de pensioenledtijd
bereikt heeft, onqehuwd, weduwnaar of uit de echt gescheiden is en
aan de aanwending van zijn gebouw een einde wil maken, een andere
verplichting zou rusren dan de storting van het kapitaal dat op dit
oqenbhk nodig is om hemzelf de overeenkomstlq artikel 3 bepaalde
ouderdomsrente te berorçen. .

ICY' Dezelfde opmerktnqen als onder 9" dienen te worden gemaakt
omtrent de slotbepaling van § 2. 3". krachtens welke, ingeval de
betrokkcne die de pensioenleeftnd heeft beretkt hei aanqewend gebouw
vervreerndt. eveneens q; met de gebeurlijke toepassinq van arlikel 3. a.
derde hd, rekening moet worden gehouden ~,

.. .. ..
Luidens § 3 van artikel 9 (: kan het Soltderttelts- en Waarborgfonds

op gerechtvaardigde aanvraaq der weduwe, mils opheffing der inschrij-
ving .: van de rechthebbenden van de overleden betrokkene, eigenaars
of medeelqenaars van het geboll \II. de storting eisen van het bedrag der
schuld aan een der bij arnkel 8 bedoelde instellingen, naar keuze van
de gerechtigde. of. bij gebrek aan deze keuze, aan de Algemene Spaar-
en Lii frentekas ~.

Deze bepaling wil voorschrijven wat cr dient te worden gedaan
ingeval het aanqewende gebouw niet geheel ten deel valt aan de
weduwe bij de verdeling van de gemeenschap of van de nalatenschap
van de overleden echtqenoor, en schijnt revens te lmpliceren dat het
pensloenfonds van de weduwe steeds als een schuld van de nalatenschap
tcqcnover de weduwe moet beschouwd worden.

Wat het eerste pllnt betreft. moet men voor ogen houden dar het
door het voorontwerp naqestreefde doel bereikt is wanneer de weduwe
het aanqewend gebouw in eigendom of in vruchtqebruik heeft. hetzi]
aileen, hetzij in onverdeeldheld mits. in dit laatste geval. haar aandecl
groot genoeg is, Wanneer hct aanqewend gebouw ntet of slechts een
onvoldoende aandeel in het gebouwaan de weduwe ten deel is gevallen.
ts dit doel nict bereikt, al blijft het gebouw bezwaard met een hypo-
theek tot waarborg van een schuldvordering van het Solldarltelts- en
Waarborgfonds. In dit gcval zal de weduwe slechts dan het inkorncn
genieten dat men haar heeft willcn verzekeren wanneer het Fonds zijn
schuldvordering heeft opgeëisl en het bedrag cr van voor haar rekeninq
aan cen verzekerlnqsinstelllnq heelt gestort. met dien verstaude evcnwel
dat. indien het gebouw in onverdeeldheid is gebleven. deze storting kan
uitqesteld worden tot de dag waarop de weduwe de pensioenleeftijd
hccft bereikt,

Hieruit volgt dat in deze gevallen, behoudcns hct zoëven gcmaakte
voorbchoud, de tocstand nlet wezenlijk anders ls dan wanneer hct
aanqewend gebouw door de weduwc vervreernd wordt, zodat men
niet inztet waarom ook in deze gevallen de schuldvorderinq van het
Soltdaritclts- en \Vaarborgfonds nlet van rechtswege zou opeisbaar
worden,

Wat het tweede punt betreft. Is de Raad van State van oordcel dat
de rcqel, krachtens welke de '.:eduwe steeds geacht wordt een schuld-
vordering ten bedraqe van de waardc van haar pensioenfonds teqen-
over de nalatcnschap van de overledcn echtqenoot te hebben, te
gewichtig is en te zeer afwijkt van het gemeen recht om nict op ult-
drukkelijkc wijze te worden qcformuleerd.

Men verliezc inderdaad nier uit het ooq dat. aan de cne kant. het
overcenkornstiq artlkcl 9 gevestigd pensioenfonds van de weduwe
zich. tenzi] de schuldvordertnq van hct Solidariteits- en Waarborgfonds
opelsbaar is qeworden. uiteraard in natura in de gemeenschap of in
de nalatcnschap van de overledene bevindt en dat, aan de andere kant,
wanncer cen echtgenoot ecn levensverzekertnq heeft qesloten tcn voor-
dcle van de overlcvende. de bctaalde premiën. volqens hel gemeen
recht. beschouwd worden als l'en zijdelinge schenking en de regelen
betreffende de vermindering der schenkingen er op van toepassing zijn.

Artikel 'l-f. bepaalt dat de Raad der pensioenen voor zelfstandige
arbeiders bestaat onder meer uit vier leden benoemd onder de candi-
daten « voorgesteld door de organisaties van zelfstandige arbeiders ~,
De Koning za] zich in de onmogelijkheid bevillden keuze te doen
wanneer de organisaties van zelfstandige arbeiders slechts vier can·
didaten voorstellen.

Daarom warl' het wenselijk een dubbele lijst van candidaten te
voorzien, .....

De opdracht van het Solidaritdtsfonds. in artikel 15. § 2. 3". bepaald.
zal met het bl'paalde in artikel 9 in overeenstemming moeten worden
ge,bracht.



L'article 28 dispose que les versements effectués en vertu de la
section l'" du chapitre Ir sont exempts de la taxe d'abonnement établie
par l'article 30 de la loi du 30 août 1913, Ces versements sont en outre
déduits des revenus imposables des assujettis, de même que les coti-
sation prévues il l'article 19. 1°. b.

Ces cotisations devraient être insérées. en partie dans l'article 176.
2. du Code des taxes assimilées au timbre en cc qui concerne l'exemp-
t,or de [a taxe cl'abonnement. et en partie dans l'article' 30&is, 3", des
Ibis coordonnées relatives aux impôts sur les revenus.

Selon l'article 5, le fonds de pension ne peut ni être racheté. ni être
donné en nantissement. ni faire l'objet d'une avance.

L'article 29 dispose en outre que Je « fonds de pension» est incessible
et insaisissable jusqu'au décès de l'assujetti ou jusqu'au décès de la
veuve. sauf pour les causes énoncées aux articles 203. 205 ct 211 du
Code civi]. ainsi que le cas de récupération du montant des paiements
inclus.

La question se pose ici de savoir si l'intention du Gouvernement n'a
pas été de disposer à l'article 29 que les rentes, les compléments de
rente, les majorations de rentes ct les allocations, payés en exécution
de cette loi - N non le fonds de pension - sont incessibles ou insai-
sissables.

Compte tenu de ces observations. le Conseil d'Etat propose Je texte
ci-après qul contient également un certain nombre de modifications de
forme ne nécessitant aucun commentaire ;

PROJET DE LOI

relatif à la pension de vieillesse
des travailleurs indépendants.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A taus. presents et à venir, S,\(.UT.

Sur la proposition de Notre Ministre des ClilSSCS moyennes et de
ravis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil.

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRf,TOi\iS ;

Notre Minis~re des Classes rnovcnncs est charqé de présenter en
Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi dont la te ne III'

suit :

CHAPITRE PREMIER.

DU CHAMP D'APPLICATION.

Arfiere premier.

LI présente lui sappliquc <lUX travailleurs indépendants ct aux
aidants,

Est réputée « travailleur indépendant » toute personne qui e xerce
en BdSJique une actlvi.é susceptible de produire des revenus atteints
par la taxe professionnelle en vertu de l'article 25, ~ r-. 1". 2" b,
ct 3", des lois coordonnées relatives aux impôts sur lès revenus.

Est réputée ,t aidant :' toute personne, ti l'exclusion de l'épouse, qui
ilssi.~te ou supplée un travailleur indépendant dans l' exercice de sa
profession ct C]d bénéficie de ce bit de revenus propres. sans être liée
envers lui par lin contrnt de louaqe de service.

'Toutefois, ne sont pas considérés comme des activités prévues aux
alinéas 2 c: 3 :

l'' l'activité en rnison de laquelle la personne' qui l'exerce est assu-
jettie il 1<, sécurité sociale:

2" l'exercice d'un mandat public ou d'un mandat d'ndmlntstratcur
on de commlssnlrc d'établtssemcnts publics ou d'un établissement d'uti-
lité publique. .
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Artikel 28 bepaalt dat de stortingen verrtcht krachtens secne I
van hoofdstuk Il vrijgesteld zijn van de abonnementstaxe, vastqesteld
bij artikel 30 van de wet van 30 Augustus 1913. Deze storlingen
worden bovendien afgetrokkcn van de belastbare inkomsten der
betrokkenen, evenals de in artikel 19. 1°, b. bedoelde bijdragen.

Deze bepalinqcn zouden moeren ingevoegd worden gedeeltelijk in
artikel 176. 2. van het wetboek der met het zegel gelijkgestelde taxes.
wat betreft de vrijstelling van de abonnementstaxe, en gedeeltelijk
in artlkel GObis, 3". van de samenqeordende wetten betrelfende de
inkomstenbelastlnqen. ...

Volgens artikel 5 mag het penstoenfonds niet worden afgekocht of
in pand gegeven; evenmin mogen daarop voorschotten worden toc-
gestaan.

Arttkel 29 bepaalt verder dat het 4: pensioenfonds ;r, niet vatbaar is
voor afstand of voor beslag tot bij het overlljden van de betrokkene,
of tot bij het overlijden van de weduwe, behalve om in de arnkelen 203.
205 en 211 van het 'Burgerlijk Wetboek aangegeven redenen, en ook
het geval van teruqvorderinq van hel bedraq van onverschuldtqde uit-
betalingen.

De vraag stelt ztch hier of het de bedoeling niet ls geweest van de
Regering in artikel 29 te doen vaststellen clat de renten, de rente-
aanvulltnqen, rentcvcrhoqtnqcn en utrkerinqen, betaald ter uitvoering van
deze wet, niet vatbaar zijn voor afstand of voor beslaq in plaats van
het pensioenfonds.

* * *
Rekeninq houdende met de vorige opmerkingen wordt de volqende

tckst voorqesteld, die revens rekeninq houdt met vormwijûgingen die
geen commentaar behoeven :

ONTWERP VAN WET

betreffende het ouderdomspensioen der zelfstandige
arbeiders.

BOUDBWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen, teqenuroordiqen en toekomerulcn, HEIL

Op de voordracht van Onze Ministcr van Mtddenstand en op hct
advies van Onze in raad vergaderde 'Ministers.

HEBBEN WtJ BESLOTEN EN IlESllllTEN WIJ

Onze Mlnister van Middenstand ls gelast in Onze naam bi] de
Wetgevende Kamers het ontwerp van wet in te diencn. waarvan de
tekst volgt :

HOOFDSTUK I.

TOEPASSINGSGEBIED,

Artikel 1.

Deze wet is van toepassinq op de zelfstandtqe arbeiders en op de
helpers,

Als 4: zelfstandige arbeider )/ wordt aangemerkt eenleder die in
Bclqtë een werkzaamheid uitoefent wclke inkornsten kan opleveren die
op qrond van artikel 25, § I, 1", 2". b, en 3", van de samenqeordende
wetten betreffende de inkornstenbelastinqen aan de bedrijfsbelasting
ondcrworpen zljn.

Als « hclpcr ~. wordt aanqernerkt, ecnieder. met uitzondering van
de echtqcnote, die cen zelfstandige arbeider in de uitoefeninq van diens
bcr oep bijstaat of vervanqt en daarvoor eigen inkomsten ontvangt,
zondcr door een overecnkomst van dienstverhuring tegenover hem
te zijn verbonden.

Als ccn in het tweede en derde lid bedoclde werkzaarnheid worden
cchtcr niet aangemerkt ;

lode wcrkzaamhcld uit hoofde waarvan degene die ze uitoelent,
aan de maatschappelljke zckerheld is onderworpen:

2° de uitoefening van een openbaar rnandaat of van een rnandaat
van bcheerdcr of commlssarls bij openbarc instelllnqen of instellingen.
van opcnbaar nut,
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CHAPtTRE II.

OU FONDS DE PENSION.

Article 2.

fl". - Tout travailleur indépendant ou aidant. qui n'a pasjitteint
!"âge de 65 ans révolus. ou, s'il s'agit d'une femme, l"âge de 60 ans
révolus, est tenu au plus tôt à partir de son vingtième anniversaire,
de se constituer llll fonds de pension soit en recourant à l'assurance
légale prévue aux articles 3 à 7, soit en souscrivant un contrat d'assu-
rance sur la vie dans les conditions prévues à J'article 8, soit en
affectant un immeuble bâti il la constitution de ce Ionds.

§ 2. - L'assujetti choisit librement le mode de constitution et,
éventuellement, lorqanlsrne d'assurance. Il est tenu d'exercer ce choix
dans un délai de trois mois prenant cours au moment où commence
l'exercice d'une activité prévue à l'artlcle premier, alinéas 2 et 3.

Ce choix peut être modifié suivant les modalités déterminées par
le Roi.

SECTION PREMIERE,

De l'assurance légale.

Article 3.

§ I"'. - L'assurance légale est celle par laquelle les assujettis se
constituent au moyen de versements effectués conformément aux tarifs
~:ilblis par le Roi et dans le cas d'une carrière complète débutant
au plus tard il l'âge de 25 ans :

a) pour les assujettis du sexe masculin :
une rente annuelle de retraite à 65 ans s'élevant à 18.000 francs,

réversible sur la tête de l'épouse et ce pour la moitié si la bénéftclaire
est du même âge que son mari; en cas de décès du mari avant l'âge
de 65 ans. une rente annuelle de survie au profit de la veuve à 60 ans,
s'élevant à 9,000 francs si la bénéficiaire est du même âge que, son mari
(sous réserve de la remarque dans l'avis}.

Si les époux sont d'âges différents, le montant de la rente à laquelle
la veuve peut pretendre est, selon le cas, augmenté ou diminué dans
la mesure et suivant les modalités déterminées par le Rot. Celui-ci
peut autoriser rentrée en jouissance de la rente de survie avant que la
bénéficiaire nit atteint l'âge de 60 ans, il condition que cette rente
atteigne 9.000 francs au moins.

Le Roi détermine égillement la destination du capital représentant
le prix de la rente de survie si l'assujetti est célibataire, veuf ou divorcé
au moment de rentrée en jouissance de sa rente de retraite ou à son
décès:

b} pour les assujettis du sexe féminin, une rente annuelle de retraite
à 60 ans s'élevant à 12,000 francs.

§ 2. - En cas d'affiliiltion légale après l'âge de 25 ans. les rentes
il constituer sont égales it autant de fois J/-15' pour les hommes et
1/'10' peur les femmes des montants déterminés au ~ l " qu'il reste
d'années il courir jusqu'à l'àqe de la retraite; toutefois, le versement
annuel Ile peut pas et re inférieur il celui auquel est astreint l'assujetti
qui s'affilie il I'äqc de 25 ans.

Artide 1:.

Les assujettis qui justifient, pour l'année précédant celle où le ver-
sement est cxiqihle. de revenus nets imposables en vertu de l'article 25.
§ l'". l", 2", b. ct 3". des lois coordonnées relatives aux impôts sur
les revenus. compris dans les catégories mentionnées ci-après, peuvent,
quel que soit leur âge au moment de leur affiliation, limiter leurs
versements il lin pourccntaqc du versement il effectuer par J'assujetti
affilié il Lige de 25 ans en vue cie la constitution de la rente prévue
:J l'article 3. ~ l"~, Cc pourccntaçc est fixé comme suit:

Reuerws nets imposebles Pourcent[Jge

a 11 moins de 15.000 frilncs .
15,000 il moins de 25.000 francs
25.000 il moins de 35.000 frilnes
35.000 à moins de 50,000 francs

25
50
75

100

Lorsque, à raison de leur âge au moment de l'afflltatlon. les assu-
jettis doivent. en vertu de l'artlcle 3, effectuer des versements supé-
rtcurs it ceux qui sont prévus pour l'assujettt qui s'affilie il l'âge de

[ Ii ]

HOOFDSTUK IL

PENSIOENFONDS.

Artikel 2.

§ 1. ~ Iedere zelfstandiqe arbelder of helper die de leefttld van volle
65 [aar of, indien het een vrouw betreft, van velle 60 [aar niet heeft
bereikt, ts ten vroeqste vanaf zijn 20' verjaardaq er toe gehouden te
ztjnen behoeve een pensioenlonds te vestigen, hetzt] door het opnemen
van een wettelijke verzekerlnq zoals bepaald in de artikelen 3 tot 7.
hetzij door het afslulten van een levensverzekerinqscontract onder de
in artikel 8 bepaalde voorwaarden, hetzlj door een gebouw voor het
vestl qen van dit fonds aan te wenden.

§ 2. ~ De bctrokkcne heeit de vrije keuze van de wljze van vestt-
ging en, bij voorkomend geval, van de verzekertnqslnstellinq. Hl] moet
deze keuze doen binnen drle maanden te rekenen van het tijdstip waarop
hij een werkzaarnheid zoals bedoeld in artikel 1, tweede en derde lid,
begint ult te oefenen.

Deze keuze kan volqens door de Koning vast te stellen nadere
regelen worden gewijzigd.

AFDELING ,I.

Wettelijke verzekerinq,

Artikel 3.

§ 1. ~ De wetteltjke verzekerinq is deze waardoor de betrokkenen
te hunnen behoeve, door middel van stortingen volgens de door de
Koning bepaalde tarleven, een jaarlijkse pensioenrente vestigen welke
in het qeval van een vollediqe locpbaan met aanvang ten laatste op
25 jarige leeftijd : .

a) voor de betrokkenen van het mannelijk qeslacht :
18.000 frank bcdraaçt op 65 jarige leeftijd, welke rente op de echt-

genote teruqvult, en dit voor de helft indien de qerechtiqde even oud
is als haar echtgenoot; in geval van overlijden van de cchtqenoot vöör
de leeftljd van 65 jaar, ecn jaarhjkse weduwerente ten bate van de
weduwe op 60 jariqe leeftijd, welkc rente 9.000 frank bedraaqt indien
de gerechtigde even oud is als haar echtqenoot (onder voorbehoud
van de oprncrklnq in het advies] .

Indien de echtgenoten niet even oud zijn, wordt het bedrag van de
rente. waarop de weduwe aanspraak kan maken, naar gelang van het
qeval verhooqd of verlaaqd, in de mate en op de wijze als c100r de
Koning te bepalen. 'De Koninq kan toestaan dat de weduwerente lnqaat
alvorens de gerechtigde 60 [aar oud wordt, rnits deze rente ten mlnste
9.000 frank bereikt.

De Koning bepaalt ook de bestemming van het kapltaal, dat de prijs
van de weduwerente verteçenwoordlqt, indien de betrokkene bij het
ingaan van zijn rustpensioen of bi] zijn overltjden onqehuwd, weduw-
naar of uit de echt qescheiden is:

b) voor de hetrokkenen van hct vrouwelijk geslacht 12.000 frank op
60 jarige leeftijd bedraagt.

i 2. ~ In geval van aansluitlnq bi] de wettelijke verzekerinq na de
leeftijd van 25 jaar is het bedrag van de te vestigen renten gelijk aan
zoveel rnaal :1/45' vcor mannen en 1/40' voor vrouwen van de in § 1
aanqeqeven bedraqen als er nog jaren overblljven vóör het bereiken
van de pensiocnlceftijd: de jaarlijkse stortinq mag evenwel nlet kleiner
zljn dan de storting te verrichten door de bctrokkenc die zich op
25 jariqe leeftijd aansluit.

, Artikcl 1:.

De betrokkencn die voor hct [aar voorafqaand aan dat waar in de
storting opeisbaar is, het bewljs leveren van netto-inkomsten welke
belastbaar zijn op qrond van artike! 25. § 'I. 1". 2·. b. en 30, van de
samengeordende wetten betreffende de inkomstenbelastinqen en onder
de hicrna opgegeven cate qorîeên zijn begrepen, kunnen, onverschllliq op
welke leeftijd zi] zich aanslulten, hun stortingen beperken tot een per-
centaqe van de storting, welke de op 25 jarige leeltijd aangesloten
betrokkene voor het vestiqen van de in artikel 3, § I. bepaalde rente
dlcnt re verrlchten. Dit percentaqe is als volgt vastgesteld :

Belastbare neito-inkomsten Percentage

o tot mtnder dan 15,000 frank •. , .
[5.000 frank tot mlnder dan 25,000 frank
25.000 frank tot minder dan 35,000 frank
35.000 frank tot mlnder dan 50.000 frank

25
50
75

100

Wanneer de betokkenen wegens de lecftijd, welke zl] bIJ hun aan-
slultlnq hebbcn, verplicht zijn op grond ,van1 artikel J stortingen te
docn, die hoger zijn dan die wclke ecn op ~5 jarige Ueeftijd aange-



25 ans. ils peuvent. en outre. si leurs revenus nets imposables sont
compris entre 50.000 ct 75.000 francs ou entre 75.000 cl 100.000 francs.
limiter leurs versements fi I~5 ou 150 % du versement il effectuer
par un assujetti qui s'affilie à rägc de 25 ans.

Les bénéficiaires des rentes constituées ail moyen de ces versements
réduits pourront éventuellemenl jouir de compléments de rentes à I.,
charge du Fonds de solidarité et de garantie. dans les conditions
fixées par le Roi. après avis du Conseil supérieur des pensions pour
travailleurs Indépendants.

Article 5.

Le fonds dl' pension constitué c'onformémenl á la présente section
ne peut être ni racheté, ni être donné en nantissement. ni Iaire l'objet
d'une avance.

Article 6.

Les versements sont augmentés ou diminués proportionnellement il
la. hausse ou à la baisse de l'tndtce des prix de détail par rapport à son
ntveau au moment de rentrée en vigueur de la loi, â la condition que
celle hausse ou celle baisse atteiqne au moins 5 %; il en sera de même
en cas de hausses ou de baisses ultërteures de l'indice d' au moins 5 0/0
par rapport au ntveau qui a entraîné la modification précédente,

Le Ministre des Classes Moyennes détermine, dans le courant du
mois de janvier, compte tenu de l'Jndlce moyen de l'année précédente.
le coefficienl il appliquer aux versements afférents il l'année en cours.

\
Les augmentations ou diminutions de rentes sont calculées en fonction

de l'âge atteint par l'assujetti au moment des adaptations. Des majo-
rations de rentes pourront être accordées il la charge du Fonds de
solidarité er de garantie. aux conditions prévues il l'article 17,

Les modalités d'application du présent article sont déterminées par
le Roi après avis du Consetl supérieur des pensions pour travailleurs
indépendants (sous réserve de la remarque formulée dans l'avis).

Article 7.

L'assurance légale prévue par la présente section peut uniquement
ëtre souscrite auprès:

l" de la Caisse générale d'épargne ct de retraite:
2~ des organismes autorisés en vertu de la loi du 25 juin 1930 relative

au contrôle des entreprises d' assurances sur la vit';
3· des caisses professionnelles ou interprofessionnelles de pension

pour travailleurs indépendants. spécialement créées aux lins de rexécu-
tion de la présente section.

Lc Roi li xc les conditions d'octroi ct de retrait de l'aqréation des
organismes mentionnées au 2~ et 3". .

Les organismes mentionnés au présent article établissent. SOllS le
contrôle du Ministre des Classes Moyennes. une gestion distincte pour
les opératlons définies fi la présente section. A cet effet, ils tiennent une
comptabilité spéciale et constituent des réserves mathématiques dis-
tinctes. calculées su ivant les bases déterminées par le Roi,

SECTION 2.

Des contrats d'assurance sur la vic.

Article 8.

Les assujettis peuvent satisfaire il l'obligation imposée par l'article 2
en souscrivant un contrat d'assurance sur la vic. il leur choix, auprès
d'un organisme autorisé en vertu de la loi du 25 juin 1930 sur le
contrôle des entreprises d'assurances sur la vic ou auprès de la caisse
générale d'épargne ct de retraite. Cc contrat doit toutefois :

l" assurer tant il l'assujetti qu'à sa veuve, au moins les rentes qui
doivent être constituées en vertu de l' article 3;

2" en cas de cessation d'activité professionnelle. constituer des rentes
s'élevant. par année d'assurance. il 1/45' ou à 1/10', suivant le sexe,
des montants maximums fixés à l'article 3,

Les articles 5 ct 6 sont applicables il ces contrats d'assurance sur la
vic il concurrence des rentes minimum exigées.

SECTION 3.

Des immeubles.

Article 9.
... (voir avis] ...
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sloten betrokkene dient te verrichten, kunnen :dj bovendlen, indien hun
belastbare netto-tnkomsten tussen 50.000 en 75.000 frank dan wel tussen
75.000 en 100.000 frank beqrepen zijn. hun storlingenl:>eperken tot
125 of 150 % van de storting, die een op '25 jarige leefttjdaançeslotene
dtent te verrlchten.

De gerechtigden op de door middel van deze verrninderde stortingen
gevestigde renten, kunnen eventueel ten bezware van het Solidarlteits-
en Waarborgfonds renteaanvulllnqen verkrijgen onder de voorwaarden
welke de Koning. na advies van de Hoge Raad der pensloenen voor
zelfstandlqe arbelders, vaststelt.

Artikel 5.

Het overeenkomstlq deze afdeling qcvestiqd pensioenfonds mag niet
worden afgekocht of in pand gegeven; evenmln mogen daarop voor-
schotten worden toeqestaan. .

Artikel 6.

De stortinqen worden vermeerderd of vermmderd naarqelanq het
indexcijler der klelnhandelsprtjzen in verhoudinq tot zijn pell bij de
inwerkingtreding van de wet sti,gt .01 daalt, op voorwaarde dat deze
stijging of daling tenrnlnste 5 % bedraaqt: hetzelfde geldt ingeval het
indexcijfer later met ten rninste 5 % stijgt of daalt ten opztchte van
hct peil, dat de vorige wijziging heelt medeqebracht,

Dl' Minister van 'Middenstand bepaalt in de loop van de maand
[anuari. rekeninq houdend met het gemiddeld mdexciifer van het
voriqe [aar, welke coëfftciënt op de stortinqen voor het lopende [aar
moet worden toeqepast.

De rentevermeerderingen of -verminderingen worden.jberekend met
inachtneminq van de leeltijd van de betrokkene op het tijdstip van de
aanpassinqen. Renteverhogingen kunnen eventueel ten bezware van
het Solidarltelts- en Waarborqlonds worden toegekend onder de in
artikel 17 qestelde voorwaarden.

Nadere reqelen aanqaande de toepassing van dit artlkel worden
door de Koning vastqesteld, na advles van de Hoge Raad der pen-
sioenen voor zelfstandige arbeiders (onder voorbehoud van de oprner-
king in het advles).

Artil~e17.

De in deze afdcllnq qereqelde wettelijke verzekerinq mag enkel vrer-
den afgesloten met ;

1° de Algemene Spaar- en Lüfrentekas:
2° de instellingen qemachtiqd krachtens de wet van 25 Juni "930

betreffende de contrôle op de levensverzekeringsondernemingen;
3° de professlonele of interprofessionele pensroenkassen voor zelf-

standige arbeiders, die speciaal voor de ultvoertnq van deze afdelinq
in het leven zullen worden geroepen. .

De Koning bepaalt onder welke voorwaarden de erkenning van de
in 2° en '3° qcnoemde instellingen wordt toeqestaan en inqetrokken.

De in dit artikel bedoelde Instellinqen richten, onder toezicht van de
Minister van Mlddenstand, een alzonderlljk beheer in voor de in deze
aldeling bepaalde verrichttnqen. Hiervoorhouden zi] een bijzondere
boekhoudinq en stellen zi] afzonderlijke wiskundige reserves sarnen,
berekend volgens de door de Koning bepaalde grondslagen.

AFDELING. 2.

Levensv erzekeringscontr acren,

Artikel8.

De betrokkenen kunnen aan de bij artikel 2 opgelegde verplichting
voldocn door naar hun keuze bij een Instelllnq, die krachtens de wet
VM 25 '[unl 1930 betreffende de contrôle Op de levensverzekermqs-
ondernemingen is gemachtigd of bij de Alqemene 'Spaar- en Lijfrentekas,
een levensvcrzekeringscontract af te sluiten, Dit contract moet echter :

'0 zowel aan de betrokkene als aan ziJn weduwe tenmlnste de
krachtens artikel 3 te vestlqen renten waarborqen:

2° inqeval de beroepsbezlqhcld een etude neemt, een rente vestlqen
die, naargelang het cen man dan wel een vrouw betreft, 1/15' of
1/-fO' der in artikel 3 bcpaaldc maxima per verzeker lnqsjaar bedraaqt.

.De artikclcn 5 en 6 zijn op deze levensverzekerlnqscontracten tot een
bcloop van de vercistc rninltnarentcn van toepassing.

AFDELING 3.

Onroerende goed~reß'

Artikel 9.
..' (zie advlcs] ...
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SECfION i.

Du défaul de couslilulion d'un fonds. de pension,

Articte /0.

Les assujettis qui. sur réquisition du MinisIre des Classes Moyennes.
nt' justifient pas de la consnrutton d'un fonds de pension conformément
aux sections l. 2 ou 3 du présent chapitre sont tenus de verser au
Fonds de solidarité et de garantie des cotlsanons donI le montant est
égal à celui des versements requis en exécution de J'article 3.

Les assujettis meunonnés au présent article peuvent. SQUS les con-
ditions déterminées par l'article 17. bénèflcier d'allocations à Ja charge
du Fonds de solidarité et dl' ·garantie. Ces allocations. ajoutées aux
rentes que les intéressés se seraient constituées au moyen de leurs
cotisations, ne peuvent dépasser les rentes qu'ils auraient consnruëes
s'ils avaient. effectué IOWI les versements requis en exécution de
l'article 3.

CHAPITRE III.

DU REGIME TRANSITOIRE.

Article tt.

Peuvent bénéficier des avantages prévus par le présent chapitre :

l'' les travailleurs indépendants et les aklaars, nés avant le I"' jan-
vier J920. atnst que leurs veuves:

2" les veuves de travailleurs indépendants et d·aidant5. nés avant
le l'" janvierl920 ct décédés avant l'entrée en vigueur de la loi.

La preuve de la qualüé de travailleur indépendant ou d'aidant peut
être lait~ par toutes voies de droit, témoins exceptés,

Artide 12.

Les bénéficiaires définis il rarticle Il obtiennent. il la charge du
Fonds de solidarité et de gilrantie, des allocations ilnnuelles gratuites
fixées i1U maximum à 18.000 francs pour les hommes mariés, il
9.000 francs pour les veuves et à 12.000 Irancs pour les autres per-
sonnes. dües .• isolées »,

Ces montants varient proportionnellement à J'évolution de lïndice
des prix de détall suivant la regle établie il l'article 6.

Article !J.

§ l'", - L'allocatlon gratuite est égale il autant de fois 1/-15" pour
les hommes ct 1/40" pour les femmes. des montants fixés il J'article 12
que le bénéflctalre ou le mar} décédé a compté. avant rentrée en
vigueur de la présente loi, d'années complètes d'activité réelle ou
fictive après son 35" anniversaire ct avant 65 ou é() ans suivant le
sexe. en tant que travailleur indépendant ou aidant.

II est ajouté, en CC qui concerne les bénéficiaires visés au r- de
J'article J J, 1/45< ou J/IO' des montants par année d'âge au delà
dl' 65 ou 60 ans que comptait l'inzér essé lors de rentrée en vigueur
de 1<1 présente loi ct, en cc qui concerne les personnes défini es au 2"
du même article, IllS" par année d'âge au delà de 65 ans que
comptait Il' mari il son décès. Cette mesure ne s'applique toutefois
qu'en proportion des années complètes POUt lesqu eIles cs: fournie la
preuve, dans le chef du bénéflctairc ott du mari dédécé, de la qualité
de travailleur indépendant ou d'ardan: après son 35' anniversaire ct
avant 65 ou 60 ans,

Il est également ajouté 1(45' ou l/iO" d e ces montants par Verse-
ment annuel légal effectué au cours de la carrière professionnelle
de travailleur indépendant ou d'aidant, après le 20' anniversaire de
J'intéressé ct avant l'entrée en vigueur de la présente loi, à titre
d'assuré libre en exécution des lois coordonnees relatives il l'assurance
en vue de la vieillesse et du décès prématuré ou il titre d'assujetti
en exécution de la loi du Il mars 1954; il est tenu compte au
maximum de 15 versements. Les personnes nées entre le l'" janvier
i920 inclus et le IH janvier 19.m cxclu peuvent bénéficier des allo-
cations supplém cntalrcs prévues par le présent alinéa.

§ 2, - Si deux conjoints ont droit chacun à une allocation à litre
personnel, lallocation totale ne peut excéder la somme des allocations
auxquelles pourraient prétendre deux bénéficiaires isolés de même âge
que les intéressés,

L'<lllocation de la veuve qui a été unie par des mariilges successifs
à des travailleurs Ir.dép •...ndants ou aidants •...st Gllculée en tenant compt •...
des carrières d •...s maris défunts; en cas de cumul des c;lrrlèr •...s p•...ndant
un certilin nombre d·années. cc nombre n'l'st compté qu'une fois.
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AFDELING 4.

Het IÛef-vestigeD van UD pensioenfonds.

Artikel 10.

De betrokkenen die, op vorderlng van de Minister van Middenstand.
het bewijs niet leveren dat zl] overeenkomstig de afdelmqen 1, 2 of 3
van dit hoofdstuk een pensioenfonds hebben gevestigd, zijn er toe
gehonden aan het Solidariteits-- en Waarborgfonds bijdragen te
storten, waarvan het bedrag gelijk is aan het bedrag van de ter ult-
voering van artikel 3 voorçeschreven srortlnqen.

De in dit artlkel bedoelde betrokkenen kunnen onder de bij artlkel 17
bepaalde voorwaarden toelaqen ten bezware van hel Solidariteits- en
Waarborgfonds genieten. D eze toelaqen, gevoegd bi] de renten welke
de betrokkenen door middel van hun bijdragen te hunnen behoeve
zouden hebben gevestigd. mogen nid hoqer zijn dan de renten welke
zij zouden gevestigd hebben indien zij al de ter uitvoering van artikel 3
voorqeschreven stortlngen hadden verricht.

HOOFDSTUK m.

OVERGANGSREGELING,

Artikel Il,

Voor de in dit hoofdstuk bepaalde voordelen komen in aanmerking

l'' de vöör I Januari 1920 ge~oren zellstandiqe arbelders en helpers,
en hun weduwen,

2" de weduwen van de vóór de Iawerktnqtredtnq van de wet over-
leden zelfstandiqe arbelders en helpers.

Het bewijs van de hoedanigheid van zelfstandlqe arbeider of van
helper kan door alle rechtsmiddelen, behalve door getuigen. worden
gelev erd.

Artikel 12.

De in artlkel I I genoemde gerechtigden krijgen ten bezware van het
Solidariteits- en Waarborgfonds kosteloze jaarlijkse toelaqen, vast-
gesteld op ten hoogste 18.000 frank voor de gehuwde mannen. 9.000 fr.
voor de weduwen en '12.000 frank voor de and ere personen, q; alleen-
staanden > genaamd.

Deze bedragen v erschillen naar gelang van de schommelinqen van
het indexcijfer der klelnhandelsprljzen, volqens de in artikel 6 qestelde
reqel,

Artikel 13,

§ I. - De kostclozc uitkcrinq is gelijk aan zoveel maal 1/15' voor
de mannen en 1/10" voor de vrouw en, van de in artlkel 12 vastqestelde
bedraqen, als de gerechtigde ol de overleden echtqenoot, vôör de
lnwerktnqtredmq van deze wet, volledlqe [aren werkelljke of Ilctleve
werkzaamheid als zelfstandlqe arbcider of als helper heeft verricht na
zljn 35" verjaardag en vöör de leeftijd van 65 of 60 jaar, naarqelanq
het een man dan wel een vrouw betreft.

Ten aanzien van de gerechtigden van wie sprake is in I" van
artikel rl I, worden cr zoveel maal 1/150 of 1/40" van deze bedraqen
bijg evoegd per jaar dat de betrokkene bij de inwerkingtreding van
deze' wet ouder is dan 65 of 60 [aar en, ten aanzien van de p ersonen
van wie sprake is in 2" van hetzelfde artikel, zoveel rnaal 1/45" per
[aar dat de echtqenoot bij zijn overlijden oud er was dan 65 jaar. Deze
maatreqel wordt evenwel slechts toeq epast in verhouding tot de volle-
dige [aren wasrvoor het bewijs geleverd. ls, dat de qerechttqde ol de
ovcrleden echtgenoot na zijn 35" verjaardag en vóór de leeftijd van
65 of é() [aar zellstandiqe arbeider of helper was.

Er wordcn ook zoveel maal 1/15' of 1/10' van deze bedraqen bl]-
gevoegd per wettelijke jaarlijkse storting, welke de zelfstandige arbelder
of de helper tljdens zijn beroepsloopbaan, na zijn 20· verjaardaq en
vóör de inwerkingtreding van deze wetheeft verrlcht als vrl] verze-
kerdc. ter ultvoerinq van de samenqeordende wetten betrelfende de
verzckcrinq tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige
dood dan wel (Ils bijdrageplichtige ter uitvoeringvan de wet van
Il Maart !95~; tcn hooçste wordt met 15 stortinqen rekenlnq gehouden,
De personen qcboren tuss en I [anuari 1920 inclusief en 1 [anuarl 1930
exclusle] komen voor de in het tegenwoordige lid bepaalde bijkomende
uitkerlnqen in aanmerklnq,

§ 2. - Indien twee cchtgencten Ieder VOOr zich recht hebben op cen
uitkering, mag de totale uitkering niel groter zijn dan de som van de
uitkertnqen, waarop twee alle enstaande gerechtigden van dezelfde leef-
tijd als de belanghebbenden aanspraak zouden kunnen maken.

De uitkering aan de weduwe. die achtereenvolgens met zelfstandige
arbeiders of helpers gehuwd is geweest, wordt berekend met inacht·
neming van de loopbaan der overleden echtgenoten; ingeval deze loop-
banen gedurende een bepaald aantal jaren samenvallen. wordt dil aantal
jaren slechts éénmaal gerekend.



Si la bénéficiaire d'une rente de veuve a droit en même temps à

une allocation à titre personnel. J'allocation totale ne peut excéder
J'allocation à laquelle pourrait prétendre un bénéficiaire isolé de même
âge que J'intéressée.

CHAPITRE IV.

DU CONSEIL SUPERIEUR DES PENSIONS
POUR TRAVAILLEURS INDEPENDANTS.

Article H.

§ J ", - IJ est institué auprès du Ministère des Classes Moyennes
un Conseil supérieur des pensions' pour travailleurs indépendants,

Le Conseil cs: composé de douze membres, á savoir ;

1" de quatre membres nommés parmi les candidats présentés par
les organisations de travailleurs indépendants répondant aux conditions
fixées par le Roi pour être réputées les plus représentatives;

2" d'un membre choisi parmi les personnalités dirigeantes de la
Caisse générale d'épargne ct de retraite; d'un membre choisi parmi les
personnalités dirigeantes des entreprises d'assurances visées à l'arttcle 7,
2"; d'un membre choisi parmi les personnalités dirigeantes des caisses
de pension visées à l'article 7, 3"; d'un actuaire choisi parmi les
membres agrégés de l'Association royale des actuaires belges;

3· de quatre membres délégués par le Ministre des Classes Moyennes.

Les membres du Conseil sont nommés par le Roi sur proposition
du IMinistre des Classes Moyennes pour un terme de six ans; leur
mandat est renouvelable. En cas de décès, de démision ou de révo-
cation d'un membre, le nouveau membre achève le mandat de celui
qu'il remplace.

Le président du Conseil est nommé par Je Roi, parmi les membres
délégués par le Ministre des Classes Moyennes; sa volx est prépon-
dérante en cas de partage de voix (sous n'serve de la remarque
formulée dans ravis). '

§ 2, _ Le Conseil a pour mission de donner son avis sur:

I" I'aqréation ct la révocation d'aqrëatton des organismes d'assu-
rances mentionnés à l'article ï;

2" les documents transmis par les organismes d'assurances au
'Ministre des Classes Moyennes en ce qui concerne les opérations faisant
partie de la gestion distincte prévue il l'article 7;

30 le mode d'investissement des réserves mathématiques de ces opé-
rations;

4" Jes répartitions des bénéfices résultant de ces mêmes opérations;
5" les problèmes qui se posent lors des adaptations aux variations de

l'indice des prix de détail prévues aux articles 6, 12 et 19;

6" toutes les questions d'ordre général relatives il l'exécution de la
présente loi qui lui sont soumises par le Ministre des Classes Moyennes.

Le Roi peut étendre la compétence du Conseil; il en règle l'organisa-
tion et le fonctionnement.

CHAPITRE V,

DU FONDS DE SOLIDARITE ET DE GARANTIE.

SECTION 1.

Organisation et attributions,

Article 15.

§ I". - Il est institué auprès du .Mlnlstèrc des Classes Moyennes un
établissement public jouissant de la personnalité civile, dénommé
« Fonds de solidarité et de garantie »: il est géré par un conseil d'admi-
nistration ct par lin directeur général qui exécute les décisions du
conseil,

Le conseil d'administration est composé de six membres, li savoir:

l " d'un membre choisi parmi les membres du Conseil supérieur des
classes moyennes; d'un membre choisi parmi les administrateurs de
J'Institut d'étude économique ct sociale des classes -moyennes; d'un
membre choisi parmi les membres du Conser! supérieur des pensions
pour travailleurs indépendants;
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Indien de gerechtigde van een weduwerente ter zelfdeetljd recht heeft
op een uitkering voor ztch zelf, m'ag de totale uitkering olet'groter zijn
dan due waarop een alleenstaende gerechtigde van dezelfde leeftijd
als de belanqhebbende aanspraak zoo kunnen maken.

HOOFDSTUK IV.

DE HOGE RAAD DER PENSIOENEN
VOOR DE ZELFSTANDIGE ARBEIDERS.

Artikel 14.

§ I. - Bij het Ministerie van IMiddenstand wordt een Hoge 'Raad
der pensloenen voor zelfstandige arbelders opgericht.

De Raad is samenqesteld uit twaalf leden, namelijk :

I" vier leden benoemd onder de candidaten voorgedragen door de
orqantsanes van zeUs.tandige arbetders, die aan de door de Koning
gesIeIde voorwaarden beanrwoorden om als de meest representatteve
te worden aangemerkt;

2- een lid gekozen onder de leidende personen van de Algemene
Spaar- en 'Lijfrentekas: een lid gekoun onder de leldende personen
van de verzekertnqsondernemmgen bedoeld in artikel 1. 2~; een lid
gekoun onder de leldende personen van de penstoenkassen vermeld
in artikel 7. 3·; een actuaris gekozen onder de geaggregeerde Ieden
van de Koninklijke Vereniging der 'Belgische actuarlssen:

3· vier leden, door de Minister van Middenstand afgevaardigd.

De leden van de Raad worden door de Koning op de voordracht
van de Minister van Middenstand voor een , termIjn van zes [aar
benoemd: hun mandaat kan worden vernleuwd. Ingeval een lid komt
te overhiden, ontslag geeft of ontslagen wordt. beëindigt het nieuwe
lid het mandaat van zijn voorganger.

De voorzltter van de Raad wordt door de Koning benoemd onder
de leden die door de Minister van Middenstand zijn afgevaardigd;
bij staking van stemmen ls zijn stem beslissend [onder voorbehoud

, van de opmerklnq in het advles].

§ 2. - De Hoqe Raad Iieef~ als taak advies te geven over :

I~ het roestaan en hel intrekkenvan de erkenning van de in artikel 7
genoemde verzekennqstnstelhnqenr

2" de documenten, welke de verzekeringsinstellingen aaa de Mioister
van Middenstand toezenden in verband met de verrIchtingen die res-
sorteren onder het in artikel 7 bepaalde afzonderlljk beheer:

3· de wijze van belegging der wiskundige reserves van deze verrlch-
tingen;

of· de verdcllnq der winsten ult deze verrichtingen;
5' de vraagstukken in verband met de aanpassing der pensioenen

aan de schommelingen van het indexcijfer der klelnhandelsprijzen,
waarvan sprake is in de arttkelen 6, 12 en 19;

'6· alle vraqen van alqemene aard betreffende de uitvoertnç van
deze wet, welke de Minister van Middenstand hem voorleqt.

De Koning kan de bevoeqdhetd van de Raad ultbreiden: hij reqelt
zijn orqanisatie en werkwijze.

HOOFDSTUK V.

SOLIDARITEIT5- EN WAARBORGFONDS.

AFDELING I.

Organisatie en opdracht,

Artike! 15.

§ I. - Onder de benaming Solldarltetts- en Waarborgfonds, wodt
bij het Ministerie van Middenstand een openbare instellinq met rechts-
pcrsoonlljkhetd opgericht; zij wordt beheerd door een raad van beheer
en door ecn dtrccteur-qeneraal die de beslissingen van de raad uitvoert.

De raad van beheer is samenqesteld utt zes leden, namelljk :

,I" een lld, gekozen onder de Ieden van de Hoge Raad van de
middenstand; een lld, qekozen onder de beheerders van het Economisch
en Soclaal Instltuut voor de middenstand; een lld, gekozen onder de
leden van de Hoqe Raad der pensloenen voor zelfstandige arbelders:
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26 de trois membres délégués par le Ministre des Classes Moyennes.

Les membres du conseil d'administration sont nommés par le Roi
sur proposition du Ministre des Classes Moyennes pour un terme de
six ans: leur mandat est renouvelable. En cas de décès, de démission
ou de révocation d'un membre, le nouveau membre achève le mandat
de celui qu'Il remplace.

Le président du conseil d'administration est nommé par le Roi, l:'armi
les membres délégués par le 'Ministre des Classes Moyennes; sa VOIX est
prépondérante en cas de partage des voix. . . , .

Le directeur général est nommé, sur proposition du Mlnlstre des
Classes Moyennes, ct Cil dehors des membres du consetl d'administration,
par le Roi qui fixe son traitement.

~ 2, ~ Le Fonds a notamment pour mission :

1° de décider de l'octroi, du maintien et du retrait des avantages qra-
luits, sous réserve des recours des intéressés devant le juge de paix dans
le délai d'un mois à dater du jour de la notification qui leur est faite
de la décision,

2° de payer les compléments de rentes, les majorations de rentes et
les allocations, prévus respectivement aux articles 4, 6 et 12.

30 " [voir avis).

En vue de financer ses dépenses. le Fonds peut contracter des em-
prunts, sous les conditions et modalités qui seront déterminées par le ,
Roi. auprès des organismes' visés aux articles 7 et 8, qui sont tenus
d'accorder au maximum des prêts jusqu'à concurrence du tiers des
réserves mathématiques relatives aux rentes définies à l'article 3. Il
place et gère les fonds disponibles.

Le Roi peut étendre la compétence du Fonds, il en règle l'organisation
et le fonctionnement.

Article 16.

Il est établi tous les cing ans un plan technique des recettes et des.
dépenses par les soins d'actuaires désignés par le conseil d'administra-
tion.

Article 17.

§ l '". Les compléments de rentes, les majorations de rentes et les
allocations sont accordées aux conditions suivantes :

10 les bénéficiaires doivent être âgés de 65 ans au moins; cet âge est
ramené à 60 ans pour les femmes et les veuves;

2° ils doivent se trouver en état de besoin;
30 ils doivent résider effectivement en Belgique. au Congo belge ou

dans les territoires du Ruanda-Urundi, sans préjudice des dispositions des
conventions internationales;

40 s'il s'agit d'une veuve, son mariage doit être contracté au moins
un an avant le décès du mari. En cas de remariage ou de concubinage,
le "bénéfice des avantages est suspendu.

Les compléments de rentes, les majorations de rentes et les allocations
ne sont pas accordées aux ressortissants des pays étrangers, sauf s'il a
été conclu une convention de réciprocité avec leur pays d'origine.

§ 2, - Toutes les déclarations à faire en vue de J'obtention des pres-
tations prévues par le présent article doivent être faites conformément
à l'article l'' de l'arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les décla-
rations à faire en matière de subventions, indemnités et allocations
de toute nature qui sont, en tout ou en partie, à la charge de J'Etat.

Article 18,

Le Roi détermine ce qu'il faut entendre par :

10 année complète d'activité;
2" activité fictive assimilable à une activité réelle;

30 état de besoin;
40 résidence effective,

SECTION 2.

Du financement.

Article 19,

Le Fonds de solidarité et de garantie est alimenté

10 pendant les 80 premières années:

8) par une contribution annuelle de l'Etat fixée à 750 millions de
francs; celle-cl est augmentée de 25 millions de francs d'année en année
pendant 20 ans;
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2· drte leden, door de Minister van Middenstand afgevaardigd.

De leden van de raad van beheer worden door de Koning op voor- '
dracht van de !Minister van Middenstand voor een termijn van zes
-jaarbenoemd; hun mandaat kan worden vernieuwd. Ingeval een lid
komt te overlllden, ontslag geeft of ontslaqen wordr, bei!indigt het
nieuwe lid het mandaat van zijn voorganger.

De voorzttter van de raad van beheer wordt door de Koning benoemd
onder de leden die door de Minister van Middensland zijn afgevaar-
digd; bij staking van stemmen is zijn stem besllssend.

De directeur-qeneraal wordt, op voordracbt van de ,Minister van
Middenstand, butten de leden van de raad van beheer benoemd door
de Konlnç. die zijn wedde vaststelt.

§ 2. ~ Het Fonds heeft namelijk als taak

1" te beslissen over het toestaan, het behouden en het intrekken van
kosteloze voordelen, onder voorbehoud van beroep vanwege de
belanghebbenden bi] de vrederechter binnen een maand te rekenen van
de dag waarop hun van de beslisslnq schrlftelijk kennis is gegeven;

2" de rente-aanvulllnqen. de renteverhoqlnqen en de uitkeringen
waarvan onderschetdenltjk in de artlkelen 4, 6 en 12 sprake is, uit te
betalen.

3" ... (zie advles},

Met het oog op de financiering van zijn ultqaven, kan het Fonds
onder de voorwaarden en op de wijze als de Koning zal vaststellen,
leulnqcn aangaan bi] de in de artlkelen 7 en 8 bedoelde instellingen.
die er tee gehouden zijn leningen roe te staan tot een beloop van ten
hoogste een derde van de wtskundige reserves verbonden aan de in
artikel 3 omschreven renten. Het belegt en beheert de beschikbare
fondsen,

De Koning kan de bevoeqdheid van het Fonds uitbreiden; bij regelt
zljn orqanlsatie en werkwljze,

Artikel 16.

Om de vijf jaar maken actuarlssen, die de raad van beheer aanwijst,
een technlsch plan van ontvanqsten en uitqaven op.

Artikel 17.

§ J. - De rente-aanvulllnqen, de renteverhoqingen en de uitkeringen
worden verlecnd wanneer de volgende voorwaarden vervuld zijn ;

1° de gerechtigden moeten ten minste 60 jaar oud zijn; deze leeftijd
wordt voor de vrouwen en weduwen op 60 jaar gebracht;

2° zt] moeten in staat van behoefte verkeren;
3° zij rnoeteu werkelijk verbll]f bouden in Belgii!. in Belgisch-Kongo

of in de gebieden van Ruanda-Urundi. onverminderd de bepalmqen der
internationale overcenkomsten:

4" in het geval van een weduwe, moet haar huwelijk daqtekenen
van ten mlnste cen [aar vóór het overlijden van de echtgenoot, Het
genot van de voordelen wordt qeschorst ingeval de weduwe hertrouwt
of in concuhinaat leeft.

De rente-aanvulllnqen, de renteverhogingen en de uitkerlnqën worden
aan onderdanen van vreemde landen niet toeqekend, tenzij met hun
land van herkornst een overcenkomst van wederkerigheid is gesloten.

§ 2. ~ Alle verklarinqen af te leggen tot het verkrijgen van de bij
dit artikel bedoelde voordelen moeten gedaan worden overeenkomstiq
artikel I van het koninklijk besluit van 31 Mei 1933 betreffende de
verklaringen af te leggen in zake subsidies, vergoedingen en toelaqen
aller aard, die geheel of gedeeltelijk ten laste van de Staat zijn.

Artikel 18.

De Koning bepaalt wat moct worden verstaan onder

1° vollediq jaar werkzaarnheid:
2° fictieve werkzaarnheid gelijk te stellen met werkelijke werkzaam-

heid:
3" staat van behoefte;
4° werkelilk verblijft.

J'\FDELING 2.

Geldmlddelen.

Arttkel 19.

Het Solidarltcits- en Waarborgfonds wordt gestijfd

I" gedurende de eerste IlO [aar :

8) door een [aarlljkse Rljkstoelaqe, vastgesteld op 750 mlllloen frank;
deze toclaqe wordt 20 [aar lang telkenjare met 25 mlllioen frank
verhoogd;



b] par une cotisation à la charge des personnes qui sont tenues,
en vertu de l'article 2, de sc constituer un fonds de pension; le montant
en est fixé il 1.200 francs J'an.

Les assujettis qlli justifient, pour l'année précédant celle ~ü ~a coti-
sation' est exigible. de revenus nets imposables en vertu de l.artlcle 25,
§ I". I". 2". b. 3". des lois co,:,rdo.nnées re~ativ~s au~ lmpots sur les
revenus, compris dans les cateqortes mennonnees Cl-après, ne s?nt
redevables que d' une cotisation réduite à un pourcentage de la cotlsation
précitée: ce pourcentage est fixé comme suit
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b) door een bijdrage ten laste van de personen, die krachtens artikel 2
verpllcht zijn een pensioenfcnds te hunnen behceve te vestigen; het
bedrag hlervan ts vastqesteld op 1.200 frank per [aar,

Debetrokkenen, die voor het [aar voorafgaand aan dat waarin de
bijdrage opeisbaar is, het bewijs leveren van netto-inkomsten welke
belastbaar zijn op grond van artikel 25. 1. 1·, 2". b, en 3, der sarnen-
geordende wetten betreffende de Inkomstenbelasdnqen en onder de
hierna opqeqeven categorieën ztjn begrepw, zljn slechts bljdraqeplichtiq
voor een percentaqe van genoemde bijdrage; dit percentaqe is als
volgt vastqesteld ;

Revenus nets imposables: Pourcentage Belestbere netto-înkomsten : Percentaqe :

de 35.000 à moins dl' 50.000 francs ." 25 van 35,000 tot minder dan 50,000 frank 25
de 50.000 il moins de 75.000 francs .'. 50 van 50,000 tot minder dan 75,000 frank 50
de 75.000 à moins dl' 100.000 francs ... 75 van 75,000 tot minder dan 100,000 frank 75

Aucune cotisation n'est due par les personnes qui n'ont pas de revenus
imposables Ou qui justifient de revenus inférieurs il 35.000 francs.

La contribution de l'Etat et les cotations varient proportionnellement
à révolution dl' l'indice des prix de détail, suivant la regle établie il
l'article 6;

2" il titre permanent:

a) par les contributions spéciales de l'Etat versées en vue de per-
mettre le paiement des majorations de rente prévues à l'article 6;

b} par les cotisations perçues en vertu de l'article 10; .
c) par les sommes que le Roi déclare disponibles en application

des articles 3. § I"'. a. alinéa 2,' et 30 de la présente loi.

CHAPITRE VI.

DES CONTESTATIONS.

Article 20,

Lorsque les assujettis n'effectuent pas. dans le délai prescrit par le
Roi. les versements dont ils sont redevables pour la constitution d'un
fonds de pension, conformément aux articles 3 et 8. ne paient pas les
cotisations dues au Fonds de solidarité et de garantie en vertu des
articles 10 et 19. l", b. ces sommes sont recouvrées par les soins du
iMinistre des Classes Moyennes, au besoin par la voie judiciaire, comme
défini à l'article 2 J; dans ce cas. le jugement est exécutai re par pro-
vision. nonobstant appel ou opposition.

Ar/ide 21.

, Les contestations relatives il l'execution de la presente loi. à quelque
valeur que la demande puisse s' élever, sont de la compétence du juge
de paix. alors même que le défendeur est commerçant. Le juge de paix
statue en dernier ressort jusqu'à la valeur. de 2.000 francs.

La compétence territoriale est déterminée par la localité où l'assujetti
a son domicile ou, s'il n'a pas de domicile en Belqtque, sa résidence.

CHAPITRE VII.

DISPOSITIONS PENALES.

Article 22.

Sant punies d'une amende de 26 francs à lOa francs les infractions
aux dispositions de l'article 2 de la présente loi, relatives à l'obligation
de se constituer un fonels de pension,

Le Roi peut prévoir les mêmes peines pour II'S infractions aux
dispositions des arrêtés pris en exécution de la présente loi.

Article 23.

Les dispositions pénales de l'arrêtê royal du 31 mai 1933 concernant
les déclarations il faire en matière de subventions, Indemnités ct
allocations de toute nature qui sant. en tout ou en partie. à la charge
de l'Etat. sont appllcables <lUX déclarations prévues à l'article 17, § 2,

Les cours et tribunaux peuvent en outre prononcer la déchéance du
droit de bénéflclcr des avantages gratulls prévus à la charge du Fonds
de solldartté et de garantie, pendant une période d'un à six mois; en
cas de récidive, la durée dl' cette déchéance peut être portée à douze
mois.

Geen enkele bijdraqe is verschuldigd door deqenen, die iJl'l'n belast-
bare mkomsten hebben of bewijzen dat hun inkomsten lager zijn dan
35,000 frank.

De Rljkstoelage en de bijdragen verschlllen naar qelanq van de
schomrnellnqen van hct Indexcijfer der klelnhandelsprljzen, volgens de
in artlkel 6 qestelde reg el;

2" op doorlopende wijze

a) door dl' speciale Rtjkstoelaqen geslort om de betalingen van de
in artikel 6 bepaalde renteverhoqinqen mogelijk te maken;

b) door de bijdraqen, qeïnd krachtens arttkel 10;
c} door de bedraqen, welke de Koning, bij toepasstnq van dl' artl-

kelen 3. § I. 8, tweede lid, en 30, van deze wet, beschikbaar verklaart.

HOOFDSTUK VI.

GESCHILLEN.

Artikel 20.

Wanneer de betrokkenen dl' stortlnqen, welke zi] overeenkomstlq dl'
artlkelen 3 en 8 voor het vestigen van een pensioenfonds verschuldlqd
zi]n, niet binnen de door dl' Koning bepaalde termi]n verrichten of
de bljdraqen, welke zij op grond van de artikelen 10 en 19, I", b, aan
hl'! Solldarlteits- en Waarborgfonds, verschuldlqd zijn, niet betalen.
wordën deze bedragen door toedoen van deMlntster van Middenseaud
desnoods voor het gerl'cht inqevorderd, zoals bepaald in artikel 21;
in zodaniq geval is het vonnis uitvoerbaar bij voorraad, nietteqenstaande
hoger bcrocp of verzet.

Artikel 21.

Voor de qeschillen betreffende de uitvoerinq van deze wet Is, onqeacht
het bedrag van de eis, de vrederechter bevoeqd, zelfs indien de ver-
weerder handelaar is, De vrederechter doet in Iaatste aanleg uitspraak
tot l'en waarde van 2,000 frank.

De territoriale bevoeqdheid wordt bepaald door de woonplaats, of,
bi] ontstentenis van woonplaats in Belqië, door de verblijfplaats van
de bctrokkene,

HOOFDSTUK VII.

STRAFMAATREGELEN.

Artikel 22.

Met gddboetl' van 26 frank tot 100 frank worden qcstraft de over-
tredingen van het bepaalde in artikel 2 van deze wet met betrekking
tot de vcrpllchtlnq tot het vestigen van een pensloenfonds.

De Koning kan dezellde straffen invoeren ten aanzien van overtre-
dingen van het bepaalde in de ter uitvoering van deze wet genomen
besluiten,

Artikel 23.

De strafbepalinqen van het koninklijk beslult van 31 Mei 1933
betreffende de verklaringen af te leggen in zake subsïdles, vergoedingen
en toelagen aller aard, die geheel of gedel'Itelijk ten laste van de Staat
zi]n, ziJn van toepasslnq op de in artikel 17. § 2, bedoelde verklaringen.

Dl' hoven en rechtbanken kunnen bovcndlen voor cen periode van
I tot 6 maanden vervallen verklaren van het recht op de kosteloze
voordelen ten bezware van het Solldarltelts- en Waarborgfonds; ln
geval van herhallng. kan de duur van deze vervallenverklarlnq op
twaalf maandcn worden gebracht.
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Article 21.

Toutes les dtsposmoos du livre premier du Code pénal. sans excep-
lion du chapitre VII et de l'article 85. sont applicables aux Infractions
prévues par la présente loi.

Article 25.

Les sanctions prévues au présent chapitre ne peuvent être pronon-
cëcs lorsqu'il s'est écoulé un délai de deux ans à compter du jour
ou l'mfracnon a été commise; elles ne peuvent plus être appliquées
lorsqu'Il s'est écoulé cieux ans à compter du jour ou elles sont devenues
définitives.

CHAPITRE VUL

DISPOSITIONS GENERALES.

Artide 26.

§ I'", _ Dans le Code des droits d'enreqistrement. d'hypothèque et
de greffe. il est inséré. sous l'article 161. un 6" rédigé comme suit:

« 6" Les actes et documents établis en vue de J'exécution de Ja loi
relative il la pension M vieillesse des travailleurs indépendants. ::>

§ 2, - Dans le Code des droits de succession, il est inséré un
article 55bis. rédigé comme suit :

il: Article 55bis. - Sent exempts des droits de succession, les rentes.
compléments de rentes. majoratlons de renies et allocations servis aux
veuves. en exécution de la loi relative à ta pension de vieillesse des
travailleurs indépendants, ainsi que les créances hypothécaires grevant
des immeubles affectés à la constitution d' un fonds de pension. par
application de la même loi. ::>

§ 3. Dans le Code des droits de timbre. il est inséré. sous
l'article 59. un 61" r~digé comme suit

« 61" Les actes et documents établis en vue de J'exécution de la
loi relative il la pension de vieillesse des travailleurs indépendants. :&

Article 27.

Les admmtstrations publiques ne peuvent exiger le paiement d'aucune
somme, il titre de rétribution ou autre, pour la délivrance des docu-
ments visés il l'article 26.

Article 28,

Les versements effectués en vertu de la section première du cha-
pitre Il sont exempts de la taxe d'abonnement établie par l'article 30
de la loi du 30 août 1913. modifié par celle du 2janvier 1926; ils
sont déduits des revenus imposables des assujettis, de même que les
cotisatjons prévues il l'article 19. 1", b (voir avis) ..

Article 29.

Le fonds de pension est incessible ct insaisissable jusqu'au décès de
l'assujetti ou jusqu'a II décès de la veuve selon le cas. sauf pour les
GlIiSI.'S énoncées aux articles 203, 205 ct 214 du Code civil, ainsi que
le cas de récupération du montant des paiements indus.

Le ~oi détermine, au profil de l'épouse abandonnée par son mari,
de la femme qui a obtenu la séparation de corps ou le divorce 'lUX
corts exclusifs de son mari ou dl.' ln femme qui est divorcée par
application di: l'article 310 du Code civil. les modalités d'octroi d'une
rente. d'un complément de rente, d'une majoranon de rente ou d'une
allocation du chef de leur rnar i (sous réserve de la remarque formulée
dans L1VISt.

Article 30,

En G1S de décès du bénéficiaire d'avautaçcs à la charge du Fonds
de solidarité ct de gnr<1ntie. 1<1dcstlnatlon des sommes échues et non
payées est réglée par II.' Roi.

Article JI,

Les administrattons publiques sont tenues de fournir au Ministre
des Classes Moyennes les renseignements qui lui sont nécessaires pour
l'application dl.' la présente loi.
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Artikel 21:.-

Alle bepallngen van boek I van het Strafwetbcek.tsonder uil:.ondering
van hoofdstuk VII en artikel 85, zijn op de bij deze wet bedoelde mis-
drtjven toepasselljk,

Artikel 25.

De in dit hoofdstuk gestelde strafmaatreqelen mogen niet' worden
uitqesproken na verloop van twee [aar, te rekenen van de dag waarop
het misdrijf Is gepleegd; :.ij mogen niet meer toegepast worden na
verloop van twecjaar te rekenen van de dag waarop zij deftnittef
ztjn geworden.

HOOFDSTUK VIII.

ALGEMENE BEPALINGEN.

Artikel 26.

§ I. - In het Wetboek der reqïstratte-, hypotheek- en griffierechten
worden in artikel '161 een 6° Inqevoeqd, luldend als volqt :

« 6" De akten en documenten opqemaakt voor de uitvoering van de
wet betreffende het ouderdornspensioen van de zelfstandiqe arbelders ».

§ 2. - In het Wetboek der successierechten wordt een artikel 55bis
ingevoegd, luidend als volgt :

« Artike! 55bis. - Van successlerechten zijn vrüqesreld de renten,
rente-eanvulltnqen, renteverhoqinqen en uitkerinqen, aan weduwen
betaald ter uitvoering van de wct betreffende het ouderdomspensloen
van de zelfstandige arbeiders, alsook de hypothecaire schuldvorderinqen
op onroerende goederen. die bl] toepassinq van dezelfde wet voor het
vesttqen van een pensroenfonds zijn aanqewend. »

& 3. - In het Wetboek der zeqelrechten wordt in artikel 59, een 61"
inqevoegd, luidend als volgt :

«61° Akten en documenten opqemaakt" voor de uitvoerinq van de
wet betreffende het ouderdomspensioen van de zelfstandiqe arbelders. )

Artikel 27.

Voor het afqeven van de in artlkel 26 genoemde stukken mogen de
openbare besturen geen enkele heffing als verqeldinq of anders eisen.

Artikel 28.

De krachtcns afdelinq I van hoofdstuk II verrichte stortinqen zijn
vrijqesteld van de abonnementstaks, ingevoerd door artikel 30 van de
wet van 30 Auqustus 1913, gewijzigd bij die van 2 [anuari J926; zi]
worden evenals de in artikel J9, 1°. b, bepaalde bijdragen afgetrokken
van de belastbare inkomsten der 'betrokkenen [zie advlcs).

Artikel 29.

Het pensioenfonds is niet vatbaar voor afstand of voor beslaq tot
bi] het overlijden van de betrokkene, of tot bij het overlijden van de
weduwe naar gelang van het qeval, behalvc om ' in de artikelen 203.
205 en 214 van het Burqerlijk Wetboek aangegeven redenen, en ook
het geval van terugvordering van het bedraq van onverschuldlqde
uitbetalinqen. '

De Koning bepaalt op welke wljze een rente, een rente-aanvullinq,
ecn renteverhoqinq of een uitkerlnq uit hoofde van de man wordt
toeqestaan teu behoeve van de echtgenote die door haar man ls verlatcn,
van de vrouw dlc in het uitsluitend nadeel van haar man de schcidinq
van tafel en bed of de echtscheiding heeft verkreqen, of van de vrouw
die bij toepassing van arttkcl 310 win het Burqerläk Wetboek uit de
echt is qescheiden (onder voorbehoud van de opmerkinq in het
advies}.

Artikc! 30,

Inqcval de gerechtigde op voordelen ten Iaste van het Solldarltelts-
en Waarborgfonds komt te ovedijden,' wordt de bestemming van de
vervallerr en niet uitqekeerde somrnen door de KonIng geregeld.

Artikel st,

De openbare besturcn zijn verpllcht aan de Minister van Mtdden-
stand de InHchtingen, welke hl] voor de toepassing van deze wet nodig
heclt, te verstrekken.



CHAPITRE IX.

DISPOSITIONS ABROGATOIRES ET TRANSITOIRES.
ENTREE EN VIGUEUR.

Article 32.

La loi du 11 mars 195'1. modifiant les lois coordonnées relatives
à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré, est
abrogée en ce qui concerne les personnes tombant sous l'application
de la présente loi.

Article 33.

§ I'". _ Par dérogation à J'article 2, les assujettis disposent d'un
délai de six mois à partir de cette date pour opérer le choix prévu
à cet article.

§ 2. - Dans les cas oiJ les dispositions de la présente loi prévoient
la consultation du Conseil supérieur des pensions pour travailleurs
indépendants. cette consultatlon n'est requise qu'à partir du jour oü
le Conseil sera installé,

Article 31.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

La chambre était composée de :

Messieurs: J. Suetcns, premier présidenl du Conseil d'Etat. président,

D. Decleire. K. Mees, conseillers d'Beat.

L. Frédéricq, F. Duchêne, assesseurs de la section de
législation.

J. Cyprès, greffier adjoint. grcffier.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française
a été vérifiée SOllS le contrôle de MM. Dcclctre et Mees. Le rapport
il été présenté par M. Grornmcn, substitut.

Le Greffier. Le Président.

(s.) J. CYPRES. [s.] J. SUETENS.

Pour quatrième expédltion délivrée au Ministre des Classes Moyennes.

Le 15 avril 1955.

Le Greffier du Conseil d'Etat,

R. DECKMYN.
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HOOfDSTUK IX.

OPHEFFlNG5- EN OVERGÂNGSBEPALINGEN.
INWERKINGTREDING.

Artileel32.

De wet van 11 Maart 1954. lot wijziging van de samenqeordende
wellen betreffende de verzekering tegen de gelddljke gevolgen van
ouderdom en vroeglijdige dood, wordt opgeheven ten aanzien van de
personen op wie de tegenwoordige wet toepousing vindt.

Artileel 33.

~ 1. ~ In afwijking van arttkel 2 beschikken de betrokkenen over
zes maanden te rekenen van deze dag. om de In genoemd 'artikel voor-
geschreven keuze te doen.

§ 2. - In de gevallen waar de bepàlingen van deze wet het advies
van de Hoge Raad der 'pensioenen voor zelfstandïge arbelders voor-
schrijft. is dit advies eerst vanaf de Installatie van de Raad vereist,

Artikel34.

Deze wet treedt in werking de dag waarop zl] in hetBelgisch
StllatsbliJd Is bekendgern.aakl.

DI.' -kamer was samenqesteld uit

De Heren J. Suetens, eerste-voorzttter van de Raad van State,
voorzltter,

D. Decleire, K. Mees. raadsheren van State,

L. Frédértcq, F. Duchêne, bijzitIers van de afdeling
wetqevinq,

J. Cyprès, adjunct-qrlffler, griffier.

De ovcreenstemminq tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd
naqezien onder toezicht V3n de HH. Decleire en Mees. Hel verslaq
werd uitqebracht door de H. Grommen, substituut.

De Grillier. De Voorzitter,

(get.) J. CYPRES. (get.) J. SUETENS .

Voor vterde uitgiFte afgeleverd aan de MinisIer van Middenstand.

De 15 April 1955.

De Griffier van de Raad van Stste,

R. DECKMYN.
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PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes Moyen-
nes et de ravis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre des Classes Moyennes est chargé de
présenter en Notre nom aux Chambres législatives le projet
de loi dont la teneur suit:

;

CHAPITRE PREMIER.

DU CHAMP D'APPLICATION.

Article premier.

La présente loi s'applique aux Travailleurs Indépendants
et aux Aidants.

Est réputée «Travailleur Indépendant» toute personne
qui exerce en Belgique une activité susceptible de produire
des revenus atteints par la taxe professionnelle en vertu de
l'article 25, § 1er, 10, 2°, b, et 3°, des lois coordonnées
relatives aux impôts sur les .revenus.

Est réputé «Aidant» toute personne, à l'exclusion de
l'épouse, qui assiste ou supplée un Travailleur Indépendant
dans l'exercice de sa profession et qui bénéficie de ce fait
de revenus propres, sans être liée envers lui par un contrat
de louage de service.

Toutefois, ne sont pas considéreës comme des activités
prévues aux alinéas 2 et 3 :

1" l'activité en raison de laquelle la personne qui l'exerce
est assujettie à la sécurité sociale; .

2° l'exercice d'un mandat public ou d'un mandat d'admi-
nistrateur ou 'de commissaire d'établissements publics ou
d'établissements d'utilité publique.

CHAPITRE II.

DU FONDS DE PENSION.

Art. 2.

§ 1". -:-'Tout Travailleur Indépendant ou Aidant qui n'a
pas atteint J'âge de 65 ans révolus ou, s'il s'agit d'une Fern-
me, l'âge de 60 ans révolus, est tenu. au plus tôt à partir
de son vingtième anniversaire, de se constituer un fonds
de pension soit en recourant à l'assurance légale prévue aux
articles 3 à 7, soit en souscrivant un contrat d'assurance
sur la vie dans les conditions prévues à l'article 8, soit en
affectant un immeuble bâti à la constitution de ce fonds.
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WETSONTWERP

BOUDEWIJN,

Koning der Beigen,

Aan allen, teqenwoordiqen en toekomenden, HEIL

Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand
en op het advies van Onze in raad vergaderde Mlnisters.

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESL.UlTEN WIJ:

Onze Minister van Middenstand is gelast in Onze
naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet in
te dienen, waarvan de tekst volgt: '

EERSTE HOOFDSTOK.

TOEPASSINGSGEBIED.

Eerste arttkel.

Deze wet ls van toepassing op de Zelfstandige Arbeiders
en op de Helpers. .

Als « Zelfstandige Arbelder » wordt aangemerkt eenieder
die in Belqië een werkzaamheid uitoefent welke inkomsten
kan opleveren die op grond van artikel 25, § 1, I". 2°, b,
en 3° van de sarnenqeordende wetten betreffende de inkom-
stenbelastingen aan de bedrljfsbelastlng onderworpen zijn.

Als « Helper s wordt aanqemerkt, eenteder. met uitzon-
dering van de echtqenote, die een Zellstandtqe Arbeider
in de uitoefening van diens beroep bijstaat of vervangt en
daarvoor eigen inkomsten ontvangt, zonder door een over-
eenkomst van dienstverhuring tegenover hem te zijn ver-
bonden,

Als een in het tweede en derde lid bedoelde werkzaàm-
heid worden echter niet aangemerkt:

1° de werkzaamheid uit hoofde waarvan degene die ze
uitoefent, aan de maatschappelijke zekerheid ts onder-
worpen;

2° de uitoefening van een openbaar mandaat of van een
mandaat beheerder of comrnissaris bij openbare instellinqen
of instellinqen van openbaar nut.

HOOFDSTUK II.

PENSIOENFONDS.

Art.2.

§ I. --:- Iedere Zelfstandige Arbeider of Helper die de
leeftijd van volle 65 jaar of, indien het een vrouw betrelt,
van volle 60 jaar niet heeft bereikt, is ten vroegste vanaf
zijn 20" verjaardaq er toe gehouden te zijnen behoeve een
pensioenfonds te vestigen, hetzij door het opnemen van een
wettelijke verzekering zoals bepaald in de artikelen 3 tot 7,
hetzij door het afsluiten van een levensverzekerlnqscontract
onder de in artikel 8 bepaalde voorwaarden, hetzij door
een gebouw voor het vestigen van dit fonds aan te wenden.



§ 2. ~ L'assujetti choisit librement le mode de constitu-
tian et, éventuellement, l'organisme d'assurances. Il est tenu
d'exercer ce choix dans un délai de trois mois prenant cours
au moment où i] commence l'exercice d'une activité prévue
à l'article I<l', alinéas 2 et 3.

Ce choix peut être modifié suivant les modalités dêterml-
nées par le Roi.

SECTION PREMIERE.

De l'assurance légale,

Art.3.

§ ICl'. _ L'assurance légale est celle par laquelle les assu-
jettis se constituent au moyen de versements effectués con-
formément aux tarifs établis par le Roi et dans le cas d'une
carrière: complète débutant au plus tard .à l'âge: de 25 ans;

a) pour les assujettis du sexe masculin ; une: rente annu-
elle de vieillesse à 65 ans s'élevant à 18.000 francs réversible
sur la tête: de l'épouse: et ce: pour la moitié si la bénéficiaire
est du même âge que son' mari; en cas de décès du mari avant
l'âge de 65 ans, une rente annuelle de survie au profit de la
veuve à 60 ans, s'élevant à 9.000 francs si la bénéficiaire
est du même: âge que son mari.

Si les époux sont d'âges différents, le montant de la rente
à laquelle la veuve peut prétendre est, selon le cas, augmenté
ou diminué dans la mesure et suivant les modalités déter-
minées par le Roi. Celui-ci peut autoriser l'entrée en jouis-
sance de hi rente de survie avant que la bénéficiaire ait
atteint l'âge de 60 ans, à la condition que cette rente attei-
gne 9.000 francs au moins.

Le Roi détermine également la destination du capital
représentant le prix de la rente de survie si l'assujetti est
veuf ou divorcé au moment de l'entrée en jouissance de sa
rente de vieillesse ou à son décès;

b ) pour les assujettis du sexe féminin, une rente annuelle
de vieillesse à 60 ans s'élevant à 12.000 .francs.

§ 2, ~ En cas d'affiliation à l'assurance légale après
l'âge de 25 ans, les rentes à constituer sont égales à autant
de fois 1/45" pour les hommes et 1/40· pour les femmes des
montants déterminés au § l " qu'tl reste d'années à courir
jusqu'à l'âge de la retraite; toutefois, le versement annuel
ne peut pas être inférieur à celui auquel est astreint l'assu-
jetti qui s'affilie à l'âge de 25 ans,

Art. 4.

Les assujettis qui justifient, pour l'année précédant celle
où le versement est exigible, de revenus nets imposables en
vertu de l'article 25, §Cl', jo, 2°, b, et 3°, de lois coordonnées
relatives aux impôts sur les revenus, compris dans les caté-
gories mentionnées ci-après, peuvent, quel que soit leur
âge au moment de leur affiliation, limiter leurs versements à
un pourcentage du versement à effectuer par l'assujetti
affilié à l'âge de 25 ans en vue de la constitution de la rente
prévue à l'article 3, § 1". Ce pourcentage est fixé comme
suit :
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§ 2. - De betrokkene heeft de vrije keuze van de wijze
van vestiging en, bij voorkomend geval, van de veraeke-
ringsillstelling. Hij moet deze keuze doen binnen drie maan-
den te rekenen van het tijdstip waarop hi] een werkzaam-
.hetd zoals bedoeld in artlkel 1, tweede en derde lid, begint
uit te oefenen.'

Deze keuze kan volgens door de Koning vast te stellen
nadere regelen worden gewijzigd.

EERSTE AFDELING.

Wettelijke verzekerinq,

Art,3.

§ I. ,~ De wettelijke verzekering is deze waardoor de
betrokkenen te hunnen behoeve, door middel van stortingen
volqens de door de Koning bepaalde tarieven, een jaarlijkse
ouderdomsrente vestiqen welke in het geval van een velle-
dige loopbaan met aanvang ten laatste op 25 jarige leef-
tijd;

a) voor de betrokkenen van het mannelijk geslacht ;
18.000 frank bedraaqt op 65 jarige leeftüd, welke rente op
de echtgenote terugvalt, en 'dit voor dehelft indien de ge-
rechtigde even oud is als haar echtgenoot vóór de leeftijd
van 65 jaar, een jaarlijkse overlevingsrente te behoeve van
de weduwe op 60 jarige leeftijd, welke rente 9.000 frank
bedraagt indien de gerechtigde even oud is als haar echtge-
noot.

Indien de echtgenoten niet even oud zijn, wordt het
bedrag van de rente, waarop de weduwe aanspraak kan
rnaken, naar gelang van het geval verhoogd of verlaagd, in
de mate en op de wijze als door de Koning te bepalen. De
Koning kan toestaan dat de overlevinqsrente ingaat alvo-
rens de gerechtigde 60 jaar oud wordt, mits deze rente ten
minste 9.000 frank berelkt,

De- Koning bepaalt ook de bestemming van het kapitaal,
dat de prijs van de overlevinqsrente vertegenwoordigt, in-
dien de betrokkene bij het ingaan van zijn ouderdornspen-
sioen of bij zijn overlijden ongehuwd, weduwnaar of uit de
echt gescheiden is:

b) voor de betrokkenen van het vrouwelijk geslacht
12.000 frank op 60 jarige leeftijd bedraagt.

§ 2. r-' In geval van aansluiting bij de wettelijke verze-
kerinq na de leeftijd van 25 [aar is het bedrag van de te
vestigen renten gelijk aan zoveel maall/iS" voor mannen en
1/40· voor de vrouwen van de in par. 1 aangegeven bedra-
qen als er nog jaren overblijven vóór het bereiken van de
pensioerileeftijd; de jaarlijkse storting mag evenwel niet
kleiner zijn dan de storting te verrichten door de betrokke-
ne die zich op 25 jarige leeftijd aansluit.

Art. 4.

De betrokkenene die voor het [aar voorafgaande aan dat
waarin de storting opeisbaar is, het bewijs leveren van de
netto-inkomsten welke belastbaar zijn op grond van
artikel 25, § I. 1°, 2° b, en 3°, van de samengeordende
wetten betreffende de inkomstenbelastmqen en onder de
hierna opqeqeven categoriën zijn beqrepen, kunnen, on-
-verschilliq op welke leeftijd zij zich aansluiten, hun stortln-
gen beperken tot een percentage van de storting, welke de
op 25 jarige leeftiid aanqesloten betrokkene voor het vestl-
gen van de in artikel 3, § l , bepaalde rente dient te ver-
rlchten. Dit percentaqe is als volqt vastqesteld :
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Revenus nets imposables Pourcentage

a à moins de 15-,000 francs ...
15.000 à moins de 25.000 francs .,.
25.000 à moins de 35.000 francs .
35.000 à moins de 50.000 francs .

25
50
75

100

Lorsqu'à raison de leur âge au moment de J'affiliation,
les assujettis doivent, en vertu de l'article 3, effectuer des
versements supérieurs il ceux qui sont prévus pour l'assu-
jetti qui s'affilie il l'âge de 25 ans, ils peuvent, en outre,
si leurs revenus nets imposables sont compris entre 50.000
francs et 75.000 francs ou entre 75.000 Francs et 100.000
francs limiter leurs versements à 125 % ou 150 % du
versement à effectuer par un assujetti qui s'affilie à l'âge de
25 ans.

Les bénéficiaires des rentes constituées au moyen de ces
versements réduits pourront jouir de compléments de rentes
à la charge du Fonds de Solidarité et de Garantie, aux con-
ditions prévues il l'article 17.

Art. 5.

Le fonds de pension constitué conformément à 'la .pré-
sente section ne peut ni être racheté, ni être donné en nan-
tissement, ni faire l'objet d'une avance.

Art. 6.

Les versements sont augmentés ou diminués proportion-
nellement à la hausse ou à la baisse de l'indice moyen annuel
des prix de détail par rapport à son niveau au moment de
l'entrée en vigueur de la loi, à la condition que cette hausse
ou cette baisse atteigne au moins 5 %; JI en sera de même
en cas de hausses ou de baisses ultérieures de l'indice d'au
moins 51'0 par rapport au niveau qui a entraîné la modi-
fication précédente.

Le Ministre des Classes Moyennes détermine, dans, le
courant du mois de janvier, compte tenu de l'indice moyen
de l'année précédente, le coefficient à appliquer aux verse-
ments afférents à l'année en cours.

Les augmentations ou diminutions de rentes sont calcu-
lées en fonction de l'âge atteint par l'assujetti au moment
des adaptations. Des majorations de rentes pourront être
accordées à la charge du Fonds de Solidarité et de Garan-
tie, aux conditions prévues à l'article 17.

Les modalités d'application du présent article sont déter-
minées par le Roi après avis du Conseil Supérieur des Pen-
sions pour Travilleurs Indépendants.

Art. 7.

L'assurance légale prévue par la présente section peut
uniquement être souscrite auprès:

1" de la Caisse Générale d'Epargne et de Retraite;
2" des organismes autorisés en vertu de la loi du 25 juin

1930 relative au contrôle des entreprises d'assurances sur
la vie;

3° des caisses professionnelles ou interprofessionnelles
de pension pour Travailleurs Indépendants, spécialement
créés aux HIls de l'exécution de la présente section.

Le Roi fixe les conditions d'octroi et de retrait de l'agréa-
tien des organismes mentionnés aux 2° et 3°.

Les organismes visés au présent article établissent, sous Je
contrôle du Ministre des Classes Moyennes, une gestion
distincte pour les opérations définies à la présente section.
A cet effet, ils tiennent une comptabilité spéciale et consti-

[ 24 ]

Belastbare netto-inkomsten Percentage

o tot minder dan 15.000 frank .
15.000 tot minder dan 25.000 frank
25.000 tot minder dan 35.000 frank
j5.000 tot minder dan 50.000 frank ."

25
50
75

100

Wanneer de betrokkenen wegens de leeftijd, 'welke zij
bi] hun aansluiting hebben, verplicht zijn op qrond van
artikel 3 stortingen te doen, die hoger zijn dan die welke
een op 25 [ariqe leeftijd aanqesloten betrokkene dlent te
vërrichten, kunnen zij bovendlen, indien hun belastbare
netto-inkomsten tussen 50.000 en 100.000 frank begrepen
zijn, hun stortingen beperken tot 125 % of 150 '1ó van de
stortinq, die een op 25 jariqe Ieeltijd aangeslotene dient te
verrichten.

De qerechtiqden op de door œiddel van deze verminderde
stortinqen gevestigde renten. kunnen ten bezware van het
Solidariteits-en Waarborgfonds renteaanvullingen verkrij-
gen onder de in artikcl 17 qcstelde voorwaarden.

Artikel 5.

Het overeenkomstig deze afdeling gevestigd pensioen-
fonds mag niet worden afgekocht of in pand gegeven;
evenmin mogen daarop voorschotten worden toeqestaan.

Art. 6.

De stortinqen worden verrneerderd of verrninderd naar-
gelang het jaarlijks gemiddeld indexcijfer der kleinhandels-
prijzen in verhouding tot zijn peil bi] de inwerkingtreding
van de wet stijgt of daalt, op voorwaarde dat deze stijging
of daling ten minste 5 % bedraaqt: hetzelfde geldt ingeval
het iudexcijfer later met ten rninste 5 % stijgt of daalt ten
opzichte van het peil, dat de vorige w[jziging heeft mede-
gebracht.

De Minister van Middenstand bepaalt in de loop van de
maand [anuari, rekening houdend met het gemiddeld index-
cij ler van het voriqe jaar, welke coëfficlent op de stortingen
voor het lopende jaar moet worden toeqepast, .

De rentevermeerderingen of verminderinqen worden
berekend met inachtneming van de leeftijd van de betrok-
kene op het tijdstip van de aanpassingen. Renteverhogingen
kunnen ten bezware van het Solidariteits en Waarborgs-
fonds worden toegekend onder de in artikel 17 gestelde
voorwaarden.

Nadere regelen aanqaandc de toepassing van dit artikel
worden door de Koning vastgesteld, na advies van de Hoge
Raad der Pensicenen voor Zelfstandige Arbeiders.

Art. 7.

De in deze afdeling geregelde wettelijke verzekering
mag enkel worden afgesloten met:

ló de Algemene Spaar- en Lljfrentekas:
2° de instellingen gemachtigd krachtens de wet van ·25

[uni 1930 betreffende de contrôle op de levensverzekerinqs.
ondernemingen;

3" de professionele of interprofessionele pensioenkassen
voor Zelfstandige Arbelders, die speciaal voor de uitvoe-
ring van deze afdeling in het leven zullen worden geroepen.

De Koning bepaalt onder welke voorwaarden de erken-
ning van de in 2" en 3" genoemde instellinqen wordt tceqe-
staan en ingetrokken.

De in dit artlkel bedoeldc instellinqen richten, onder toe-
zicht van de Minlster van Middenstand, een . afzonderljk
beheer in voor de in deze afdeling bepaalde verrichtingen.
Hiervoor houden zij een bijzondere boekhouding en stellen



tuent des réserves mathématiques distinctes, calculées sui-
vant les bases déterminées par le Roi.

SECTION 2.

Des contrats d'assurances sur la vie,

Art,8.

Les assujettis peuvent satisfaire à l'obligation imposée
par l'article 2 en souscrivant un contrat d'assurance sur la
vie de leur choix auprès d'un organisme autorisé en vertu
de la loi du 25 juin 1930 sur le contrôle des entreprises
d'assurances sur la vie ou auprès de la Caisse Générale
d'Epargne et de Retraite. Ce contrat doit toutefois;

I" assurer tant à l'assujetti qu'à sa veuve au moins les
rentes qui doivent être constituées en vertu de l'article 3;

2· en cas de cessation d'activité professionnelle, consti-
tuer des rentes s'élevant. par année d'assurance, à 1li5"
ou 1!10", suivant le sexe, des montants minimums fixés à
l'article 3.

Les articles 5 et 6 sont applicables à ces contrats d'assu-
rances sur la vie à concurrence des ,rentes minimums exigées.

SECTION 3.

Des immeubles.

Art. 9.

§ I'". - Lès assujettis peuvent satisfaire également aux
dispositions de l'article 2 en affectant un immeuble bâti
dont ils sont propriétaires à la constitution de leur fonds de
pension.

Peuvent seuls être affectés à cette constitution les immeu-
bles ou parties d'immeubles répondant aux conditions déter-
minées par le Roi après avis du Conseil Supérieur des Pen-
sions pour Travailleurs Indépendants.

.L'affectation s'opère par déclaration devant un notaire.
qui transmet expédition de cet acte au Fonds de Solidarité
et de Garantie. Par le seul fait de cette déclaration. l'assujetti
est réputé débiteur de la valeur de: son fonds de pension en-
vers le Fonds de Solidarité et de Garantie.

Le montant de la dette est à tout moment égal au capital
constitutif des rentes que l'assujetti se serait constituées ou
qu'il aurait constituées en faveur de sa veuve s'il avait con-
tracté l'assurance légale conformément à l'article 3 depuis
le jour de l'affectation de l'immeuble; ce montant varie pro-
portionnellement à l'évolution de l'indice des prix de dé-
tail, suivant la règle établie à l'article 6.

§ 2. - La dette devient exigible de plein droit:

I n En cas d'alinéation de l'immeuble; le montant auquel
s'élève alors la dette est versé sous la responsabilité du
notaire instrumentant, au Fonds de Solidarité et de Garan-
ties, sans que ce montant puisse être inférieur au capital
requis à ce moment pour constituer l'intégralité de la rente
de survie fixée à l'article 3, avec application éventuelle de
la rèqle établie à l'article 6.
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zi] afzonderhjke wskundiqe reserves sarnen, berekend vol-
gens de door de Koning bepaalde grondslagen.

AFDELING 2,

Levensverzekerinqscontracten.

Art. 8,

[,1: oetrokkenen kunnen aan de bi] artikel 2 opgelegde
verplichtinq voldoen door bij een instellinq, die krachtens
de wet van 25 Juni 1930 betreffende de contrôle op de
levensverzekeringsondememing-en is gemachtigd of. bij de
Algemene Spaar- en Ltjfrentekas, een levensverzekerinqs-
contract naar hun keuze af te sluiten. Dit contract moet
echter :

IQ zowel aan de betrokkene als aan zijn weduwe ten-
minste de krachtens artikel 3 te vestigen renten waarbor-
gen; _

2° ingeval de beroepsbeziqheid een einde neernt, een rente
vestiqen die. naargelang het een man dan wel een vrouw
betreft, 1/45" of 1/40· der in artikel 3 bepaalde maxima
per verzekeringsjaar bedraagt.

De artikelen 5 en 6 zijn op deze levensveraekerinqscon-
tracten tot een beloop van de vereiste minimarenten van
toepassinq.

AFDELING 3.

Gebouwen,

Art. 9.

§ I. ~ De betrokkenen kunnen insqelijks aan de bepa-
lingen van artikel 2 voldoen door een qebouw waarvan ze
eigenaar zijn aan de vestiging van hun pensioenfonds aan
te wenden. "

Moqen alleen tot deze vestiging aanqewend worden de
gebouwen of gedeelten van gebouwen die beantwoorden
aan de door de Koning na advies van de Hoge Raad der
Pensoenen voor Zelfstandige Arbeiders gestelde voorwaar-
den .

De aanwending geschiedt door verklarinq vóór een nota-
ris die afschnft van deze akte aan het Solidariteit- en
Waarborgsfonds overrnaakt. Terzake van deze verklaring,
wordt de betrokkene geacht schuldenaar te zijn van de
waarde van zijn pensioenfonds tegenover het Solidariteits-
en Waarborgsfonds ..

Het bedrag van de schuld is ten allen tijde gelijk aan het
vesttqînqskapitaal der renten die de betrokkene zou geves~
tigd hebben te zijnen behoeve op teri behoeve van zijn
weduwe indien hij van de datum af der aanwendinq van het
gebouw de wettelijke verzekerinq, krachtens artikel 3 zou
onderschreven hebben: dit bedrag verandert naar gelang
van de schornmelinqen van het indexcijfer der kleinhan-
delsprljzen. volqens de in artikel 6 gestelde regel.

§ 2. - De schuld wordt van rechtswege opetsbaar :

I" In geval van vervreemding van het gebouw; het bedrag
dat de schuld dan" bereikt wordt onder verantwoordelijk-
heid van de instrumenterende notaris bij het Solidarltelts-
en Waarborgfonds gestort, zonder dat dit bedrag lager
mag wezen dan het kapitaal op dat ogenblik vereist om de
volledige weduwerente bepaald bij artikel 3 te vestlqen, na
eventuele toepassing van de in artikel 6 gestelde regel.



Les sommes ainsi consignées sont restituées si, dans les
trois mois de l'aliénation, l'affectation est reportée sur un
autre immeuble ou si l'assujetti change le mode de consti-
tution de son fonds de pension avec effet rétroactif au jour
de l'affectation.

Sinon, le montant de la dette est conservé par le Fonds
de Solidarité et de Garantie, l'excédent éventuel des som-
mes consignées étant remboursé à J'assujetti; celui-ci est
alors considéré comme étant en défaut de choisir le mode
de constitution de son fonds de pension et tombe sous l'ap-
plication de l'article 10. Toutefois, s'il s'agit d'un assujetti
ayant atteint l'âge de la retraite ou d'une veuve, le montant
de la dette est versé au profit du bénéficiaire à la Caisse
Générale d'Epargne et de Retraite par le Fonds de Soli-
darité et de Garantie.

2" En cas de décès d'un assujetti marié, si la veuve ne
recueille pas en son entier la propriété de l'immeuble affecté;
les propriétaires de celui-ci peuvent alors mettre fin à l'af-
fectation de l'immeuble en versant au profit de la veuve
le montant de la dette auprès d'un des organismes d'assu-
rances mentionnés à l'article 8 au choix de la bénêftclairee
ou, à défaut de ce choix, auprès de la Caisse Générale
d'Epargne et de Retraite.

§ 3. - La dette s'éteint:

I· par Ie changement de mode de constitution du fonds
de pension, avec effet rétroactif au jour de l'affectation;
l'assujetti ayant atteint l'âge de la retraite Oll la veuve
peuvent mettre fin à l'affectation de l'immeuble en versant le
montant de la dette auprès d'un des organismes d'assu-
rances mentionnés à l'article 8 au choix du bénéficiaire;

20 par le décès de J'assujetti ou de sa veuve, selon le cas.

§ 4. - La créance du Fonds est garantie par une hypo-
thèque légale sur l'immeuble affecté. Le Fonds prend une
inscription hypothécaire pour le montant total du capital
constitutif à l'âge de la retraite des rentes déterminées con-
formément au § 1'" alinéa 4; il prend les inscriptions sup-
plémentaires nécessitées par l'adaptation du montant de la
dette en cas de hausses de l'indice des prix de détail. .

L'inscription hypothécaire est renouvelée d'office par Je
Conservateur des Hypothèques avant l'expiration de la
30· année à partir du jour de sa date,

§ 5. - Les droits résultants pour la veuve du présent
article s'exercent indépendamment de ceux établis par les
lois successorales.

§ 6. - Par dérogation à l'article 90 de la loi du 15 août
1854, il est permis au créancier hypothécaire deuxième
inscrit de faire vendre Je gage dans la forme des ventes
volontaires, dans le cas où son inscription n'est primée que
par celle prise au profit du Fonds de Solidarité et de
Garantie et 5\ la stipulation de voie parée: a été rendue
publique par l'inscription.

§ 7. - Les modalités d'application du présent article
sont déterminées par Je Roi, après avis du Conseil Supê-
rieur des Pensions pour Travailleurs Indépendants.
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De aldus in bewaring gestelde sommen, worden teruq-
gegeven zo, binnen de drie maanden na de vervreemdlng.
de aanwending op een ander gebouwovergebracht wordt
of indien de betrokkene de wijze van vestiging van ztjn
penstoenfonds verandert met teruqwerkende kracht tot de
dag der aanwending.

Zontet, wordt het bedrag door het ..solidarJteits~ en
Waarborgfonds behouden, de eventuele overmaat der be-
waarde sommen zal aan de betrokkene teruqbetaald wor-
den; deze wordt dan aanzien in gebreke te ztjn voor wat
betreft de keuze van de wijze van vestiging van ztjnpen-
sïoenfonds en valt onder toepassing van artikel 10. Betreft
het evenwel een betrokkene die de pensîoenleeftijd bereikt
heeft of een weduwe dan wordt het bedrag van de schuld
ten behoeve van de begunstigde door het Solidariteits- en
Waarborqfonds bij de Algemene Spaar- en Ltjfrentekas
gestort.

2~ In qeval van overlijden van de gehuwde betrokkene
wanneer het aangewende gebouw niet geheel ten deel valt
aan de weduwe: de eigenaars van het gebouw mogen de
aanwendlug ervan doen ophouden door het bedrag van de
schuld te storten, ten behoeve van de weduwe, aan een der
bij artikel S bedoelde verzekeringsintellingen. door de be-
rechtigde gekozen, of bij gebrek aan keuze aan de Alqeme-
ne Spaar- en Lijfrentekas.

§ 3. - De schuld houdt op te bestaan :

I" bij verandering van de. wijze van vestiqtnq van het
pensioenfonds met teruqwerkende kracht tot de dag der
aanwendlnq: de betrokkene die de pensloenleeftijd bereikt
heeft of de weduwe kunnen een einde maken aan de aan-
wendinq van het gebouw door het bedrag van de schuJd te
storten aan een der bij artikel 8 bedoelde verzekerinqsin-
stellingen, door berechtigde gekozen.

2" bij overlijden, naar gelang van hetgeval van de
betrokkene of van zijn weduwe.

§ 4. - De schuldvorderinq van het Fonds wordt ge-
waarborgd door een wettelijke hypotheek op het aanqe-
wend gebouw. Het Fonds neemt een hypotheeklnschrljvinq
voor het totaal bedraq van het vestingskapitaal op de:
pensioenleeftljd der in overeenstemming met § I. lid 4,
vastqestelde renten; het neernt de: aanvullende inschrijvin-
gen genoodzaakt door de aanpassinq van het bedrag van
de schuld in qeval van stijqinqen van het indexciifer der
kleinhandelsprijzen.

De hypotheekinschrijving wordt van ambtsweqe door
de Bewaarder der Hypotheken hernieuwd vóór het ver-
strijken van het 30' jaar na de dag van haar datum.

§ 5. - De rechten die voor de weduwe uit onderhavig
artikel voortspruiten worden uitgeoefend benevens deze
vastgesteld door de wetten op de nalatenschap.

§ 6. - In afwijking van artikel 9D van de wet van
15 Auqustus 1854 is het de tweede inqeschreven hypothe-
caire schuldeiser toegelaten het pand te doen verkopen,
in de vorm der vrijwillige verkopen, ingeval zijn inschri]-
ving slechts voorafqeqaan wordt door deze ten bate van
het Sohdaritelts, en Waarborqfonds en indien het beding
van dadelijke uitwinninq door de inschrijvinq openbaar
gemaakt werd,

§ 7. -- De modaliteiten van toepassinq van onderhavig
arttkel zijn vastgesteld door de Koninq, na advies van de
Hoge Raad der Pensioenen voor Zelfstandige Arbeiders.
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SECTION 4.

Du défaut de constitution
d'un Fonds de pension.

Art. 10.

Les assujettis qui. sur réquisition du Ministre des Clas-
ses Moyennes. ne justifient pas de la contitution d'un fonds
de pension conformément aux sections l . 2 ou 3 du présent
chapitre sont tenus de verser au Fonds de Solidarité et de
Garantie des cotisations dont le montant est égal à celui
des versements requis en exécution de l'article 3, avec
application éventuelle de l'article 6.

Les assujettis mentionnés au présent article peuvent.
aux conditions prévues à l'article 17. bénéficier d'allocations
à la charqe du Fonds de Solidarité et de Garantie. Ces
allocations ajoutées aux rentes que les intéressés se seraient
constituées au moyen de leurs versements. ne peuvent
dépasser les rentes qu'ils auraient constituées S'ils avaient
dfectué tous les versements requis en exécution de l'article 3,
avec application' éventuelle de l'article 6.

CHAPITRE Ill.

DU REGIME TRANSITOIRE.

Art. Il.

Peuvent bénéficier des avantages prévus par le présent
chapitre:

10 les Travailleurs Indépendants et les Aidants, nés avant
le 1er janvier 1921, ainsi que leurs veuves;

20 les veuves de Travailleurs Indépendants et d'Aidants,
nés avant le lor janvier 1921 et décédés avant l'entrée en
vigueur de la loi.

La preuve de la qualité de Travailleur Indépendant ou
d'Aidant peut être faite par toutes voies de droit, témoins
exceptés.

Art. 12.

Les bénéficiaires définis à l'article Il obtiennent, aux
conditions prévues à l'article 17, des allocations annuelles
gratuites à la charge du Fonds de Solidarité et de Garantie,
fixées au maximum á 18:000 francs pour les hommes
mariés, à 9.000 francs pour les veuves et à 12.000 francs
pour les autres personnes, dites «isolées ».

Ces montants varient proportionnellement à l'évolution
de l'indice des prix de détail suivant la règle 'établie à
l'article 6.

Art. 13.

§ 1er - L'allocation gratuite est égale à autant de fois
1/45· pour les hommes et 1/40· pour les femmes des mon-
tants fixés à J'article 12 que le bénéficiaire ou le mari décédé
a compté, avant l'entrée en vigueur de la présente loi.
d'années complètes d'activité réelle ou fictive après son
35· anniversaire et avant 65 ou 60 ans suivant le sexe. en
tant que Travailleur Indépendant ou Aidant.

IJ est ajouté, en ce qui concerne les bénéficiaires visés au
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AFDELING 1.

Het nlet-vestigen
van het Pensioenfonds.

Art. 10.

De betrokkenen die. op vordering van de Minister van
Mtddenstand. hel bewijs niet leveren dat zij overeenkomstig
de afdelingen 1. 2 of 3 van dit hoofdstuk een pensioenfonds
hebben gevestigd. zijn er toe gehouden aan het Solidari-
teits- en Waarborgfonds bijdragen te storten, waarvan het.
bedrag gelijk is aan het bedrag van de ter uitvoering van
artikel 3 voorgeschreven stortingen met eventuele toepas-
sing van artikel 6. .

De in dit arttkel bedoelde betrokkenen kunnen onder
de in artikel 17 gestelde voorwaarden toelagen ten bezware
van het Solidariteus., en Waarborq fonds genieten. Deze
toelaqen, gevoegd bi] de renten, welke de betrokkenen door
middel van hun stortinqen te hunnen behoeve zouden heb-
ben gevestigd. mogen niet hoqer zijn dan de renten welke
zij zouden gevestigd hebben indien zij al de ter uitvoering
van artikel 3 voorgeschreven stortinqen hadden verricht met
eventuele toepassing van artikel ~.

HOOFDSTUK lIl.

OVERGANGSREGELING.

Art. Il.

Voor de in dit hoofdstuk bepaalde voordelen komen in
aanmerking:

10 de vóór I Januari 1921 geboren Zelfstandige Arbeiders
en Helpers. en hun weduwen;

20 de weduwen van de vöör I [anuari 1921 geboren en
vôór de Inwerkinqtredinq van de wet overleden Zelfstan-
dige Arbeiders en Helpers.

Het bewijs van de hoedanigheid van Zelfstandige Ar-
berder of van Helper kan door alle rechtsmiddelen. behal-
ve door getuigen. worden geleverd.

Art. 12.

De in artikel Il genoemde gerechtigden krijgen onder
de in artikel 17 gestelde voorwaarden ten bezware van het
Solidarlteits- en Waarborg fonds kosteloze [aarlijkse toe-
lagen, vastqesteld op ten hooqste 18.000 frank voor de
gehuwde mannen, 9.000 frank voor de weduwen en 12.000
frank voor de andere personen, « alleenstaanden » genaamd.

Deze bedragen verschillen naar gelang van de schomme-
lingen van het indexcijfer der kleinhandelsprijzen, volgens
de in artikel 6 gestelde regel.

Art. 13.

§ I. - De kosteloze toelage is gelijk aan zoveel maal
1/45" voor de mannen en 1/40· voor de vrouwen, van de in
artlkel 12 vastqestelde bedraqen, als de gerechtigde of de
overleden echtqenoot, vôôr de inwerkinqtredinq van deze
wet, volledige iaren werkelljke of Hctieve werkzaamheld als
Zelfstandiqe Arbelder of als Helper heeft verricht na zijn
35· verjaardaq en vöör de leeftijd van 65 of 60 [aar, naar-
gelang het een man dan wel een vrouw betreft. ,

Ten aanzien van de qerechtiqden van wie sprake is in
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I" de l'article 11, 1/45" ou 1/10" de ces montants par année
d'âge au delà de 65 ou 60 ans que comptait l'intéressé lors
de l'entrée en vigueur de Ja présente loi et, en ce qui con-
cerne les personnes définies au 2" du même article, 1/15c

par année d'âge au delà de 65 ans que 'comptait le mari à
son décès. Cette mesure ne s'applique toutefois qu'en pro-
portion des années complètes pour lesquelles est fournie la
preuve, dans le chef du bénéficiaire ou du mari décédé, de'
la qualité de Travailleur Indépendant ou d'Aidant après
son 35" anniversaire et avant 65 ou 60 ans.

Il est également ajouté 1/45c ou 1/40' de ces montants
par versement annuel légal effectué au cours de la carrière
professionnelle de Travailleur Indépendant ou d'Aidant,
après le 20" anniversaire de l'intéressé et avant l'entrée en
vigueur de la présente loi, à titre d' Assuré Libre en exécu-
tion des lois coordonnées relatives à l'assurance en vue de
vieilJesseet du décès prématuré ou à titre d'assujetti en
exécution de la loi du 11 mars 1954; il est tenu compte au
maximum de IS versements. Les personnes nées entre le
I"r janvier 1921 inclus et le 1Cr janvier 1931 exclu peuvent
bénéficier des allocations supplémentaires prévues par le
présent alinéa,

§. 2. - Si deux conjoints ont droit chacun à une allo-
cation à titre personnel, l'allocation totale ne peut excéder la
somme des allocations auxquelles pourraient prétendre deux
bénéficiaires isolés de même âge que les intéressés.

L'allocation de la veuve qui a été unie par des mariages
successifs à des Travailleurs Indépendants ou Aidants est
calculée en tenant compte des carrières des maris défunts;
en cas de cumul des carrières pendant un certain nombre
d'années, ce nombre n'est compté qu'une fois.

Si la bénéficiaire d'une rente de veuve a droit en même
temps à une allocation à titre personnel, l'allocation totale
ne peut excéder l' allocation à laquelle pourrait prétendre
un bénéficiaire isolé de même âge que l'intéressée.

CHAPITRE IV.

DU CONSEIL SUPERIEUR DES PENSIONS
POUR TRAVAILLEURS INDEPENDANTS.

Art. ]4.

§ ] ,·r. _ Il est institué auprès du Ministères des Classes
Moyennes un Conseil Supérieur des Pensions pour Tra-
vaille urs Indépendants.

Le Conseil est composé de douze membres, à savoir

1" de quatre membres nommés parmi les candidats pré-
sen tés sur des listes doubles par les organisations de Tra-
vailleurs Indépendants répondant aux conditions fixées par
le Roi pour être réputées les plus représentatives;

2" d'un membre choisi parmi les personnalités dirigeantes
de la Caisse Générale d'Epargne et de Retraite; d'un mem-
bre choisi parmi les personnalités dirigeantes des entreprises
d'assurances visées à l'article 7, 2°; d'un membre choisi
parmi les personnalités dirigeantes des caisses de pension
visées à l'article 7. 3"; d'un actuaire choisi parmi les mern-
bres agrégés de l'Association Royale des Actuaires Belges;

[ 28 ]

10 van artikel 1), worden er zoveel maal 1/15" of 1/40·
van deze bedraqen bijgevoegd per jaar dat de betrokkene

. bij de inwerkingtreding van deze wet ouder is dan 65 of
60 jaar en, ten aanzien van de personen van wie sprake is
in 2° van hetzellde artikel, zoveel maal 1/45" per jaar dat
de echtgenoot bi] zijn overlljden ouder was dan 65 jaar.
Deze maatregel wordt evenwel slechts toegepast in verhou-
ding tot de vollediqe [aren waarvoor het bewijs geleverd
is, dat de gerechtigde of de overleden echtgenoot na zijn
35" verjaardag en vöör de leèftüd van 65 of 60 jaar Zelf-
standiqe Arbeider of Helper was.

Er worden ook zoveel maal 1/45" of 1/40c van deze
bedragen bijgevoegd per wettelijke jaarlijkse storting, welke
de Zelfstandige Arbeider of Helper tijdens zijn beroeps-
loopbaan, na zijn 20' verjaardag en vöör de inwerkingtre-
ding van deze wet heeft verricht als Vrije Verzekerde, ter
uitvoering van de samengeordende wetten betreffende de
verzekering teqen de geldelijke gevolgen van ouderdom
en vroegtijdige dood clan wel als bljdraqephchtiqe ter uit-
voering van de wet van 11 Maart 195i; ten hoogste wordt
met 15 stortingen rekening gehouden, De personen geboren
tussen 1 [anuari 1921 Inclusief en 1 [anuari 1931 exclusief
komen voor de in het tegenwoordige hd bepaalde bijko-
mende toelaqen in aanrnerking.

§ 2. - Indien twee echtqenoten ieder voor zich recht
hebben op een toelage, mag de totale toelage niet groter
zijn dan de som van de toelagen, waarop twee alleenstaande
gerechtigden van dezellde leeftijd als de belanghebbenden
aanspraak zouden kunnen maken.

De toelage aan de weduwe, die achtereenvolqens met
Zelfstandige Arbeiders of Helpers gehuwd is geweest,
wordt berekend met inachtneming van cle loopbaan der
overleden echtgenoten; ingeval deze loopbaan gedurende
e en bepaald aantal jaren samenvallen, wordt dit aantal
jaren slechts éénmaal gerekend.

Indien de gerechtigde van een weduwerente terzelfder
tijd recht heeft op een toelage voor zich zell, mag de totale
toelage niet groter zijn dan deze waarop een alleenstaande
gerechtigde van dezelfde leeftijd als de belanghebbende
aanspraak zou kunnen maken.

HOOFDSTUK IV,

DE HOGE RAAD DER PENSIOENEN
VOOR ZELFSTANDIGE ARBEIDERS.

Art. 11.

§ 1. - Bij het Ministerie van Middenstand wordt een
Hoge Raad der Pensloenen voor Zelstandige Arbeiders
opgericht.

De Raad is samengesteld uit rwaalf leden, namelijk :

1" vier .Ieden benoemd onder de candidaten op dubbele
lijsten voorgedragen door de organisaties van Zelfstandige
Arbeiders, die aan de door de Koning gestelde voorwaarden
beantwoorden om als de meest representatieve te worden
aangemerkt:

2" een lid gekozen onder de leidende personen van de
Algemene Spaar- en Lijfrentékas: een lid gekozen onder
de leidende personen van cle verzekertnqsonderneminqen
bedoeld in artikel 7, 2"; een lid qekozen onder de leldende
personen vande pensloenkassen vermeld in artlkel 7, 3°;
een actuarls gekozen onder de geaggregeerde leden van de
Koninklijke Vereniging der Belgische Actuarissen;



3" de quatre membres délégués par le Ministre des
Classes Moyennes.

Les membres du Conseil sont nommés par le Roi SUr
proposition du Ministre des Classes Moyennes pour un
terme de six ans; leur mandat est renouvelable. Encas de
décès. de dèrnisslon ou de révocation d'un membre. le
nouveau membre achève le mandat de celui qu'il remplace.

Le président du Conseil est nommé par le Roi, parmi les
membres délégués par le Ministre des Classes Moyennes;
sa voix est prépondérante en cas de partage des voix.

§ 2. - Le Conseil a pour mission de donner son avis sur:

I" l'agréation et la révocation d'aqréation des organismes
d'assurances mentionnés à l'article 7;

2" les documents transmis par les organismes J'assurances
au Ministre des Classes Moyennes en ce qui concerne les
opérations faisant partie de la gestion distincte prévue à
l'article 7;

'3" le mode d'investissement des réserves mathématiques
. de ces opérations; .

4" les répartitions des bénéfices résultant de ces mêmes
opérations;

5" les problèmes qui se posent lors des adaptations aux
variations de l'indice des prix de détail prévues aux arti-
cles 6, 9, 12 ct 19;

6" toutes les questions d'ordre général relatives à l'exé-
cution de la présente loi qui lui sont soumises par le' Mi-
nistre des Classes Moyennes.

Le Roi peut étendre la compétence du Conseil; il en règle
l'organisation et le fonctionnement.

CHAPITRE V.

DU FONDS DE SOLIDARITE ET DE GARANTIE.

SECTION PREMIERE.

Organisation et attributions.

Art. 15.

§ Ier. - Il est institué auprès du Ministère des Classes
Moyennes un établissement public jouissant de la person-
nalité civile, dénommé « Fonds de Solidarité et de Garan-
tie »: il est géré par un conseil d'administration et par un
directeur général. qui exécute les décisions du conseil.

Le conseil d'administration est composé de six membres,
à savoir :

l '. d'un membre choisi parmi les membres du Conseil
Supérieur des Classes Moyennes; d'un membre choisi parmi
les administrateurs de l'Institut d'Etude Economique et
Sociale des Classes Moyennes; d'Un membre choisi parmi
les membres du Conseil Supérieur des Pensions pour Tra-
vailleurs Indépendants;

2" de trois membres délégués par le Ministre des Classes
Moyennes.

Les membres du conseil d'administration sont nommés
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3" vier leden, door de Mmister van Mlddenstand afge-
vaardigd.

De leden van de Ràad worden door de Koning op voor-
dracht van deMinlster van Middenstand voor een termijn
van zes jaar benoemd: hun niandaat kan worden vernieuwd.
Inqeval een ltd komt te overlijden. ontslag geeft of ont-
slagen wordt, beëtndiqt het nieuwe lid het mandaat van
zijn voorqanqer.

De voorzitter van de Raad wordt door de Koning benoemd
onder de leden die door de Mlnister van Middenstand zijn
afgevaardigd; bij staking van stemmen is zijn stem .beslis-
sens.

.§ 2. - De Hoge Raad heeft als taak advies te geven
over

lv het toestaan en het Intrekken van de erkerminq van
de in artikel 7 genoemde verzekeringsinstellingen;

2° de documenten, welke de verzekerinqslnstellinqen aan
de Minister van Middenstand toezenden in verband met de
verrichtinqen die ressorteren onder het in artikel 7 bepaalde
afzonderlijk beheer;

3° de wijze van belegging der wiskundige reserves van
deze verrichtingen;

4" de verdelingen der winsten uit deze verrichtinqen:

5° de vraaqstukken in verband met de aanpassinqen der
pensloenen aan de schommelingen van het indexcijfer der
klelnhandelsprijzen, waarvan sprake is in de artikelen 6,
9, 12 en 19;

6" alle. vraqen van àlgemene aard betreffende de uit-
voering van deze wet, welke de Minister van Middenstand
hem voorlegt.

De Koning kan de bevoeqdheid van de Raad uitbreiden:
hij regelt zijn organisatie en werkwijze.

HOOFDSTUK V.

SOLIDARITEITS- EN WAARBORGFONDS.

EERSTE AFDELING.

Organisatie en opdracht.

Art. 15.

§ 1. - Onder de benaming « Solidarlteits- en Waarborq-
fonds », wordt bij het Ministerle van Middenstand een
openbare instellinq met rechtspersoonlljkheid opgericht;
zij wordt beheerd door een raad van beheer en door een
directeur-qeneraal die de beslissingen van de raad uitvoert.

De raad van beheer is samengesteld uit zes leden, name-
lijk;

10 een lld, gekozen onder de leden van de Hoge Raad
van de Middenstand; een lid, gekozen onder de beheerders
van het Economisch en Soclaal Instituut voor de Midden-
stand; ecn lid, gekozen onder de leden van de Hoge Raad
der Pcnsloenen voor Zelfstandige Arbeiders;

2" drie leden, door de Minister van Middenstand afge-
vaardiqd.

De lcdzn van de raad van beheer worden door de Koning
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par le Roi sur proposition du Ministre des Classes
Moyennes pour un terme de six ans; leur mandat est renou-
velable. En cas de décès. de démission ou de révocation
d'lm membre, le nouveau membre achève le mandat de celui
qu'il remplace.

Le président du conseil d'administration est nommé par
le Roi, 'parmi les membres délégués par le Ministre des
Classes Moyennes: sa voix est prépondérante en cas de
partage des voix,

Le directeur général est nommé, sur proposition du
Ministre des Classes Moyennes et en dehors des membres
du conseil d'administration. par le Roi, qui fixe son trai-
tement.

§ 2. - Le Fonds il notamment pour mission :

I" de décider de l'octroi. du maintien et du retrait des
compléments de rentes, des majorations de rentes et des
allocations prévues respectivement aux articles 4, 6. lOet
12, sous réserve des recours des intéressés devant le juge
de paix dans Je délai d'un mois à dater du jour de la
notification qui leur est faite de la décision;

2" de payer les avantages gratuits énumérés ci-dessus;
3" de prendre les dispositions nécessaires à l'exécution

de l'article 9.

En vue de financer ses dépenses, le Fonds peut con-
tracter des emprunts, sous les conditions et modalités qui
seront déterminées par le Roi, auprès des organismes visés
aux articles 7 et 8, qui sont tenus d'accorder des prêts
au maximum jusqu'à concurrence du tiers des réserves
mathématiques relatives aux rentes définies à l'article 3,
avec application éventuelle de l'article 6. Il place et gère
les fonds disponibles.

Le Roi 'pellt étendre la compétence du Fonds; il en règle
l'organisation et le fonctionnement.

Art. 16.

IJ est établi tous les cinq ans un plan technique des
recettes et des dépenses par les soins d'actuaires désignés
par le conseil d'administration.

Art. 17.

§ l"'. - Les compléments de rentes. les majorations de.
rentes et les allocations sont accordées aux conditions
suivantes :

l " les bénéficiaires doivent être âgés de 65 ans au
moins; cet âge est ramené il 60 ans pour les femmes et
les veuves;

2" ils doivent se trouver en état de besoin:
3" ils doivent résider effectivement en Belgique, au

Congo belge ou dans les territoires du Ruanda-Urundi,
sans préjudice des dispositions des conventions interna-
tionales:

4" s'il s'agit d'une veuve, son rnariaqe doit avoir été
contracté au moins lin an avant le décès du mari. En cas
de remariage ou de concubinage. le bénéfice des avantages
est suspendu.

Les compléments de rentes, les majorations de rentes et
les allocations ne sont pas accordés aux ressortissants des
pays étrangers, sauf s'il a été conclu une convention de
réciprocité avec leur pays d'origine.

§ 2. - Toutes les déclarations à faire en vue de J'obten-
tion des prestations prévues par le présent article doivent
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op voordracht van de Minister van Middenstand voor een
termijn van zes jaar benoemd: hun rnandaat kan worden
vernieuwd. Inqeval een lid komt te overlljden. ontslag geeft
of ontslagen wordt. beëindigt het nieuwe lid het maridaat
van zijn voorganger. .

De voorzitter van de raad van beheer wordt door de
Koning benoernd onder de leden die door de Minister van
Middenstand zijn afgevaar.digd; bij staking van sternmen
is zijn stem beslissend.

De directeur-qencraal wordt. op voordracht van de Mi-
nister van Middenstand, buiten de leden van de raad van
beheer benoemd door de Koning. die zijn wedde vaststelt.

§ 2. ~, Het Ponds heeft namelijk als taak :

l" te beslissen over het tcestaan. het behouden en het
intrekken van de renteaanvullingen, de renteverhogingen
en de toelagen waarvan onderscheidenlijk in de artikelen ':I,
6, JO en 12 sprake is, onde. voorbehoud van beroep van-
wege de belanghebbenden bij de vrederechter binnen een
maand te rekenen van de dag waarop hun van de beslissing
schrifteltik kennis is gegeven;

2° de bovenverrnelde kosteloze voordelen uit te betalen:
3" de nodige schikkingen te treffen wat de uitvoering

van artikel 9 betreft.

Met het oog op de financiering van zijn uitqaven, kan
het Fonds onder de voorwaarden en op de wijze als de
Koning znl vaststellen, leningen aangaan bij de in de arti-
kelen 7 en 8 bedoelde instellinqen. die er toe gehouden
zijn leningen tee te staan tot ecn beloop van ten hoogste
een derde van de wiskundige reserves verbonden aan de
in artikel 3 met eventuele toepassing van artikel 6 orn-
schreven renten, Het belegt en beheert de beschikbare
Iondsen.

De Koning kan de bevoegdheid van het Fonds uitbrei-
den: hi] regelt zijn orqanisatie en werkwijze.

Art. 16,

Om de vijf jaar maken actuarissen, die de raad van
behcer aanwijst. een technisch plan van ontvangsten en
uitqaven op.

Art. 17.

§ I. - De renteaanvullingen, de renteverhoqinqen en de
toclaqen worden verleend wanneer de volgende voorwaar-
den vervuld zijn :

l'' de gerechtigden moeten ten minste 65 jaar oud zijn;
deze leeftijd wordt voor de vrouwen en weduwen op
60 jaar gebracht;

2" zii rnoeten in staat van behoefte verkeren:
3" zij moeren werkelijk verbllif houden in Belqië, in

Belqtsch-Konqo of in de gebieden van Ruanda-Urundi.
onverminderd de bepalingen der internationale overeen-
kornsten:

4" in het geval van een weduwe, moet haar huwelijk
daqtekencn van ten minste een jaar vóór het overlijden van
de cchtqenoot. Het genot van de voordelen wordt geschorst
inqeval de weduwe hertrouwt of in concubinaat leeft.

De renteaanvullinqen. de renteverhogingen en de toela-
gen worden aan onderdanen van vreernde landen niet toe-
gekend, tcnzi] met hun land van herkomst een overeenkomst
van wederkeriqhetd is gesloten.

§ 2. - Alle verklaringen af te leggen tot het verkrijgen
van de bij dit artikel bedoelde voordelen moeten gedaan



être faites conformément à l'article premier de l'arrêté royal
du 31 mai 1933 concernant les déclarations à faire en
matière de subventions. indemnités et allocations de toute
nature qui sont, en tout Oll en partie. à la charge de l'Etat.

Art. 18.

L£ Roi détermine ce qu'il fáut entendre par

l" année complète d'activité;
2" activité fictive assimilable il une activité réelle;

3" état de besoin;
4" résidence effective.

SECTION 2.

Du financement.

Art. 19.

Le Fonds de Solidarité et de Garantie est alimenté:

10 pendant les 80 premières années:

a) par une Contribution annuelle de l'Etat fixée à
750 millions de francs; celle-ci est augmentée de 25 millions
de francs d'année en année pendant 20 ans;

b) par une cotisation à la charge des personnes qui sont
tenues, en vertu de l'article 2. de se constituer un fonds de
pension; le montant en est fixé à 1.200 francs l'an.

Les assujettis qui justifient. pour l'année précédant celle
où la cotisation est exigible, de revenus nets imposables en
vertu de l'article 25, § I'". 1",2", b. 3". des lois coordonnées
relatives aux impôts sur les revenus, compris dans les catê-
gories mentionnées ci-après, ne sont redevables que d'une
cotisation réduite à un pourcentage de la cotisation précitée;
ce pourcentage est fixé comme suit:

Revenus nets imposables Pourcentage

de 35.000 francs à moins de 50.000 francs
de 50.000 francs à moins de 75.000 francs
de 75.000 francs à moins de 100.000 francs

25
50
75

Aucune cotisation n'est due par les personnes qui n'ont
pas de revenus imposables ou qui justifient de revenus infê-
rieurs à 35.000 francs.

La Contribution de J'Etat et les cotisations varient pro-
portionnellement à l'évolution de l'indice des prix de détail,
suivant la règle établie à J'article 6:

2° à titre permanent:

a) par les Contributions spéciales de l'Etat versées en
vue de permettre le paiement des majorations de rentes pré-
vues à J'article 6;

b) par les cotisations perçues en vertu de rarticle 10;
c) par les sommes que le Roi déclare disponibles en appli-

cation des articles 3, § 10', a, alinéa 3, et 30 de la présente
loi.
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worden overeenkomstiq artikel ëën van het koninklijk be-
sluit van 31 Mei 1933 betreffende 'de verklaringen af te
leggen in zake subsidles. vergoedingen en toelagen a~~er
aard. die gche~l of gedeeltelijk ten laste van de Staat zun.

Ad. IS.

De Koning bepaalt wat moet worden verstaan onder

I" volledig jaar werkzaamheid:
2" hcneve werkzaamheid gelijk te stellen met werkelijke

werkzaamhetd;
3'" staat van behoefte:
4" werkelijk verblijl.

AFDELING 2.

Geldmiddelen.

Art. 19.

Het Soltdaritetts- en Waarborqfonds wordt gestijfd;

I Q gedurende de eerste SO [aar :

a) door een jaarlijkse Rijkstoelage, vastqesteld op 750
millioen frank; deze toelage wordt 20 jaar lang telkenjare
met 25 milioen frank verhooqd:

b) door een bijdrage ten laste van dé personen, die krach-
tens artikel 2 verpllcht zijn een pcnsloenfonds te hunnen
behoeve te vestigen: het bedrag hiervan is vastqesteld op
] .200 frank per jaar,

De betrokkenen. die voor het jaar voorafgaand aan dat
waarin de bijdrage opeisbaar is, het bewijs leveren van
netto inkomsten welke belastbaár zijn op grond van artikel
25. § Llo, 2", b, en 3". der samengeordende wetten betref-
fende de inkomstenbelastingen en onder de hierna opgege~
ven cateqorieën zijn beqrepen, zijn slechts bijdrageplichtig
voor een percentage van genoemde bijdraqe: dit percentage
is als volgt vastqesteld :

Belastbare netto-inkomsten Percentage

van 35.000 frank tot minder dan 50.000 frank 25
van 50.000 frank tot minder dan 75.000 frank 50
van 75.000 frank tot minder dan 100.000 frank 75

Geen enkele bijdrage is verschuldiqd door deqenen, die
geen belastbare inkornsten hebben of bewijzen clat hun in-
kornsten lager zijn dan 35.000 frank.

De Riikstoelage en de brjdraqen verschillen naar gelang
van de schommelingen van het indexci] fer der klelnhandels-
prijzen, volgens de in artikel 6 gestelde regel;

2n op doorlopcnde wijze :

a) door de speciale Rijkstoelagen gestort om de betalingen
van de in artikel 6 bepaalde renteverhogingen mogelijk te
maken;

b) door de bijdraqen, geïnd krac htens artikel 10;
c) door de b~dragen. welke de Koning, bij toepassing van

de artikelen 3. § I, a, derde Hd, en 30 van deze wet, beschik-
baar verklaart.
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CHAPITRE VI.

DES CONTESTA.TIONS.

Art. 20.

Lorsque les assujettis n'effectuent pas. dans le délai
prescrit par le Roi, les versements dont ils sont redevables
pour la constitution d'un fonds de pension, conformément
aux articles 3 et 8, ou ne paient pas les cotisations dues au
Fonds de Solidarité et de Garantie en vertu des articles JO
et 19, 1", b. ces sommes sont recouvrées par les soins du
Ministre des Classes Moyennes, au besoin par la voie judi-
ciaire, comme défini à l'article 21; dans ce cas, le jugement
est exécutoire par provision, nonobstant appel ou opposition.

Art. 21.

Les contestations relatives à l'exécution de la présente
loi, à quelque valeur que la demande puisse s'élever, sont
de la compétence du juge de paix, alors même que Je
défendeur est commerçant. Le juge de paix statue en
dernier ressort jusqu'à la valeur de 2.000 francs.

La compétence territoriale est déterminée par la localité
où l'assujetti a son domicile ou, s'il n'a pas de domicile en
Belgique, sa résidence.

CHAPITRE VII.

DISPOSITIONS PENALES.

Art. 22.

Sont punies d'une amende de 26 francs à 100 francs les
infractions aux dispositions de l'article 2 de· la présente loi,
relatives à l'obligation de se constituer un fonds de pension.

Le Roi peut prévoir les mêmes peines pour les, infractions
aux dispositions des arrêtés pris en exécution de la présente
loi,

Art. 23.

Les dispositions pénales de l'arrêté royal du 31 mai 1933
concernant les déclarations à Faire en matière de subventions.
indemnités et allocations de touts nature qui sont. en tout
ou en partie, à la charqe de l'Etat, sont applicables aux
déclarations prévues à J'article 17, § 2.

Les cours et tribunaux peuvent en outre prononcer la
déchéance du droit de bénéficier des avantages gratuits
prévus à la charge du Fonds de Solidarité et de Garantie,
pendant une période d'un à six mois; en cas de récidive,
la durée de cette déchéance peut être portée à douze mois,

Art. 24.

Toutes les dispositions du livre I r-r du Code pénal, sans
exception du chapitre VII et de l'article 85, sont applicables
aux infractions prévues par la présente loi.

Art. 25.

Les sanctions 'prévues au présent chapitre ne peuvent
être prononcées lorsqu'il s'est écoulé un délai de deux ans
à compter du jour où l'infraction a été commise; elles ne

[ 32 ]

HOOFDSTUK VI

GESCHILLEN.

Art. 20.

Wanneer de betrokkenen de stortinqen, welke zl] over-
eenkomstiq de artikelen 3 en 8 voor het vestigen van een
pensioenlonds verschuldiqd zijn, niet binnen de door de
Koning bepaalde termijn verrichten of de bijdraqen. welke
zij op grond van de artikelen JO en 19, l", b, aan het Soli-
daritelts- en Waarborgfonds verschuldigd zljn, niet betalen,
worden deze bedragen door toedoen van de Minister van
Middenstand desnoods voor het gerecht inqevorderd. zoals
bepaald in artikel 21; in zodanig gev<ll is het vonnis lI~t-
voerbaar bij voorraad, nietteqenstaande hoger beroep of
verzet.

Act. 21.

Voor de geschillen betreffende de uitvoering van deze
wet is, ongeacht het bedrag van de ets, de vrederechter
bevoeqd, zelfs indien de verweerder handelaar is. De vrede-
rechter doet in laatste aanleg uitspraak tot een waarde van
2.000 frank.

De territoriale bevoeqdheid wordt bepaald door de woon-
plaats. of. bij ontstentenis van woonplaats in België, door
de verblijfplaats van de betrokkene.

HOOFDSTUK VII.

STRAFMAATREGELEN.

Art. 22.

Met geldboete van 26 Frank tot 100 frank worden
gestraft de overtrcdinqen van het bepaalde in artikel 2
van deze wet met betrekking tot de verplichting tot het
vestigen van een pensioenfonds.

De Koning kan dezelfde straffen invoeren ten aanzien
van overtredingen van het bepaalde in de ter uitvoerinq van
deze wet genomen besluiten.

Art. 23.

De strafbepalingen van het koninklijk besluit van 31 Mei
1933 betreffende de verklarlnqen af te leggen in zake
subsldies, vergoedingen en toelagen aller aard, die geheel
of gedeeltelijk ten laste van de Staat zijn, zijn van toepas-
sing op de in artikel 17, § 2, bedoelde verklarlnqen.

De hoven en rechtbanken kunnen bovendien voor een
periode van 1 tot 6 maanden vervallen verklaren van het
recht op de kosteloze voordelen ten bezware van het Solida-
ritelts- en Waarborgfonds: in geval van herhalinq, kan de
duur van deze vervallen-verklarlnq op twaalf maanden
worden gebracht.

Art. 24.

Alle bepalingen van boek I van het Strafwetboek, zonder
uitzondering van hoofdstuk VII en artikel 85, zijn op de
bi] deze wet bedoelde misdrijven toepasselijk.

Art. 25.

De in dit hoofdstuk gestelde strafmaatregelen mogen niet
worden uitgesproken na verloop van twee jaar, te rekenen
van de dag waarop het mlsdrijf is gepleegd; zij mogen niet



peuvent plus être appliquées lorsqu'il s'est écoulé deux ans
à compter du jour où elles sont devenues définitives.

CHAPITRE VIII.

DISPOSITIONS GENERALES,

Art. 26.

§ l '" . ....--Dans le Code des droits d' enreqtstrement.-d 'hypo-
thèque et de .greffe. il est inséré, sous l'article 161. un 6°
rédigé comme suit :

« 6° Les actes et documents établis en vue de l'exécution
de la loi relative à la pension de vieillesse des Travailleurs
Indépendants ».

§ 2. ,.....Dans le Code des droits de succession, il est
inséré un article 55bis. rédigé comme suit:

« Article 55bis . ....--Sont exempts des droits de succession,
les rentes, compléments de rentes. majorations de rentes et
allocations servis aux veuves. en exécution de la loi relative à
la pension de vieillesse des Travailleurs Indépendants, ainsi
que les créances hypothécaires grevant. des immeubles affec-
tés à la constitution d'un fonds de pension, par application
de la même loi »,

§ 3. ,.....Dans Je Code des droits de timbre, il est inséré,
sous l'article 59, un 610 rédigé comme suit:

«61° Les actes et documents établis en vue de l'exécution
de la loi relative à la pension de vieillesse des Travailleurs
Indépendants ».

Art. 27.

Les administrations publiques ne peuvent exiger le paie-
ment d'aucune somme, à titre de rétribution ou autre, pour
la délivrance des documents visés à rarticle 26.

Art. 28.

§ 10". - Dans le Code des taxes assimilées au timbre,
il est inséré sous l'article 176, 2, un 9° rédigé comme suit :
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meer toegepast worden na verloop van twee [aar te rekenen
van de dag waarop zij deftnltlef zijn geworden ..

HOOFDSTUK VIII.

ALGEMENE BEPALINGEN,

Art. 26.

§ 1. - In het Wetboek der registratle-, hypotheek- en
£Jfiffierechten wordt in artikel 161 een 6° ingevoegd, luidend
als volgt:

« 6° De akten en documenten opqemaakt voor de uit-
voering van de wet betreffende het ouderdomspensioen van
de Zelfstandige Arbeiders ».

§ 2. ~ In het Wetboek der successierechten wordt een
artikel55bis ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel55bis. - Van successierechten zijn vrijgesteld
de renten, renteaanvullingen, renteverhogingen en toelaqen,
aan weduwen betaald ter uitvoering van de wet betreffende
het ouderdomspensioen van de Zelfstandige .Arbeiders, als-
ook de hypothecaire schuldvorderlnqen op onroerende goe-
deren, die bij toepassinq van dezelfde wet voor het vestigen
van een pensioenfonds zljn aangewend ».

§ 3. - In het Wetboek der zeqelrecbten wordt in arti-
kel 59; een 61o ingevoegd. luidend als volgt:

« 61o Akten en documenten opgemaakt voor de uitvoe-
ring van de wet betreffende het ouderdomspensioen van
de Zelfstandige Arbelders.»

Art. 27.

Voor het afgeven van de in artikel 26 genoemde stukken
mogen de openbare besturen geen enkele heHing als ver-
gelding of anders eisen.

Art. 28.

§ 1. - In het Wetboek der met het zegel gelijkgestelde
taxes. wordt ingevoegd in artikel 176. 2, een 9° luidend als
volgt:

« 9° Les assurances légales contractées en vertu de la sec- «9° De wettelijke verzekerinqen afgesloten krachtens
tian 1"0 du chapitre II de la loi relative à Ja pension de vieil- I afdeling I van hoofdstuk II van de wet betreffende het ou-
lesse des Travailleurs Indépendants. » derdornspensioen der Zelfstandige Arbeiders.»

§ 2. - Dans les lois coordonnées relatives aux impôts sur
les revenus, il est inséré, sous l'article 30 bis,' un 5° rédigé
comme suit:

«5° Aux versements effectués en vertu de la section 1ru

du chapitre II et aux cotisations prévues à l'article 19, 1°, b
de la loi relative à la pension de vieillesse des Travailleurs
Indépendants, »

Art. 29.

Les fonds de pension. ainsi que les compléments de rentes.
les majorations de rentes et les allocations sont incessibles
et insaisissables jusqu'au décès de l'assujetti ou jusqu'au
décès de la veuve selon le cas, sauf pour les causes énoncées
aux articles 203, 205 et 214 du Code civil, ainsi que le cas
de récupération du montant des paiement indus.

§ 2. ~ In de samengeordende wetten betreffende de in-
komstenbelastingen wordt ingevoegd in art. 30 bis, een S"
luidend als volgt:

«5° Tot de stortingen uitgevoerd krachtens afdeling I
van hoofdstuk II en aan de bijdraqen voorzien onder arti-
kel (9, 1°, b van de wet betreffende het ouderdomspensioen
der Zelfstandige Arbeïders, »

Art. 29.

Het pensioenfonds alsmede de renteaanvullingen, rente-
verhogingen en toelagen zijn niet vatbaar voor afstand of
voor beslag tot bij het overlijden van de betrokkene, of tot
bij het overlijden van de weduwe naar gelang van het geval.
behalve om in de artikelen 203, 205 en 214 van het Burger-
lljk Wetboek aangegeven redenen, en ook het geval van
terugvordering van het bedrag van onverschuldigde uitbe-
talingen.
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Le Roi détermme, au profit de l'épouse abandonnée par
son mari. de la femme qui a obtenu la séparation de corps
ou le divorce aux torts exclusifs de son mari ou de la femme
qui est divorcée par application de l'article 310 du Code
civil. les modalités d'octroi d'une rente, d'un complément
de rente, d'un majoration de rente ou d'une allocation du
chef de leur mari.

Art. 30.

En cas de décès du bénéficiaire d'avantages à la charge
du Fonds de Solidarité et de Garantie, la destination des
sommes échues et non payées est réglée par le Roi.

Art. 31.

Les administrations publiques sont tenues de fournir au
Ministre des Classes Moyennes les renseignements qui lui
sont nécessaires pour l'application de la présente loi.

CHAPITRE IX.

DISPOSITlo1'iIs ABROGAtOIRES
ET TRANSITOIRES,

ENTREE EN VIGUEUR.

Art. 32.

La loi du Il mars 1954. modifiant les lois coordonnées
relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès
prématuré. est abrogée au 31 décembre 1955' en ce qui
concerne les personnes tombant sous l' application de. Ja
présente loi.

Art. 33.

§ le'. ~ Par dérogation à l'article 2, les assujettis dispo-
sent d'un délai de six mois à partir de la date d'entrée en
vigueur de la présente loi pour opérer le choix prévu à
cet article.

§ 2.. --- Dans les cas où les dispositions de la présente
loi prévoient la consultation du Conseil Supérieur des Pen-
sions pour Travailleurs Indépendants. cette consultation
n'est requise qu'à partir du jour où le Conseil sera installé.

Art. 34

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge. sauf en ce qui concerne les chapitres III
et V dont l'entrée en vigueur est reportée. au le' janvier
1956.

Donné à Bruxelles, le Il mai 1955.

[ 34 ]

De Koning bepaalt op welke wijze een rente, een rente-
aanvullinq, een renteverhoqing of een toelage uit hoofde van
de man wördt toegestaan ten: behoeve van de echtgenote
die döor haar man is verlaten, van de vrouw die in hét uit-
sluitend nádeel van häarrnan de scheiding van tafel en bed
of de echtscheiditig heeft verkregen, of van de vrouw die
bi] toepassing van artikel 310 van het Burgerlijk Wetboek
uit de echt is gescheiden.

Art. 30.

Inqeval de gerechtigde, op voordelen ten laste van het
Solidariteits-én Waàrborgfonds komt te overlijden, wordt
de bestemming van de vervallen en niet uitgekeerde som",
men door de Koninq geregeld.

Art. 31.

De openbare besturenzijnverplicht aan de Minister
van Middenstand de inlichtingen. welke hij voor de toe-
passing van deze wet nodiq heeft, te verstrekken.

HOOFDSTUK IX.

OPH:BFFiNGS ..
EN OVERGANGSBEPALINGEN.

INWERKINGTREDING.

Art. 32.

Dewet van Il Maart 1954, tot wijziging van de sarnen-
geordende wetten betreffende de verzekerlnq tegen de gel-
delijke gevolgen van ouderdorn en vroegtijdige dood, wordt
op 31 Decernber 1955 opgeheven ten aanzien van de per-
sonen op wie de teqenwoordiqe wet toepassing vindt.

Art. 33.

§ I. ~ In afwijking van artikel 2 beschikken de betrok-
kerien over zes maanden te rekenen van de dag van inwer-
kingtreding van onderhavige wet, om de in genoemd artikel
voorqeschreven keuze te doen.

§ 2. ,.......In de gevallen waar de bepalingen van deze wet
het advies van de Hoge Raad der Pensioenen voor Zelf-
standige Arbeiders voorschrijft , is dit advies eerst vanaf
de installatie van de Raad vereist.

Art. 34.

Deze wet treedt in werking de dag waarop ZIJ III het
Belgisch Staatsblad is bekendqemaakt, behalve wat hoofd-
stukken III en V betreft, voor dewelke de inwerkingtreding
op 1 [anuari 1956 teruggebracht wordt.

Gegeven te Brussel. Il Met 1955.

BAUDOUIN,

PAR LE ROI:

Le Ministre des Classes Moyennes.

V.AN KONINGSWEGE:

De Minister van Middenstand,

O. BOSSAERT.
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